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TÜRKMENISTANYŇ
DÖWLET  SENASY

Janym gurban saňa, erkana ýurdum,
Mert pederleň ruhy bardyr köňülde.
Bitarap, garaşsyz topragyň nurdur,
Baýdagyň belentdir dünýäň öňünde.

Gaýtalama:
Halkyň guran Baky beýik binasy,
Berkarar döwletim, jigerim-janym.
Başlaryň täji sen, diller senasy,
Dünýä dursun, sen dur, Türkmenistanym!

Gardaşdyr tireler, amandyr iller,
Owal-ahyr birdir biziň ganymyz.
Harasatlar almaz, syndyrmaz siller,
Nesiller döş gerip gorar şanymyz.

Gaýtalama:
Halkyň guran Baky beýik binasy,
Berkarar döwletim, jigerim-janym.
Başlaryň täji sen, diller senasy,
Dünýä dursun, sen dur, Türkmenistanym!
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Türkmenistanyň Prezidenti 
Gurbanguly Berdimuhamedow:

– Bi­ziň şu gün­ki tä­ze bag­ty­ýar­lyk döw­rü­miz­de
aý­dym-sa­za go­ýul­ýan hor­mat-sar­pa

has hem be­len­de gö­te­ril­ýär.

Sözbaşy
Ber­ka­rar döw­le­ti­mi­ziň bag­ty­ýar­lyk döw­rün­de er­ka­na dur­mu­şyň, 

ha­lal zäh­me­tiň hö­zi­ri­ni gör­ýän mer­da­na hal­ky­my­zyň ru­hy tä­ze­len­di, 
kal­by jo­şup, iş­jeň­li­gi be­lent de­re­je­le­re gal­dy. Ga­raş­syz, hemişelik 
Bi­ta­rap Türk­me­nis­ta­nyň ag­zy­bir hal­ky­nyň eş­ret­li gel­je­gi­niň esa­sy 
ke­pil­na­ma­sy­nyň bi­ri bo­lan bu ýag­daý döw­le­ti­mi­ziň bü­tin­dün­ýä de
rejesinde ykrar edilmegine getirdi.

Hor­mat­ly Pre­zi­den­ti­miz Gurbanguly Berdimuhamedowyň: 
«Geç­mi­şe, ata-ba­ba­la­ryň ru­hu­na hor­mat goý­mak, ola­ryň öz ne­sil­le­ri
ne go­ýan ha­ýyr­ly ýö­rel­ge­le­ri­ni baý­dak edin­mek umu­madam­zat üçin 
parz ha­sap­lan­ýan mu­kad­des iş­ler­dir» di­ýen pä­him-pa­ra­sa­ta ýug­ru­lan 
söz­le­ri müň­ler­çe dö­re­di­ji­lik iş­gär­le­ri­niň yl­ha­my­na tä­ze güýç, uly iter­gi 
ber­di. Ola­ry Berkarar döwletimiziň bag­ty­ýarlyk döw­rü­niň ru­hy ta­lap
la­ry­na gö­rä, tä­ze­çe iş­le­mä­ge, dö­ret­mä­ge borç­ly et­di. Şo­ňa gö­rä-de biz 
hem Ar­ka­dag Pre­zi­den­ti­mi­ziň jöw­her paý­ha­syn­dan dö­rän «Ile döw
let ge­ler bol­sa...», «Pa­ra­hat­çy­lyk sa­zy, dost­luk, do­gan­lyk sa­zy» at­ly 
aja­ýyp eser­le­ri­ndäki taý­syz tag­ly­mat­la­ry, çuň­ňur oý­lan­ma­la­ry, öň­den
gö­rü­ji­lik bi­len aý­dan aja­ýyp pi­kir­le­ri­dir anyk sar­gyt­la­ryny aňy­my­za 
siň­di­rip, heň­ňam öw­rüm­le­rin­de Myl­ly aga hem-de onuň ha­ly­pa­la­ry 
bi­len bag­ly ýa­zy­lan tä­sin hem gy­zyk­ly jüm­le­le­ri, wa­ka­la­ry müm­kin
ga­dar gi­ňiş­le­ýin ulan­ma­ga ça­lyş­dyk. Şeý­le­lik­de, öz döw­rün­de türk
men sa­zy­nyň go­ja bag­ba­ny ha­sap­la­nan, ýurt Ga­raş­syz­ly­gy­nyň il­kin­ji 
ýyllarynda, ýag­ny 1993-nji ýy­lyň 20-nji aw­gus­tyn­da Türk­me­nis­ta­nyň 
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Pre­zi­den­ti­niň Per­ma­ny bi­len «Türk­me­nis­ta­nyň halk bag­şy­sy» di­ýen 
hor­mat­ly at da­ky­lan be­ýik yn­sa­na – Myl­ly Täç­my­ra­do­wa ba­gyş­la­nan 
şu iş peý­da bol­dy.

1974-nji ýy­lyň ahy­ryn­da SSSR Kom­po­zi­tor­lar bir­leş­igi­niň 
halk aý­dym-saz­la­ry­ny top­la­mak, öw­ren­mek we köp­çü­li­ge ýe­tir
mek ba­ra­da­ky bö­lü­mi halk saz­la­ry bi­len meş­gul­lan­ýan hü­när­men
le­riň uly mas­la­ha­ty­ny ge­çir­di. Kom­po­zi­tor­la­ryň Iwa­no­wo şä­he­rin
dä­ki dö­re­di­ji­lik öýün­de bo­lan şol ýyg­na­ny­şy­ga B. Gut­ly­my­ra­dow, 
K. An­na­ne­pe­sow, N. Abu­ba­ki­ro­wa dagylar hem-de şu ýaz­gy­la­ryň 
aw­to­ry Türk­me­nis­tan­dan we­kil­çi­lik et­diler. Ýig­ri­mi gün­läp do­wam 
eden mas­la­ha­tyň her gü­nün­de bir ýur­duň aý­dym-saz­la­ry diň­le­ni
lip, olar ba­ra­da pi­kir alyş­ma­lar gu­ral­dy. Ge­zek türk­me­nis­tan­ly­la­ra 
ýe­ten­de, biz öz ýa­ny­myz bi­len äki­den mag­nit len­ta­la­r­da­ky ýaz­gy
la­ry­my­zy diň­le­dip, halk sa­zy­myz, ola­ry dö­re­den we ýe­ri­ne ýe­ti­ren 
us­sat­la­ry­myz hakyn­da gi­ňiş­le­ýin gür­rüň ber­dik. Mas­la­ha­ta saz yl
my­nyň gör­nük­li we­kil­le­ri hök­mün­de ta­nal­ýan alym saz­şy­nas­lar hem 
gat­naş­ýar­dy­lar. Türk­men aý­dym-saz­la­ry­nyň gur­luş taý­dan örän kä
mil­di­gi­ne, göw­rüm­li hem çyl­şy­rym­ly­dy­gy­na, dür­li be­zeg­le­re, öz
bo­luş­ly öw­rüm­le­re örän baý­dy­gy­na, ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji­den diý­seň ýo­ka
ry us­sat­ly­gy, ýat­keş­li­gi ta­lap ed­ýän­di­gi­ne haý­ran ga­lyp, mas­la­ha­ty 
gur­naý­jy­lar we oňa gat­na­şy­jy­lar türk­men saz me­de­ni­ýe­ti bi­len has 
iç­gin ta­nyş­mak mak­sa­dy bi­len, Türk­me­nis­tan­dan ge­len­le­re goş­ma

ça, ýe­ne-de bir gün ber­mek­li­gi ka­rar 
et­di­ler. Ine, şon­da SSSR ýaly um
ma­syz giň döw­let­de at­la­ry ta­na­lyp, 
hor­mat­lan­ýan saz öw­re­ni­ji alym­la
ryň en­çe­me­si, ha­ky­ky türk­men halk 
sazlaryny, mukamlaryny ilkinji sapar 
diň­läp, ýa­kyn­dan ta­nyş bo­lup­dy­lar. 

Şol dö­wür­ler Mosk­wa­nyň, Sankt- 
-Pe­ter­bur­gyň döw­let ne­şir­ýat­la­ry 
dür­li ýyl­lar­da «SSSR halk­la­ry­nyň aý
dym-saz­la­ry» di­ýen at bi­len bir­nä­çe 
ýygyndylary çapdan çykaryp, okyjy
lara ýetiripdi. Ýöne olarda türkmen 
aý­dym-sa­zy diý­lip «Ýa­row­jan», «BiMylly Täçmyradow

(1885–1960)
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bi­jan» ýa­ly gur­luş­la­ry, ga­ba­ra­la­ry hem-de çe­per­çi­lik se­riş­de­le­riniň 
ula­ny­ly­şy ba­bat­dan örän ýö­ne­keý­je heň­ler my­sal ge­ti­ri­lip gör­ke­zil
ýär­di. Türk­men halk aý­dym-sa­zyn­da «Ýa­row­jan­dan», «Bi­bi­jan­dan» 
has kä­mil eser­ler bar­dyr hem öýt­me­ýän hü­när­men­ler, do­wam­ly­ly
gy, kä­mil­li­gi, çe­per­çi­lik-be­zeg se­riş­de­le­re baý­ly­gy jä­het­den ýo­ka­ry 
sa­ýyl­ýan nus­ga­lyk sim­fo­ni­ýa­lar­dan be­lent bol­ma­sa, pes bol­ma­dyk 
«Sal­tyk­lar», «Gyrk­lar», «Ýan­dym­lar», «Ha­jy­go­lak», «Bur­na­şak» 
ki­min mu­kam­la­ry­my­zy Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň, Pür­li Sa­ry­ýe­wiň, 
Ça­ry Täç­mäm­me­do­wyň ça­lan saz ýaz­gy­la­ry­ny öw­ran-öw­ran diň
län­le­rin­den soň, ola­ryň türk­men sa­zy­na bo­lan ga­ra­ýyş­la­ry düýp­gö
ter öz­ger­di. Her­si­niň do­wam­ly­ly­gy ýe­di-se­kiz, hat­da on-on bäş mi
nut­dan hem geç­ýän şeý­le çyl­şy­rym­ly eser­le­riň hiç bir no­ta­syz-ýaz
gy­syz ýat­dan öw­re­ni­lip, ýat­dan hem ça­lyn­ýan­dy­gy­ny aý­da­ny­myz­da 
bol­sa, tu­tuş dün­ýä bel­li saz­şy­nas­lar türk­men mu­kam­çy­la­ry­nyň öte 
ýat­keş­li­gi­ne, ze­hin­dir ukyp­la­ry­na haý­ran ga­lyp, ola­ryň ruh­la­ry­nyň 
öňün­de baş eg­ýän­dik­le­ri­ni gaý­ta-gaý­ta nyg­ta­dy­lar. Ine, şon­dan soň 
biz­de mil­li saz se­ne­di­mi­ziň iň gör­nük­li we­kil­le­ri­niň bi­ri, aja­ýyp sa
zan­da Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň ma­ny­ly öm­rü­ni we dö­re­di­ji­li­gi­ni, şä
girt­le­ri ös­dü­rip ýe­tiş­dir­mek­dä­ki yh­lasly zäh­me­ti­ni, be­lent adam­kär
çi­li­gi­ni be­ýan ed­ýän mazmunly ma­ka­la taý­ýar­lap, ony ýur­du­my­zyň 
çä­gin­den has alys­la­ra-da ýe­tir­mek pi­ki­ri dö­re­di. Şeý­le­ mak­sat bi­len 
hem biz meş­hur du­tar­ça de­giş­li mag­lu­mat­la­ry top­lap, türk­men ra
dio­sy­nyň al­tyn ha­zy­na­syn­da bar bo­lan saz ýaz­gy­la­ry­ny has iç­gin 
öw­ren­mä­ge gi­riş­dik. Ir­gin­siz göz­leg­le­riň do­wa­myn­da Myl­ly aga­nyň 
bi­le iş­le­şen kär­deş ýol­daş­la­ry­nyň, ýe­tiş­di­ren şä­girt­le­ri­niň ag­la­ba­sy 
bi­len ta­nyş­mak, gür­rüň­deş bol­mak hem bi­ze mi­ýes­ser etdi. 

Türk­me­nis­ta­na ge­lip, halk aý­dym-saz­la­ry­ny il­kin­ji bo­lup top­lan 
we no­ta ge­çi­ren rus aly­my W. A. Us­pens­ki­niň hem-de türk­men halk 
saz dö­re­di­ji­li­gi­ni yl­my jä­het­den öw­re­nen alym W. M. Bel­ýa­ýe­wiň ägirt 
uly zäh­me­ti ne­ti­je­sin­de dün­ýä inen «Türk­men sa­zy» at­ly iki bö­lüm
den yba­rat ki­ta­p­da­ky1 M. Täç­my­ra­do­wa de­giş­li mag­lu­mat­lar, bu iki 
aly­myň he­ni­ze çen­li çap edil­me­dik2, bi­rek-bi­re­ge ýa­zan hat­la­ryn­da­ky 
türk­men sa­zy, onuň beý­le­ki halk­la­ryň saz me­de­ni­ýe­tin­den ta­pa­wut
lan­ýan aý­ra­tyn­lyk­la­ry ba­bat­da aý­dan­la­ry, ge­len ne­ti­je­le­ri bi­len ta­nyş

1 W. A. Us­pens­ki­ý, W. Belýaýew. Türkmen sazy. – M., 1928.
2 Hatlar alymlaryň öýlerinde saklanýar.
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mak hem işiň iler­le­me­gi­ne gol­daw ber­di. Myl­ly aga ba­gyş­la­nyp dür­li 
aw­tor­lar ta­ra­pyn­dan ýa­zy­lan oçerk­le­ri, ma­ka­la­la­ry, şä­girt­dir kär­deş
le­ri­niň gür­rüň­le­ri­ni in­çe­den yzar­la­dy­gy­myz­ça, şon­ça-da onuň be­lent 
adam­kär­çi­li­giň, ta­pyl­gy­syz ze­hi­niň, uky­byň eýe­si bo­lan­dy­gy­na ma­gat 
göz ýe­tir­dik hem-de bu us­sa­dyň öm­ri we dö­re­di­ji­lik be­ýa­ny­ny tä­ze 
mag­lu­mat­lar, yl­my na­za­ry­ýet­ler bi­len art­dy­ryp, müm­kin bol­du­gy­ça, 
gi­ňel­dip köp­çü­li­ge ýe­tir­me­li di­ýen ne­ti­jä gel­dik. Şeý­le is­leg bi­le­nem 
göw­rüm­li ma­ka­la, çak­laň­ja ki­tap de­re­je­si­ne ýe­ti­ril­di.

Ýyl­la­ryň do­wa­myn­da peý­da bo­lan işiň gol­ýaz­ma­sy 1981-nji 
ýyl­da Mosk­wa­nyň «Советский композитор» at­ly Bü­tin­so­ýuz ne
şir­ýa­ty­na hö­dür­le­nil­di. 

Ne­şir­ýat gol­ýaz­ma bi­len iç­gin tan­şan­dan soň, ony öz­baş­dak ki
tap­ça gör­nü­şin­de çap et­me­gi mü­wes­sa bi­lip, «Halk aý­dym­çy­la­ry we 
sa­zan­da­la­ry» at­ly top­lum­da çap edil­ýän bö­lü­miň re­dak­to­ry W. S. Wi
nog­ra­do­wa tab­şyr­dy. Gün­do­gar saz me­de­ni­ýe­ti, hu­su­san-da, Mer
ke­zi Azi­ýa halk­la­ry­nyň aý­dym-saz­la­ry bi­len iç­gin gy­zyk­lan­ýan, bu 
ugur­dan yl­my ma­ka­la­la­ryň, ki­tap­la­ryň bir­nä­çe­si­ni ýa­zyp, uly tej­ri­be 
top­lan Wik­tor Ser­ge­ýe­wiç Wi­nog­ra­dow ne­şir­ýa­tyň esa­sy ta­lap­la­ry­ny 
bi­rin-bi­rin dü­şün­di­ren­den soň, gol­ýaz­ma kä­bir dü­ze­diş­ler­dir go­şun
dylar girizilip, gutarnykly nusgasy taýýar edildi.

Ki­tap­ça­ny Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň dog­lan gü­nü­niň 100 ýyl­ly­gy­na 
ga­bat­lap, çap­dan çy­kar­mak me­ýil­leş­di­ril­di.

«Советский композитор» ne­şir­ýa­ty ki­tap­ça­nyň ba­ry-ýo­gy müň 
sa­ny­sy­ny çap edip, onu­ň hem ýa­rym müň tö­we­re­gi­ni Mosk­wa­nyň we 
beý­le­ki döw­let­le­rdir ýurt­la­ryň ki­tap­ha­na­la­ry­dyr dü­kan­la­ry­na, dört 
ýüz­den gow­ra­gy­ny bol­sa Türk­me­nis­ta­na ýol­la­dy.

Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň 100 ýyl­lyk to­ýy 1985-nji ýy­lyň ba­ha­ryn
da bel­le­nil­me­li­di. Ýö­ne, dür­li se­bäp­le­re gö­rä, bu se­ne bir ýyl gi­jik­di
ril­di. Oňa çen­li hem dü­kan­la­ra ýaý­ran az muk­dar­da­ky ki­tap­ça­ny saz 
muş­dak­la­ry des­si­ne tow­sa gö­te­rip­di­ler. Be­ýik sa­zan­da­nyň 100 ýyl­lyk 
da­ba­ra­sy­na goň­şy ýurt­lar­dan hem myh­man­lar ça­gy­ry­lyp, ony döw­let 
de­re­je­sin­de ge­çir­mek ka­rar edi­lip­di. «Da­ba­ra gat­na­şy­jy­la­ra hak­da­ni
çen sa­zan­da­nyň dur­muş we dö­re­di­ji­lik ýo­lu­ny be­ýan ed­ýän ki­tap­ça iň 
gym­mat­ly sow­gat bo­lar­dy» diý­len tek­lip or­ta aty­lan­soň, dü­kan­lar­da, 
de­giş­li eda­ra­lar­da hem su­but­ly za­dyň gal­man­dy­gy ze­rar­ly, ki­tap­ça
nyň Mosk­wa­da ne­şir edi­len asyl nus­ga­sy esa­syn­da, gö­çür­me usu­lyn
da gaý­ta­dan müň­den gow­rak edi­lip kö­pel­dil­di.
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Şöh­rat­ly pe­der­le­ri­miz Oguz han­dan, Gor­kut ata­dan, Gö­rog­ly 
beg­den do­wa­mat-do­wam bo­lup ge­len halk dö­re­di­ji­li­gi­mi­ziň, ede­bi 
mi­ra­sy­my­zyň ösü­şi­ne be­ýik Mag­tym­gu­ly Py­ra­gy we onuň däp­le­ri­ni 
do­wam et­di­ri­ji­ler Se­ýit­na­zar Seý­di, Gur­ban­dur­dy Ze­li­li, Mäm­met
we­li Ke­mi­ne, Mol­la­ne­pes, An­na­gy­lyç Mä­tä­ji de­ýin ägirt nusgawy 
şa­hyr­la­ry­my­zyň her bi­ri nä­de­re­je­de go­şant go­şan bol­sa, Myl­ly aga-
-da mil­li saz sun­ga­ty­my­zyň ösü­şi­ne şon­ça yh­las eden be­ýik şah­sy
ýet­dir. Oguz ha­nyň, Gor­kut ata­nyň, Gö­rog­ly be­giň za­ma­nyn­da dö
räp, ösüp-ör­ňäp, Mag­tym­gu­ly­nyň döw­rü­ne ge­len saz baý­ly­gy­my­zyň 
bag­ty­ýar­lyk za­ma­na­my­za ge­lip ýet­me­gin­de Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň 
ta­gal­la­sy bi­möç­ber­dir. Ol Aman­gel­di Gö­nü­bek, Ga­ra­dä­li gök­leň, 
Ke­pe­läň kö­ri, Gul­gel­di us­sa ki­min ha­ly­pa­la­ryň ze­hin ga­za­nyn­da 
gaý­nap bi­şen mu­kam­la­ry, Kel bag­şy, Mäm­met­my­rat us­sa, Täç­mäm
met Su­han­gu­ly, Sa­ry bag­şy ýa­ly dö­wür­deş us­sat­lar­dan öw­re­nip, ge
çen asy­ryň il­kin­ji on­ýyl­ly­gyn­dan baş­lap, öm­rü­niň ahy­ry­na çen­li hal
ky­na sa­hy­lyk bi­len eçi­lip­di.

Bir­gi­den aja­ýyp şä­girt­le­ri ýe­tiş­di­rip, uly ha­ly­pa­lyk, ýe­ri­ne ýe­ti
ri­ji­lik hem-de dö­re­di­ji­lik ýo­lu­ny ge­çen Myl­ly Täç­my­ra­dow­dan mi­ras 
ga­lan örän köp muk­dar­da­ky saz ýaz­gy­la­ry, ba­ha­sy­na ýe­tip bol­ma­jak 
mil­li baý­ly­gy­myz­dyr. Ýog­sa-da, «Şol ýaz­gy­la­ryň esa­sy gym­ma­ty nä
me­den yba­rat?» di­ýen so­wa­la, bi­ziň pi­ki­ri­miz­çe, gys­ga­ça, ine, şeý­le
räk jo­gap ber­se bo­lar­dy:

Bi­rin­ji­den, Myl­ly Täç­my­rat­dan öň ýa­şap ge­çen be­ýik ha­ly­pa­la
ryň hiç bi­ri-de, ça­lan saz­la­ry­ny ýaz­ga be­rip, mi­ras gal­dy­ryp bil­män
dir. Şeý­le ta­pyl­gy­syz bagt us­sat­la­ryň için­de il­ki bi­len Myl­ly aga mi
ýesser etdi;

Ikin­ji­den, ol ne­sil­ler­den ar­ka­ma-ar­ka ge­çip ge­len mu­kam­la­ryň 
asyl nus­ga­la­ry­ny şol ýaz­gy­lar ar­ka­ly sak­la­ma­ga çal­şyp­dyr. Hut şu pi
kir-mak­sat bi­len hem «Je­lil», «Sal­tyk­lar», «Ýan­dym­lar», «Ha­jy­go
lak» ki­min köp nus­ga­ly saz­la­ryň her­si­ni aý­ry-aý­ry­lyk­da, ýag­ny haý­sy 
gör­nü­şi­niň haý­sy ha­ly­pa­nyň dö­re­di­ji­li­gi­ne, ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji­lik öz­bo­luş
ly­ly­gy­na de­giş­li­di­gi­ni aç-açan, aýyl-sa­ýyl edip ça­lyp­dyr. Şeý­le-de 
saz­la­ry ýaz­ga alan hü­när­men­ler­den şol anyk­ly­gy, aç-açan­ly­gy ka­gyz 
ýü­zün­de be­ýan edip, mag­lu­mat­la­ry res­mi­leş­dir­me­gi ta­lap edip­dir;

Üçün­ji­den bol­sa Myl­ly aga ça­lan her bir ese­ri­niň öz­bo­luş­ly dep
gi­ni­ni, şow­hu­ny­ny kes­git­läp, ba­sym, gy­ruw, çir­tüw, ga­pak syr­mak, 
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şel­pe ýa­ly dür­li be­zeg usul­la­ry ar­ka­ly, sa­zyň has hä­si­ýet­li ta­rap­la­ry
ny, ma­ny-maz­mu­ny­ny aý­dyň ýü­ze çy­ka­ryp­dyr. Ine, şu ta­rap­lar hem 
ga­dy­my mu­kam­la­ry­my­zyň – mil­li sa­zy­my­zyň uly we esa­sy bö­le­gi
niň üýt­ge­män, ýo­ýul­man, gaý­tam ju­da kä­mil­leş­me­gi­ne Myl­ly Täç
my­ra­do­wyň nä­hi­li bi­möç­ber go­şant go­şan­dy­gy­ny gör­kez­ýär. Şo­ňa 
gö­rä-de bu be­ýik sa­zan­da­nyň ge­çen uly ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji­lik ýo­ly – baý 
dö­re­di­ji­lik mi­ra­sy, ga­dy­my mu­kam baý­lyk­la­ry­my­zy bag­ty­ýar­lyk 
döw­rü­miz bi­len bag­la­nyş­dyr­ýan esa­sy «köp­ri» ha­sap­lan­ýar. Türk
me­nis­ta­nyň Pre­zi­den­ti hor­mat­ly Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
«Ile döw­let ge­ler bol­sa...» at­ly düýp­li işin­dä­ki çuň ma­ny­ly kes­git­li 
be­ýan edil­ýän se­tir­le­ri mu­nuň şeý­le­di­gi­ne do­ly şa­ýat­lyk ed­ýär: «Aý
ra­tyn hor­mat goý­ma­gyň ny­şa­ny hök­mün­de, türk­men­ler Aman­gel­di 
Gö­nü­begi sa­zyň, Kel bag­şy­ny bol­sa mu­kam­la­ryň pi­ri di­ýip at­lan
dyr­ýar­lar. Gy­nan­sa­gam, bu ha­ly­pa­la­ryň çal­ma­gyn­da ýe­ke­je ýaz
gy-da sak­la­nyp gal­man­dyr. Ýö­ne Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň us­sat­ly­gy 
ar­ka­ly ola­ryň aja­ýyp eser­le­ri­niň üýt­gew­siz nus­ga­la­ry bi­ziň gün­le­ri
mi­ze çen­li ge­lip ýe­tip­dir»3.

Myl­ly aga­nyň yh­la­sy bi­len ösüp ýe­ti­şen köp san­ly şä­girt­le­ri, ha
ly­pa­nyň kä­ri­ni, ýo­lu­ny do­wam et­di­rip, sar­pa­sy­ny has-da be­len­de gö
ter­di­ler. Türk­me­niň meş­hur bag­şy­sy, Mag­tym­gu­ly baý­ra­gy­nyň eýe­si 
Sa­hy Jep­ba­row özü­niň aý­ra­tyn joş­gun bi­len aý­dan «Bu gün», «Düş
di na­za­rym», «Oýan» ýa­ly aý­dym­la­ry­ny, bel­li gy­jak­çy Ata Ab­ly­ýew 
hem «Il­le­ri­ne», «Kaý­da ba­rar sen?» ki­min tä­ze­den iş­län aý­dym­la­ry
ny Myl­ly aga­nyň us­sat­lyk bi­len ça­lan «Ýu­sup ow­gan», «Gy­zyl bö
rük», «Gy­zy­lin­jik», «Bur­na­şak» ýa­ly mu­kam­la­ry­nyň tä­si­ri as­tyn­da 
dö­re­dip­di­ler. Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň «ga­ra gaz­ma­dan» çy­ka­ran şi­rin 
owaz­la­ry kom­po­zi­tor­lar Aşyr Ku­ly­ýe­wiň, Da­ňa­tar Öwe­zo­wyň, We
li Mu­ha­do­wyň, Nu­ry Mu­ha­do­wyň, Nu­ry Hal­mäm­me­do­wyň, Aman 
Aga­jy­ko­wyň we baş­ga­la­ryň dö­re­den ope­ra­la­ry­na, sim­fo­ni­ýa­la­ry­na, 
poe­ma­la­ry­na we beý­le­ki ow­nuk­ly-iri­li saz eser­le­ri­ne göz­baş – ha­myr
ma­ýa bo­lup hyz­mat et­di.

Döw­rü­niň Ba­ba Gam­ma­ry ha­sap edi­len Myl­ly aga­nyň, ge­çen 
ýüz ýyl­ly­gyň or­ta­la­ryn­da ça­lyp, ýaz­ga be­ren baý mi­ra­sy, XXI asyr­da 
hem diň­leý­ji­le­riň gö­wün küý­se­gi­ne öw­rü­lip, «mer­jen dä­ne­le­ri» ki­min 
öwüş­gin at­ýar. Se­bä­bi olar­da pe­der­le­ri­mi­ziň şöh­rat­ly ta­ry­hy, pä­him-

3 Gurbanguly Berdimuhamedow. Ile döwlet geler bolsa... – Aşgabat, 2016, 63 sah.



13

-paý­ha­sy, ata­la­ry­my­zyň öwüt-ün­dew­le­ri, ene­le­ri­mi­ziň mäh­rem hüw
dü­le­ri ýaň­lan­ýar. Ol mu­kam­lar Ber­ka­rar döw­le­ti­mi­ziň bag­ty­ýar­lyk 
döw­rü­niň ru­hu­ny, asu­da, ag­zy­bir, mer­da­na hal­ky­my­zyň gö­wün is­le
gi­ni, bat­ly ga­dam­la­ra bes­le­nen Bag­ty­ýar eý­ýa­my­my­zyň aý­dyň ýol­la
ry­ny wasp ed­ýän müň­ler­çe hoş owaz­ly aý­dym­la­ra, dür­li göw­rüm­li saz 
eserlerine egsilmez çeş­me bo­lup hyz­mat ed­ýär.

Dutaryň se­sin­de Gü­nüň nu­ry bar,
Oň lab­zy­na Aý je­ma­ly si­ňip­dir.
Du­tar dil­le­nen­de bu­lut sy­ry­lyp,
Gar-ýagmy­ram ýa­ga bil­män di­ňip­dur.

					                   (Täş­li Gur­ba­now)

* * *
Gadymdan bä­ri türk­men­le­riň ara­syn­da uly sy­lag-hor­ma­ta my

na­syp bo­lup ge­len, aý­dym-sa­zy kesp-kär edi­nen du­tar­çy, tüý­dük­çi, 
gy­jak­çy ýa-da bag­şy bol­sun, par­hy ýok, ola­ryň hem­me­si­ne sar­pa goý
lup, bag­şy diý­lip ýüz­le­ni­lip­dir. Olar he­mi­şe hal­kyň ru­hy me­det­kär­le­ri, 
iň go­wy gö­rel­de alar­lyk gy­lyk-hä­si­ýet­le­ri ün­deý­ji­ler hök­mün­de çy­kyş 
edip, döw­rüň sy­lan­ýan, diň­len­ýän, mas­la­hat so­ral­ýan ket­hu­da adam
la­ry bo­lup­dyr.

Aý­dym-sa­zyň pi­ri ha­sap­lan­ýan Ba­ba Gam­mar­dan göz­baş alyp 
gaýd­ýan bu in­çe se­ne­diň gör­nük­li we­kil­le­ri­niň bir­nä­çe­si­niň at­la­ry 
asyr­lar­dan-asy­ra aşyp, bi­ziň gün­le­ri­mi­ze ge­lip ýe­tip­dir. Di­ňe bir at
la­ry-da däl, ola­ryň ze­hin-paý­ha­sy bi­len dö­räp, ha­ly­pa-şä­girt­lik (el 
gö­rüp öw­ren­mek, ýat bek­le­mek) dä­bi ar­ka­ly do­wam edip kä­mil­le
şen, «öl­mez-ýit­mez» ady­na eýe bo­lan aý­dym­dyr saz­la­ryň hem en­çe
me­si bi­ze ta­nyş. Hal­ky­my­zyň uly ta­ry­hy­nyň aý­ryl­maz bir bö­le­gi­ne 
öw­rü­len şol eser­ler, us­sat bag­şy-sa­zan­da­la­ryň ýe­ri­ne ýe­tir­mek­le­rin
de hä­li-hä­zi­rem diň­leý­ji­le­riň ru­hy ýa­ra­ny bo­lup gel­ýär. Bu ba­bat
da meş­hur du­tar­çy Myl­ly Täç­my­ra­dow­dan mi­ras ga­lan ýaz­gy­la­ryň, 
gramp­las­tin­ka­la­ryň äh­mi­ýe­ti aý­ra­tyn nyg­tal­ma­ga my­na­syp­dyr. Çün
ki öz kä­ri­niň ha­ky­ky us­sa­dy bo­lan bu meş­hur sa­zan­da­nyň du­ta­ry­nyň 
şi­rin owa­zy şu gün­ler hem diň­leý­ji­le­re şat­lyk paý­lap, ola­ryň ru­hu­ny 
be­len­de gö­ter­ýär.
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Ge­çen XX asy­ryň baş­la­ryn­da özü­ni kä­mil­li­ge ýe­ten sa­zan­da hök
mün­de köp­çü­li­ge ta­na­dan Myl­ly Täç­my­rat og­ly, 1885-nji ýyl­da hä­zir
ki Ahal we­la­ýa­ty­nyň Gök­de­pe et­ra­by­nyň Ýaň­ga­la oba­syn­da dün­ýä 
in­ýär. Bir­nä­çe gör­nük­li bag­şy-sa­zan­da­la­ryň «gö­bek ga­ny­nyň» da­man 
ýe­ri bo­lan bu oba4 hä­li-hä­zi­re çen­li hem mil­li sa­zy­my­zyň iň oňat däp
le­ri­niň dö­räp, kä­mil­le­şen esa­sy me­kan­la­ry­nyň bi­ri ha­sap­lan­ýar.

Gü­nü­ni daý­han­çy­lyk bi­len aý­la­ýan maş­ga­la­da dün­ýä inen gel
jek­ki sa­zan­da­nyň ka­ka­sy Täç­my­rat bü­tin Gök­de­pe se­bit­le­rin­de ta
nal­ýan at­ly päl­wan bo­lup­dyr. Ady­nyň gap­da­ly­na «put» la­ka­my go
şu­lan Täç­my­ra­dyň ýa­gyr­ny­sy­ny ýe­re deg­rip bi­len gar­şy­daş Ahal, 
Gök­de­pe se­bit­le­rin­de ju­da seý­rek bo­lup­dyr. Aý­dym-saz­dan o di­ýen 
ba­şy çyk­ma­sa-da, Täç­my­rat pu­tuň öýün­de saz-söh­bediň, çe­per sö
züň ga­dy­ry bil­nip­dir. Ça­ga­ka gow­şa­jyk, lel­lim­je bo­lan­soň, An­na
se­ýi­de «myl­ly-myl­ly...» diý­lip, onuň la­ka­my, bar­dyk­ça, çyn ady­na 
öw­rü­lip ötä­gi­dip­dir. 

Der­wüş sy­pa­tyn­da Or­ta Azi­ýa­nyň köp ýurt­la­ry­na aý­la­nyp, tür­ki 
halk­la­ryň ta­ry­hy­ny, dur­mu­şy­ny, di­ni­ni, dä­bi­ni öw­ren­mek­de uly iş­ler 
bi­ti­ren wen­ger sy­ýa­hat­çy aly­my Ar­me­niý Wam­be­ri 1863-nji ýyl­da 
Türk­me­nis­ta­nyň hem ag­la­ba ýer­le­rin­de bol­ýar. Ol öz ýaz­gy­la­ryn­da 
her bir türk­men öýün­de saz gu­ra­ly­nyň bar­dy­gy­ny nyg­tap, türk­men
le­riň aý­dym-sa­za, şa­hy­ra­na sö­ze aý­ra­tyn sar­pa goý­ýan­dy­gy­ny haý­ran 
gal­mak bi­len bel­läp­dir5.

XIX asy­ryň ahy­ryn­da XX asy­ryň hem baş­la­ryn­da da­şa­ry ýurt­ly 
hü­när­men­le­riň bir­nä­çe­si (A. Eýh­gorn, W. Leý­sek, R. Pfen­nig, S. Ry
ba­kow, N. Mu­raw­ýew, A. Eý­hen­wald we başg.) türk­men top­ra­gy­nyň 
dür­li kün­jek­le­rin­de bo­lup, türk­men sa­zy, saz gu­ral­la­ry, ola­ryň öz­bo
luş­ly aý­ra­tyn­lyk­la­ry hakyn­da gy­zyk­ly mag­lu­mat­lar top­lap­dyr­lar. Saz 
öw­re­ni­ji alym­la­ryň, sy­ýa­hat­çy­la­ryň ne­şir edi­len iş­le­rin­de, mu­zeý­ler
de, ar­hiw­ler­de sak­lan­ýan gol­ýaz­ma­la­ryn­da, öza­ra bi­rek-bi­re­ge ýa­zan 
hat­la­ryn­da hal­ky­my­zyň aý­dym-sa­za bo­lan çuň­ňur söý­gü­si, il ara­syn
da bag­şy-sa­zan­da­la­ra go­ýul­ýan hor­ma­tyň ulu­dy­gy ba­ra­da gy­zy­gyp 
gür­rüň edil­ýär. 

4 Garaşsyzlygymyzyň ilkinji ýyllarynda Ýaňgala obasynda bagşylar köşgi gu-
ruldy.

5 A. Вамбери. Очерки Средней Азии. – M., 1888, с. 95.
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1925–1926, 1927–1928, 1930-njy ýyl­lar­da tap­gyr­la­ýyn üç ge
zek Türk­me­nis­ta­nyň oba­la­ry­na, et­rap­la­ry­na aý­la­nan bel­li et­nog­raf, 
saz öw­re­ni­ji alym W. A. Us­pens­kiý gö­ren-eşi­den­le­ri­niň tek­rar­na­ma
sy esa­syn­da, türk­men sa­zy­ny düýp­li öw­ren­mä­ge il­kin­ji bo­lup gi­ri­şen 
Wik­tor Mi­haý­lo­wiç Bel­ýa­ýew hem türk­men­le­riň öz mil­li saz sun­ga
ty­na bo­lan çäk­siz söý­gü­si­ni, buý­san­jy­ny «Türk­men sa­zy» at­ly yl­my 
iş­le­rin­de dür­li my­sal­lar ar­ka­ly be­ýan ed­ýär­ler. 

W. Us­pens­ki­niň Türk­me­nis­ta­na en­çe­me sa­par gel­me­gi­niň esa­sy 
se­bä­bi, Gün­do­gar saz me­de­ni­ýe­ti­niň ga­dy­my­la­ryn­dan bi­ri bo­lan türk
men sa­zy­nyň baş­ga halk­la­ryň­ka meň­ze­me­ýän öz­bo­luş­ly­ly­gy hem-de 
onuň ýo­ka­ry ussatly­gy­dy. Bu ýer­de alym­la­ryň ar­zuw edip ýe­tip bil
me­ýän, örän uly hem gy­zyk­ly sun­ga­ty bar­dy. Go­şa tar­dyr on üç per­de
den çyk­ýan şol sun­gat­da üýt­ge­şik bir güýç bo­lup, her kes bol­sa­ň-da, 
ol se­ni özü­ne ben­di ed­ýär­di. 

Ge­çen asy­ryň 20-nji ýyl­la­ryn­da türk­men­le­riň dur­mu­şyn­da sa­zyň 
eýe­län or­ny ba­ra­da W. M. Bel­ýa­ýew şeý­le ýaz­ýar: «Türk­men­ler öz
le­ri­niň dynç al­ýan wagt­la­ry­ny go­şa tar­ly, diý­seň nä­zik owaz­ly du­ta­ry 
diň­läp ge­çir­megi go­wy gör­ýär­ler»6.

Alymyň aýt­ma­gy­na gö­rä, sa­zyň se­si her bir öý­de eşi­di­lip­dir. Saz 
«sö­züň do­ly ma­ny­syn­da halk dur­mu­şy­nyň aý­ryl­maz bir bö­le­gi» di­ýip, 
ol öw­ran-öw­ran sö­zü­niň üs­tü­ni ýe­tir­ýär.

Oba meş­hur bag­şy­nyň gel­me­gi, onuň çy­kyş et­me­gi ada­ty däl bir 
wa­ka­dy. «Hiç bir toý aý­dym-saz­syz geç­me­ýär. Toý­la­ra ýe­ke bir ýer
li sa­zan­da­lar ça­gy­ryl­man, eý­sem has alys ýer­ler­de­nem at­ly bag­şy­lar 
ça­gy­ryl­ýar»7.

Bag­şy­lar «di­ňe bir öz ýa­şa­ýan oba­syn­da däl, on­dan alys­lar­da-da, 
hat­da Türk­me­nis­ta­nyň çä­gin­den daş­da-da ta­nal­ýar, hor­mat­lan­ýar». 
Bu ba­bat­da, W. M. Bel­ýa­ýew sa­rahs­ly bel­li tüý­dük­çi Döw­let­dur­dy­nyň 
baş­dan ge­çi­ren wa­ka­sy­ny my­sal edip ge­tir­ýär (Tüý­dük daş gör­nü­şin

6 W. Uspenskiý, W. Belýaýew. Türkmen sazy. – M., 1928. Ikinji neşir. Aşgabat, 
1979, 68 sah. Türkmen sazynyň taryhy, perde, gurluş aýratynlyklary hakda gürrüň 
edilende, häzire çenli gymmatyny  ýitirmedik bu düýpli işe salgylanmazlyk müm-
kin däl. Galyberse-de, dünýä möçberinde tanalýan alym W. M. Belýaýewiň inçeden 
yzarlap gelen   netijeleriniň Mylly aganyň ýaşan döwrüne, döredijiligine bellibir 
derejede degişli bolmagydyr.

7 W. Uspenskiý, W. Belýaýew. Türkmen sazy. – M., 1928. Ikinji neşir. Aşgabat, 
1979, 42 sah.
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den ýö­ne­keý­je ýa­ly bol­sa-da, onuň örän tä­sir­li owa­zy­nyň bar­dy­gy
ny diň­leý­ji­ler bil­ýän­dir­ler). Gür­rü­ňi edil­ýän tüý­dük­çi 1810–1870-nji 
ýyl­lar ara­ly­gyn­da ýa­şap ge­çip­dir. Bir ge­zek ol da­şa­ry ýur­da ça­gy­ryl
ýar. Bu ýer­de us­sat tüý­dük­çi­niň diň­leý­ji­si az bol­man­dyr. Ýö­ne şol 
us­sat­ly­gy ze­rar­ly-da onuň ba­şy­na howp aban­ýar. 

Döw­let­dur­dy­nyň çal­ýan saz­la­ry ýur­duň hö­küm­da­ry­nyň göw
nün­den tu­rup, ony öz köş­gün­de gal­dyr­mak mak­sa­dy bi­len gö­zü­ni 
oý­dur­mak­çy bol­ýar. Em­ma, bir oňaý­ly pur­sat arap, Döw­let­dur­da bu 
zulumdan gaçyp, öz dogduk mekanyna sag-salamat gaýdyp gelmek 
ba­şard­ýar...8

«Bag­şy-sa­zan­da­lar ýe­ke bir uly toý­la­ry sow­mak bi­len meş­gul
lan­man, olar ki­çi­räk otu­ryş­lyk­lar­da az san­ly diň­leý­ji­le­re-de he­zil 
ber­ýär­ler. Gün­diz­ki iş­ler bir­ýüz­li edi­len­den soň, ag­şa­ma­ra bag­şy­nyň 
myh­man bo­lup ge­len öýü­ne oba­nyň äh­li adam­la­ry ýyg­nan­ýar­lar. Bag
şy­nyň or­ny my­da­ma köp­çü­li­giň or­ta­syn­da bol­ýar. Onuň öňün­de dem
len­gi çäý­nek ba­sy­ry­lyp go­ýul­ýar. Wag­tal-wag­tal bag­şy gök çaý­dan 
owurt­lap, bo­ga­zy­ny öl­le­ýär. Hem­me­le­riň ün­si bag­şy­da, üm­süm­lik 
hö­küm sür­ýär. Kä­ha­lat­lar­da, iki sa­zan­da «gaç­dy-kow­da» gi­diş­ýär­ler. 
Bag­şy-sa­zan­da­la­ryň çy­ky­şy, köp­lenç, uzyn­ly gi­je do­wam ed­ýär. Ýö­ne 
we­lin, diň­leý­ji­le­riň hiç bi­ri-de, bag­şy­nyň ýa-da sa­zan­da­nyň özi bol­dy 
ed­ýän­çä, ýar­py ýol­da taş­lap tu­rup git­me­ýär... sa­zan­da­ny­ň hem, diň
leý­ji­le­ri­ňem keý­pi git­di­gi­çe gö­te­ri­lip, joş­gun aň­ry­baş de­re­jä ýet­ýär. 
Içe­ri­niň ho­wa­sy-da bar­ha gy­zan­soň, sa­zan­da­lar der­läp, öl-suw bol
ýar­lar...»9.

Kä­bir adam­lar ha­lys aý­dym-sa­zyň yş­gy­na dü­şüp, gün­de­lik ala
da­sy­ny, işi­ni-pi­şe­si­ni unu­dyp, bag­şy­la­ryň ýa­ny bi­len obama-oba aý
la­ny­şyp ýör­ýär­ler.

Du­tar tut­magy ba­şar­ýan­lar az däl­di. Em­ma dost-ýa­ryň göw­nü­ni 
aw­la­ýan sa­zan­da bi­len mä­hel­le sow­ýan sa­zan­da­nyň ara­sy örän ýo
lukdy... 

Türk­men sa­zy asyr­lar sa­ry ýat bek­le­mek usu­ly bi­len, ha­ly­pa-şä
girt­lik dä­bi ar­ka­ly do­wam edip, ösüp-ör­ňäp gel­ýän sun­gat bo­lup, ol 
iki topara bö­lün­ýär:

8 W. Uspenskiý, W. Belýaýew. Türkmen sazy. – M., 1928. Ikinji neşir. Aşgabat, 
1979, 42 sah.

9 Şol ýerde.
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1) Dur­mu­şy žanr­lar: lä­le­ler, öleň­ler, küşt­dep­di­ler...
2) Saz sun­ga­ty­nyň has kä­mil­le­şen gör­nü­şi. Bu bag­şy-sa­zan­da­la

ryň dö­re­di­ji­li­gi­ne de­giş­li­dir.
Bi­rin­ji to­pa­ra gir­ýän­le­re ýö­ri­te tä­lim, aý­ra­tyn ukyp ge­rek däl 

bol­sa, ikin­ji to­pa­ra gir­ýän­ler üçin ukyp, ze­hin, ýö­ri­te taý­ýar­lyk, ahy
ryn­da-da, bel­libir de­re­je­de us­sat­lyk ta­lap edil­ýär. El­bet­de, gür­rü­ňi 
edil­ýän dö­wür­de saz ug­run­dan tä­lim ber­ýän hiç hi­li okuw mek­de­bi 
ýok­dy. Ukyp­ly, sa­za ýü­rek­den ber­len her bir gel­jek­ki sa­zan­da özü­ne 
ha­ly­pa ta­py­nyp, şo­nuň tä­lim ber­me­gi bi­len hem us­sat­lyk «mek­de­bi
ni» geç­ýär. Ha­ly­pa­nyň ta­lap­kär­li­gi, şä­gir­diň yh­las­ly­ly­gy bi­len en­çe
me ýy­la çek­ýän şu «mek­dep­de-de» türk­men saz sun­ga­ty­nyň ikin­ji 
gör­nü­şi­ni düz­ýän kä­mil, örän çyl­şy­rym­ly eser­ler öz­leş­di­ril­ýär. Ýo
ka­ry kä­mil­lik­dä­ki eser­ler ar­ka­ly hem şä­girt özü­niň ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji­lik 
us­sat­ly­gy­ny ter­bi­ýe­le­ýär. Her bir sa­zyň, sa­zan­da­dan ed­ýän aý­ry-aý­ry 
ta­lap­la­ry bol­ýar. Türk­me­niň ýo­ka­ry kä­mil­lik­dä­ki saz­la­ry­nyň bar­mak 
ba­syp sa­nar­dan kän ag­dyk­dy­gy, çyl­şy­rym­ly­ly­gy ýe­tik, örän in­çe sun
gat­dy­gy göz öňün­de tu­tul­sa, on­da ol ta­lap­la­ry öde­mek üçin en­çe­me 
ýyl­la­ryň, ir­gin­siz zäh­me­tiň ge­rek bol­jak­dy­gy öz-özün­den düş­nük­li­dir. 
Bu ba­bat­da Aman­gel­di Gö­nü­bek, Kel bag­şy, Myl­ly Täç­my­rat da­gy
nyň ha­ly­pa-şä­girt­lik­de köp ýyl­lar ýa­kyn ara­gat­na­şyk sak­lan­dyk­la­ry 
my­sal bo­lup bi­ler. 

Ha­ly­pa-şä­girt­lik, el­bet­de, ýe­ňil iş däl­di. Döw­rüň gün-gü­ze­ran 
me­se­le­si, ara­la­ryň alys­ly­gy ze­rar­ly is­län ma­ha­lyň ba­ryp-ge­lip dur­ma
ga bo­le­lin müm­kin­çi­li­giň bol­maz­ly­gy işe az­da-kän­de oňaý­syz tä­si
ri­ni ýe­tir­ýär­di. Ol dö­wür­ler­de saz eda­ra­la­ry­nyň, aý­lyk­ly-gün­lük­li iş 
ýer­le­ri­niň ýok­lu­gy se­bäp­li, ha­ly­pa bol­sun, şä­girt bol­sun, par­hy ýok, 
daý­han­çy­lyk, ço­pan­çy­lyk ýa-da bol­ma­sa, baş­ga bir iş edip, gün-gü­ze
ra­ny­ny aý­la­ma­ga mej­bur bo­lun­ýar­dy. Şo­nuň ýa­ly Myl­ly hem özü­niň 
köp wag­ty­ny daý­han­çy­ly­ga sarp edip­di.

Ha­ly­pa­sy­nyň ak pa­ta­sy­ny al­mak, şä­girt üçin ýa­zyl­ma­dyk mö
hüm «şa­ha­dat­na­ma» ýa­ly bir zat­dy. Is­le ýaş bol­sun, is­le-de or­ta ýaş­ly, 
par­hy ýok, pa­ta ber­len bol­sa, onuň sa­zan­da­lyk kä­ri­ni ele alan­dy­gy­na, 
mä­re­ke sow­ma­ga-da «go­ru­nyň» ýet­jek­di­gi­ne gü­wä ge­çil­di­gi­di. Şä
girt pa­ta al­maz­dan öň, ha­ly­pa­sy­nyň ra­zy­ly­gy hem rug­sa­dy bol­ma­sa, 
toý­lar­da, uly üýş­me­leň­ler­de çy­kyş et­mä­ge känbir het edip bil­me­ýär. 
Ha­ky­ky ha­ly­pa­lar her ça­lyn­ýan sa­zyň kem­siz «do­ku­zy dü­züw» bol

2. Sargyt № 1578
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ýan­ça, pa­ta ber­mek­den sak­lan­ýar­lar. Köp­çü­li­ge «eý­le­mi» ýet­me­dik 
saz hö­dür­len­se, ol ha­ly­pa üçin ab­raý däl. Ine, şu­ňa gö­rä-de ha­ly­pa­lar 
pa­ta ber­mä­ge how­luk­ma­ýar­lar. 

Pa­ta­nyň üýt­gew­siz kes­git­li bir maz­mu­ny ýok. Her ha­ly­pa ony 
özü­çe ber­ýär. Ol, esa­san, ýag­şy ar­zuw­lar­dan, öwüt-ne­si­hat­lar­dan yba
rat. W. M. Bel­ýa­ýew bir bag­şy­nyň öz şä­gir­di­ne be­ren pa­ta­syn­dan şeý
le ne­si­hat­la­ry my­sal ge­tir­ýär:

1. Hiç wagt il-gü­nüň göw­nü­ni ýyk­ma!
2. Sy­la­nyp ber­len baý­rak her nä­çe az bol­sa-da, sen oňa min

net­dar bol!
3. Özüň­den gow­şak çal­ýan sa­zan­da bi­len bi­le çal­mak­dan bo­ýun 

ga­çyr­ma!10

Aman­gel­di Gö­nü­be­giň pa­ta­sy­ny alan sa­zan­da beý­le bir kän bol
man­dyr. Ha­ly­pa oka­ma­ly do­ga­sy­ny okan­dan soň, şeý­le sar­gyt eder 
eken: «Bar, kär­deş, ýo­luň açyk!

Kä­ri­ňi har­la­ma, ki­çelt­me! Bu kä­riň aňyr­syn­da ga­zan ýa­ly, ga­zan 
ýa­ly kel­le­ler ýa­tan­dyr, her ge­zek gu­ra­ly ele ala­nyň­da, sen ola­ry ýat
la­jak bol!»

Türk­me­niň her bir ti­re­si­niň, oba­sy­nyň ýa-da et­ra­by­nyň at­ly-ab
raý­ly bag­şy­la­ry, sa­zan­da­la­ry (du­tar­çy, gy­jak­çy, tüý­dük­çi) bo­lup­dyr. 
Ola­ryň kim­ler­di­gi, az­ly­gy-köp­lü­gi ba­ra­da anyk mag­lu­mat­lar bu gün
ki gün­de, el­bet­de, ju­da az. Hat­da XIX asy­ryň ahyr­la­ryn­da XX asy­ryň 
baş­la­ryn­da ýa­şap ge­çen bag­şy-sa­zan­da­la­ra de­giş­li mag­lu­mat­lar hem 
bolelin ýe­ter­lik däl. Em­ma we­lin, ýo­kar­da ag­zap ge­çen döw­rü­mi­ziň 
için­de bag­şy­la­ryň, esa­sa­n hem, sa­zan­da­la­ryň öz­bo­luş­ly bir ýe­ri­ne ýe
ti­ri­ji­lik «mek­dep­le­ri» peý­da bo­lup, olar ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji­lik­dä­ki us­sat­ly
gyň ös­me­gi­ne uly tä­sir edip­dir. Ahal­da şeý­le «mek­dep» ýa-da «ýol», 
esa­san, bel­li du­tar­çy­la­ryň, Ma­ry­da bel­li-bel­li tüý­dük­çi­le­riň (gar­gy 
tüý­dük), du­tar­çy­la­ryň ta­gal­la­sy bi­len do­wam edip­dir. Oň bel­läp ge­çi
şi­miz ýa­ly, at­la­ry bi­ze do­ly bel­li bol­ma­dyk şol sa­zan­da­la­ryň öz ýe­ri­ne 
ýe­ti­ri­ji­lik aý­ra­tyn­lyk­la­ry bo­lup, olar öň­ki ötüp ge­çen us­sat­la­ryň ýol­la
ry­ny hem do­wam et­di­rip­dir­ler we ös­dü­rip­dir­ler. 

Me­se­lem, aý­da­lyň, ýurt­da giň­den bel­li bo­lan Gök­de­pe «mek
de­bi» (esa­san, du­tar­çy­lyk) özü­niň göz­ba­şy­ny Ga­ra bag­şy­dan (ýa-da 
Ga­ra şa­hyr­dan) alyp gaý­dyp­dyr di­ýen gür­rüň bar. Gy­nan­sak-da, bu 

10 W. Uspenskiý, W. Belýaýew. Türkmen sazy. 130 sah.
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sa­zan­da­nyň öm­ri we dö­re­di­ji­li­gi ba­ra­da su­but­ly mag­lu­mat ýok (Ol, 
tak­my­nan, 1884-nji ýyl­da ara­dan çy­kyp­dyr). Ga­ra bag­şy di­ňe bir 
sa­zan­da bol­man, eý­sem, bir­nä­çe heň­le­ri hem dö­re­dip­dir (W. A. Us
pens­kiý ta­ra­pyn­dan ýaz­ga ge­çi­ri­len «Bag­şy­lar» di­ýen he­ňe Ga­ra şa
hy­ryň­ky di­ýil­ýär). La­ka­myn­dan bel­li bol­şy ýa­ly, ol şa­hyr­çy­lyk bi­len 
hem meş­gul­la­nyp­dyr. Ýe­ri ge­len­de aýt­sak, bag­şy­la­ryň kä­bir­le­ri­niň 
dö­re­di­ji­li­gi şa­hyr­çy­lyk bi­len ut­ga­şyp gid­ýär. My­sal üçin, Dur­dy 
bag­şy, Ýag­myr şa­hyr, Ba­ba şa­hyr, Baý­ram şa­hyr we baş­ga­la­ry gör
kez­mek bo­lar. Ga­ra şa­hyr at­ly-ab­raý­ly sa­zan­da bo­lup, bir­nä­çe bag
şy-sa­zan­da­la­ra-da tä­lim be­rip­dir. Şo­la­ryň bi­ri-de, ady di­ňe bir ýur
duň çä­gin­de däl, eý­sem-de bol­sa, onuň da­şyn­da-da giň­den bel­li bo
lan Aman­gel­di Gö­nü­bek­dir (Aman­gel­di Ora­za­ly og­ly (1830–1879). 
Aman­gel­di­niň il­kin­ji ha­ly­pa­sy Hem­ra Şyh bo­lup­dyr di­ýen mag­lu
mat hem bar). Gö­nü­bek, Gö­ni la­ka­my ýör­gün­li bo­lan Aman­gel­di­niň 
özi hem soň­ra en­çe­me bag­şy-sa­zan­da­la­ryň ha­ly­pa­sy bol­ýar11. Ba­tyr 
bag­şy (Ke­pe­läň kö­ri), Kel bag­şy ýa­ly us­sat­la­ryň ösüp ýe­tiş­mek­le
rin­de onuň ta­gal­la­sy örän ulu­dyr.

Gök­de­pe ga­la­sy­nyň De­mir­ga­zyk Gün­do­ga­ryn­da gu­my etek­läp 
otu­ran Yz­gant oba­syn­da dün­ýä inen Kel bag­şy12 hem ha­ly­pa­sy­nyň 
ýo­lu­ny do­wam et­di­rip, bir­nä­çe ýaş sa­zan­da­la­ra tä­lim-ter­bi­ýe ber­ýär. 
Onuň esa­sy şä­girt­le­ri­niň bi­ri hem Myl­ly Täç­my­ra­dow­dyr.

Hor­mat­ly Pre­zi­den­ti­mi­ziň «Ile döw­let ge­ler bol­sa...» at­ly aja
ýyp mo­nog­ra­fi­ýa­sy­nyň «Ha­ly­pa-şä­girt­lik däp­le­ri» di­ýen bö­lü­min­de 
Myl­ly aga­nyň esa­sy ha­ly­pa­sy­nyň sar­gyt­la­ry­na he­mi­şe yg­rar­ly bo­lup, 
us­sa­dy­nyň her bir bel­li­gi­ne ýü­rek tö­rün­de aý­ra­tyn orun be­ren­di­gi, 
ýo­ka­ry çe­per­çi­lik­de şeý­le be­ýan edil­ýär: «Kel bag­şy şä­girt­le­rin­den 
bü­tin dur­ky bi­len sa­za be­ril­me­gi we tu­tuş­ly­gy­na sun­ga­ta ta­byn bol
ma­gy ta­lap edip­dir. Myl­ly Täç­my­ra­dow ha­ly­pa­sy­nyň ýa­ny­na gör
me-gör­şe ba­ranyn­da, sag­lyk-aman­lyk­dan soň, oňa saz ça­lyp ber­ýän 
eken. Ýa­şy bir­çe­ne ba­ran Kel bag­şy sa­zyň owa­zy­na uka gid­ýän ýa­ly 
bo­lup meý­mi­räp­dir. «Ýu­sup ow­ga­nyň» iň bir çyl­şy­rym­ly ýe­ri­ni ýe

11 Diňleýjileri özüne bendi edýän ençeme ajaýyp sazlar bilen birlikde «Gök-
depe mukamy», «Aýralyk mukamy», «Goňurbaş mukamy», «Söýlühalan», «Bike-
halan» Gönübek tarapyndan döredilen diýlip hasap edilýär (Seret: N. Nyýazlyýew. 
Gönübek. – A., 2011).

12 Hakyky ady Allaberdi Aýdogdy ogly (1850–1923).
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rine ýetiren­de, Myl­ly joş­gu­ny­na bäs ge­lip bil­män, du­ta­ryň ga­pa­gy
na pi­tik­läp goý­be­rip­dir. Şon­da Kel bag­şy ba­şy­ny gal­dy­ryp: «Nä­me, 
og­lum, owa­zy ki­riş­den alyp bil­me­seň, ga­pak da­dy­ňa ýe­ter öýd­ýäň
mi?» di­ýip­dir. Ha­ly­pa­sy­nyň bu bel­li­gi­ni Myl­ly aga ömür­bo­ýy ýat­da 
saklapdyr» (63 sah.). 

* * *

Myl­ly­la­ryň maş­ga­la­syn­da il için­de at alan sa­zan­da ýok­dy. Di
ňe onuň aga­sy­nyň çen­dan­lar du­tar ça­laý­ma­sy bo­lar­dy. Şol hem ýaş 
Myl­ly­da sa­za bo­lan eg­sil­mez söý­gi­ni oýar­dy. Aga­sy­nyň çal­ýan saz
la­ry­ny Myl­ly üns bi­len diň­le­ýär­di. Kä­te he­ňiň uş­ly­by­ny yzar­lap, ýy
gy-ýy­gy­dan du­ta­ry eli­ne alyp, ony «ça­laý­sam» di­ýip, gö­wün ýü­wür
der­di. Og­la­nyň sa­za bo­lan hö­we­si­niň ýö­ne­keý bir ym­tyl­ma däl­di­gi­ni 
aňyp, ka­ka­sy oňa du­tar alyp ber­ýär. El­bet­de, bu sow­gat og­la­nyň dur
mu­şyn­da ýat­dan çyk­ma­jak bir wa­ka­dy.

Myl­ly özü­niň saz äle­mi­ne bo­lan il­kin­ji ga­dam­la­ry­ny şol du­tar ar
ka­ly baş­la­ýar. Il­ki aga­sy­nyň, soň­ra bol­sa oba­da­şy Täç­mäm­met Su­han
gu­ly­nyň ta­gal­la­sy bi­len ol du­tar düz­megi, ka­kuw­la­ry, du­tar çal­ma­gyň 
baş­lan­gyç en­dik­le­ri­ni ele alyp, öz­leş­dir­ýär, du­ra-ba­ra bir­nä­çe ýe­ňil­jek 
saz­la­ry öw­ren­ýär. Şo­ňa gö­rä-de ol Kel bag­şy­nyň baý­ry şä­girt­le­rin­den 
bi­ri Täç­mäm­met Su­han­gu­la (1864–1942) he­mi­şe hor­mat bi­len «han 
ha­ly­pa» di­ýip ýüz­le­nip­dir.

Şu ýer­de ha­ly­pa­lar­dan, aý­dym-saz muş­dak­la­ryn­dan eşi­den gür
rüň­le­rim esa­syn­da taý­ýar­lan ma­ka­la­la­rym­dan bir bö­le­gi oky­jy­la­ra ýe
tir­me­gi mü­wes­sa bil­dim. Bu gür­rüň­çi­lik Täç­mäm­met Su­han­gu­ly­nyň 
oba­da­şy An­na­my­rat han bi­len Kel bag­şy­nyň öýün­de myh­man­çy­lyk
da­ka bo­lup geç­ýär...

Kel bagşy:
– An­na­my­rat han, diý­ýän-ä, ara­da si­ziň oba­ňyz­dan bir ýi­git bi­zi 

idäp ge­lip­dir. Me­ni­ňem öý­de ýok döw­rüm. Ýeň­ňe­ňiz ha­ba­ry­ny alyp
dyr, gep­le­şip­dir. Täç­my­rat pu­tuň og­ly bol­ma­ly, ady­na-da Myl­ly di
ýip­dir, ta­na­ýan­sy­ňyz-la – di­ýip, gür­rü­ňi baş­ga ýa­na sy­ryk­dyr­mak üçin 
myh­ma­na ýüz­len­di.

– Täç­my­rat put la­kam­ly päl­wa­nyň og­ly bol­sa, Myl­ly­dyr ol. Men 
oňa be­let, ha­ly­pa! Eli ýo­la dü­şen. Ze­hi­ni-uky­by-da kem­lär ýa­ly däl. 
Iş edin­jek ha­ly­pa ýe­te­nok oňa. Ma­ňa-da özüň be­let, bäş gün oba­da 
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bol­sam, bir­ki aý­lap ga­ra be­re­mok. Ha­ly­pa küý­säp ge­len bol­sa, go­wy 
edip­dir. Eger şä­girt al­sa­ňyz, «ýüň­sak­gal-a» eder öý­de­mok – di­ýip, 
Täç­mäm­met han ynam­ly gür­le­di.

– Ýeň­ňe­ňem-ä ol meniklije oglana, diýseň göw­ni ýe­ten bo­lar­ly. 
«Seň göz­le­ýän­leň­den ýa­ly-la» di­ýip, ha­lys gü­nü­me go­ýa­nok. Ne­si­bä
miz­de bol­sa, gör­şe­ri­sem. Şä­girt dur­jak­ly­gy çy­ny bol­sa, ala­ýa­rys – di
ýip, Kel bag­şy­nyň sö­zü­ne dyn­gy be­re­ni hem şol­dy we­lin:

– Bag­şy aga, oba bar­dy­gy­myz bu söz­le­ri­ňi­zi oňa elin­je ýe­ti­re
ris. Ne­sip bol­sa, aň­ry git­se, üç-dört gü­nüň için­de ýa­ny­ňy­za ge­ler ýa­ly 
ede­ris – di­ýip, An­na­my­rat han, mö­hü­mi bi­ten di­leg­çi dek be­gen­di. 
Se­bä­bi ýaň­ga­la­ly­la­ryň ýe­ne bi­ri­ne Yz­gan­da gat­nap, sü­tün ha­ly­pa­dan 
tä­lim al­mak bag­ty mi­ýe­sser bol­jak­dy...

Myl­ly­nyň kä­mil­lik ýo­lu­na düş­me­gin­de, çe­per­çi­lik – us­sat­lyk 
de­re­je­si­niň art­ma­gyn­da Kel bag­şy­nyň ýe­ti­ren tä­si­ri­niň örän uly bo
lan­dy­gy aý­ra­tyn bel­le­nip ge­çil­se, ada­lat­ly bo­lar. Bu uly ha­ly­pa hem 
sa­zan­da, öm­rü­niň ahy­ry­na çen­li, hat­da nä­hoş­lap ýa­ny­ny dü­şe­ge be
ren­de-de, öz şä­gir­di­ni sa­zyň giz­lin syr­la­ry bi­len ta­nyş et­me­si­ni tog­tat
ma­ýar. Myl­ly­nyň ha­ly­pa­syn­dan öw­re­nen saz­la­ry­nyň iň soň­ku­la­ry­nyň 
bi­ri «Dog­ru­sy» di­ýen saz bol­ýar. Uly hem çyl­şy­ry­my ýe­tik bu sa­zyň 
heň ýö­rel­ge­si­ni Kel bag­şa «peş­geş» be­ren Gö­nü­bek­di.

Sag­dyn, özü­ne ben­di edi­ji bu sa­zyň («Dog­ru­sy») gur­lu­şy-da, 
heň ma­ny­sy­nyň yzy­gi­der­li ýaý­baň­lan­dy­ry­ly­şy-da, ös­dü­ri­li­şi-de haý
ran ga­lar­lyk de­re­je­de diý­sek, öte geç­di­gi­miz bol­ma­sa ge­rek (no­ta­sy 
ki­tap­ça­da be­ril­di). Sa­zyň no­ta ýaz­gy­sy­na syn ede­niň­de, on­da bu sa
zyň esa­sy­ny dür­li äheň­de üýt­gäp dur­ýan iki takt­ly heň ýor­du­my­nyň 
düz­ýän­di­gi­ni gör­mek kyn däl (baş­lan­gyç 2, 3 takt­lar). Eý­ýäm şu takt
la­ryň özün­de bar­ha öňe alyp ba­ry­jy kom­po­zi­sion çe­me­leş­me aý­dyň 
du­ýul­ýar; heň kem-kem­den ýo­kar­lan­ma bi­len bol­ýar, ýag­ny ki­çi ok
ta­wa­nyň fa no­ta­syn­dan bi­rin­ji ok­ta­wa­nyň do-sy­na çen­li. Soň­ra, yzy­na 
gaý­dan­da-da, ýe­ne şol ki­çi ok­ta­wa­nyň do-sy­na çen­li gel­ýär. Eser­de bu 
ara­lyk­lar (ýa-da bö­lek­ler) beý­le bir ki­çi hem däl. Fa to­ni­ka­sy hö­küm 
sür­ýän bi­rin­ji bö­lek, do bö­le­gi bi­len or­nu­ny ça­lyş­ýar (19 takt). Şo­nuň 
yzy bi­le­n hem heň ýe­ne bir ge­zek kwin­ta ara­ly­ga ýo­ka­ry ga­lyp (1 ok
tawa, sol), iň ýo­ka­ry be­lent­lik­li bö­lek­de döw­nel­ýär (32 takt). Ýö­ne, 
ol uzak eg­len­mez­den, ýe­ne-de baş­da­ky per­de­le­re, ýag­ny fa bö­le­gi­ne 
gaý­dyp gel­ýär. Şeý­le­likde, gür­rü­ňi edil­ýän eser­de Gün­do­gar halk­la
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ry­nyň saz sungatyna mah­sus bo­lan üç bö­lüm­li­li­gi-de, heň bö­le­gi­ni 
ös­dür­mek­dä­ki er­jel mak­sa­dy-da gör­mek bol­ýar.

Sa­zan­da­lyk kä­ri­ni ele alan Myl­ly Täç­my­ra­dow in­di Aş­ga­ba­dyň 
özün­de, paý­tagt­dan alys­da­ky oba­lar­da, toý­lar­da, ço­pan­la­ryň go­şun­da 
yzy­gi­der­li çy­kyş ed­ýär. Bu çy­kyş­lar, bir ta­rap­dan, diň­leý­ji­le­riň ru­hu
ny gal­kyn­dyr­sa, ikin­ji bir ta­rap­dan, sa­zan­da­nyň öz kä­ri­ne bo­lan jo
gap­kär­çi­li­gi­ni art­dyr­ýar­dy. Diň­leý­ji köp­çü­li­gi­niň is­le­gi­ni has-da ka
na­gat­lan­dyr­mak üçin, tä­ze-tä­ze saz­lar bi­len mu­kam go­ru­ny baý­laş
dyr­ma­ga borç­ly ed­ýär­di.

Myl­ly­nyň kal­byn­da şol ýyl­lar­da aý­ra­tyn mö­hür bo­lup ga­lan 
pur­sat­la­ry hö­wes bi­len ýat­la­sy­myz gel­ýär.

...Öňem kän ge­zek ge­lip, kä gü­nin, kä­te-de iki-üç gün­läp ýa­typ 
gaýd­ýan öýü­ne bu ge­zek Myl­ly ýaý­da­na-ýaý­da­na uýal­jy­rap gel­di. 
Ol daş işik­de oňa-mu­ňa güm­ra bo­lup ýö­ren Aý­sol­tan eje bi­len sa
lam­laş­dy.

– Hä, og­lum, ge­le­we­ri, oba­lar sag­lyk­my­dyr? Bu ge­zek köp
räk eg­le­näý­diň­mi?! Ýa-da ha­ly­paň ara­ky iňir­di­si­ni ga­ty gö­räý­diň
mi? Olam in­di, göw­nü­me bol­ma­sa, sä­hel za­da yr­sa­rap du­ran ýa­ly! 
Adam gar­ra­ber­se, ça­ga ýa­ly yn­jyk­ly­gy ar­tar­myş di­ýer­di­ler we­lin, şol 
diýilýän ug­run­da bar bo­lar­ly?! – di­ýip, Aý­sol­tan eje elin­dä­ki sy­za 
süb­se­si­ni gap­da­lyn­da du­ran ýa­ba­ga sö­ýe­di-de:

– Gi­ri­ber öýe, ha­ly­paň öý­de­dir – di­ýip, ça­ýyň ug­ru­na çyk­dy.
Daş­dan gel­ýän se­si ba­da-bat aňan Kel bag­şy şä­gir­di­niň ge­le­ri­ne 

how­lug­ýar­dy. Onuň ýü­zün­den ma­ny al­mak­çy­dy. Sa­lam be­rip gi­ren 
Myl­ly ha­ly­pa­sy bi­len el­le­şip gö­rüş­di. So­ňam he­mi­şe­ki ýe­ri­ne ge­çip 
otur­dy. As­sy­ryn­lyk bi­len Myl­la ga­rap, onuň ýüz-gö­zün­den üýt­ge­şik 
bir ma­ny çy­ka­ryp bil­me­dik Kel bag­şy:

– «Dü­ýe kö­şe­gi­ni gowy görse, hem ga­par, hem de­per» di­ýen da
na­la­ryň bir sö­zi bar­dyr. Ýol uzak, özem ju­da azap­ly­dyr. «Gü­zap­dan 
do­ly bu se­ne­de eýe bol­jak bol­saň, «kä ga­py­lar­syň, kä­te de­pi­ler­siň». 
Şeý­de-şeý­de ez­ber­li­giň ar­tar. Ýü­züň be­käp, etiň ga­tar. Ge­çen sa­par 
ga­ty­rak da­raý­dym öýd­ýän – di­ýip, ýe­ne-de Myl­la ga­ra­dy.

– Ýok-la, ha­ly­pa. Ga­ty gö­rer ýa­ly zat ýok. He­ni­zem og­lan­lyk 
edip, kä­te ün­sü­mi­zi baş­ga ýa­na bö­läý­ýäs-dä. Ýog­sa­ma, ug­ru­na ýy­kyl
saň, bit­me­jek zat­la­ra däl – di­ýip, Myl­ly müýn­li jo­gap ber­di.

Ha­ly­pa-şä­girt bir-bi­ri­niň çat maň­la­ýy­na ge­çip, bir­sa­lym mu­kam
lar um­ma­ny­na se­ýil et­di­ler. Mu­kam­la­ryň ge­çen­ki ge­zek, «kä­ýe­den-
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-dep­di­ren» ýer­le­ri­ni Myl­ly­nyň pert-pert ça­lyp ber­şi, ha­ly­pa­nyň göw
nü­ni gö­ter­di. He­niz öw­ren­me­dik heň­le­ri­niň oý­nam sa­ny­sy­nyň su­du
ry­ny, öň bil­ýän­le­ri­ni­ňem «be­re­kel­la­sy­ny» alan şä­girt bu ge­zek hoş 
bo­lup gaýt­dy...

* * *

...Bu sa­par hem no­bat il­ki sa­za be­ril­di. Şä­gir­di­niň ga­şyn­da otu
ryp, baş­lan­gyç heň­le­riň oý­nam sa­ny­sy­ny diň­läp, şä­gir­di­niň ez­ber­li
gin­den ýe­ne bir ge­zek ho­şal bo­lan Kel bag­şy:

– Keý­wa­ny, ha­ny iş­leň­ňi bir­ýüz­li eden bol­saň ge­läý. Şu gün Myl
lyň çy­ny ýa­ly-la. Bi­le diň­lä­li – di­ýip, daş işik­de öý ala­da­la­ry bi­len 
müb­te­la bo­lup ýö­ren Aý­sol­tan ejä­nem ça­gyr­dy. So­ňam, «baş­la­ber» 
di­ýen ma­ny­da baş atyp, şä­gir­di­ne eja­za ber­di.

Il­ki «Gök­de­pe», «Go­ňur­baş», «Us­sa­dym», «Uç­ra­dym» ýaly 
sazlary ýaň­lan­dy. Soň­ra ol «Gyrk­la­ryň» ujun­dan gir­di. Ki­riş­ler ýe
ne dar­ty­lyp «Ýan­dym­la­ra», «Ge­le­men­le­re» no­bat ýet­di. Ha­ly­pa­sy
nyň «Ma­ral gel­di­si­ne» baş­la­jak bo­lan­da we­lin, Myl­ly bi­raz ýaý­dan­dy. 
Ýag­da­ýy der­hal du­ýan Kel bag­şy saz yzar­la­ma­ga üşük­li ýan­ýol­da­şy
na garap: 

– Aý­sol­tan, diý­ýän-ä, «Ma­ral gel­däde» ge­zek ýet­di öýd­ýän – di
ýe­ni hem şol­dy we­lin, aýa­ly: 

– Gys­sa­ber­me­se­ne, og­la­ny. Rug­sa­dy­ny be­reň­soň, özi bi­ler-ä – 
di­ýip, has jaý­la­şyk­ly otur­dy. Kel ha­ly­pa­nyň «ga­ra bag­ryn­dan önen» 
«Ma­ral gel­di­si­niň» soň­ky şel­pe­le­ri has-da do­gum­ly ýaň­lan­dy. Aý­sol
tan eje: 

– Bag­şy, diý­ýän-ä, heý, «Ma­ral gel­diň» ke­mi gal­dy­my? – diý­di. 
Myl­la-da için­den al­kyş et­di: «Tü­we­le­me, eliň-gö­züň dert gör­me­sin, 
ba­lam! Ýa­man göz­den sak­la­syn Bi­ri­bar her­nä». Ýö­ne adam­syn­dan 
öňe düş­mä­ni özüne us­lyp bil­män ýaý­dan­dy. Ýyl­lap çe­ken aza­by­nyň 
ýe­ri­ne dü­şen­di­gi­ne hä­li­den bä­ri be­ge­nip, da­ma­gy do­lup otu­ran ha­ly­pa 
ça­la­ja ar­dyn­jy­ran­dan soň:

– Bo­lu­bil­ýä, ke­mi ýok, tü­we­le­me! – di­ýip, se­si­niň buý­sanç­dan 
ýa­ňa san­dy­rap çy­ky­şy­ny bil­dir­mez­li­ge ça­lyş­dy. Ha­ly­pa­sy­nyň ýag­da
ýy­ny aňan Myl­ly: «Us­sa­dy­my gy­nap otur­ma­ýyn» di­ýen ka­ra­ra gel­di
mi, nä­me­mi, du­ta­ryň «gu­la­gy­ny» ýe­ne az-kem el­läp, «He­ser­lä» tut
dur­dy. Be­gen­jin­den ýa­ňa uçaý­jak bo­lan Kel bag­şy, ýe­rin­den bir az 
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gozganyp, jaýla­şyk­ly otur­dy. He­niz kyr­ky­ny dol­dur­ma­dyk şä­gir­di­niň 
«ga­ra gaz­ma» gör­kez­ýän «oýun­la­ry­ny» syp­dyr­man syn­lap, «He­ser
li­niň» has­ra­ty­na se­ri sä­mäp ug­ran ha­ly­pa, şä­gir­di­niň goş­ýan go­şant
la­ry­na, be­zeg­le­ri­ne, kä­bir öw­rüm­le­re ber­ýän dep­gin-şow­hu­ny­na be
gen­ýär­di. «Ha­ly­pa­myz Gö­nü­bek: «Us­sat adam ýol için­den ýol ta­par» 
di­ýip, hak aý­dyp­dyr» di­ýip, içi­ni gep­le­dip otu­ran be­ýik se­net­kär, saz 
ta­mam­la­nan ba­dy­na, bir­ba­da Myl­lyň «be­re­kel­la­sy­ny» ýe­ti­rip bil­me
di. Kü­te­li­şen göz­le­riň ha­na­sy­ny dol­du­ran be­genç-buý­sanç göz­ýaş­la
ry düw­me-düw­me bo­lup, çal se­pen sak­ga­la sy­ry­gyp gaýt­dy. Az-kem 
de­mi­ni dür­sän­den soň, my­la­ýym­dan san­dy­rap, ýö­ne ha­lys ýü­rek­den 
çyk­ýan mä­hir­den do­ly se­si bi­len:

– Ze­hi­ni­ňe be­re­kel­la, og­lum! Hu­daý köp gör­me­sin! Öm­rüň uzak 
bol­sun! – di­ýip, ýe­ne sö­zü­ne dyn­gy ber­di. Bir­ha­ýuk­dan so­ňam: – Ge
len git­me­li dün­ýe-dä bu. Bi­zi­ňem kö­pü­miz ge­çip, azy­myz ga­lyp­dyr. 
In­di no­bat si­ziň­ki. «Bu se­ne­diň aňyr­sy­na ýe­ten-ä ýok­dur» di­ýer­di ha
ly­pa­la­ry­myz. Şoň üçi­nem he­mi­şe öw­re­ni­ber­me­li, ça­ly­ber­me­li, göz­lä
ber­me­li – di­ýip, ýan­ýol­da­şy­na ga­ra­dy. Hä­li­den bä­ri sa­zyň ja­dy­sy­na 
ba­şa­gaý bo­lup otu­ran Aý­sol­tan eje gür­rü­ňe go­şul­dy:

– Tü­we­le­me, ke­mi ýok. Tüýs «Myl­lyň çal­şy» diý­dir­diň «He­ser
lin-ä». Tä­ze, üýt­ge­şik ly­bas geý­di­ri­bi­lip­siň. Ýa men öte geç­dim­mi, 
bag­şy? – di­ýip, adam­sy­na na­za­ry­ny aý­la­dy.

– He-ý, keý­wa­ny, he-ýem seň aý­da­ny­ňa te­lek di­ýip bor­my?! 
Kem­siz ba­ha ke­sip bil­ýäň-ä sen – di­ýip, bäl­çik­li­ge sal­dy. Soň bol­sa:

– Şä­girt, sa­ňa ýe­ne bir sar­gy­dy­my aý­da­ýyn. Mäm­met­my­rat di­ýen 
hem us­sa, hem us­sat ha­ly­pa bar. Ho-ol, goň­şy Gag­şal oba­da, hök­man 
şo­ňam ýa­ny­na bar­gyn. Onu­ňam örü­si bi­ziň­ki­den giň bol­ma­sa, kem 
däl­dir. Özem, ga­ty hoş­gy­law adam­dyr. Ma­hal-ma­hal gez­ýän ýaý­la­ňy 
üýt­get­seň, del zat­la­ry gö­rüp-eşi­dip, göz­ýe­ti­miň gi­ňär. Göw­nüň gö­te
ri­lip, yl­ha­myň jo­şar – diý­di...

Kel bag­şy dün­ýe­den gaý­dan soň, Myl­ly hü­när ata­sy­nyň sar­gy
dy­ny amal et­mek mak­sa­dy bi­len, as­ly şol et­ra­byň Gag­şal oba­syn­dan 
bo­lan, gör­nük­li du­tar us­sa­sy he­mem ez­ber sa­zan­da Mäm­met­my­rat ha
ly­pa­nyň hu­zu­ry­na bar­ýar. Gys­ga wag­tyň do­wa­myn­da bu ha­ly­pa­nyň 
hem «gor küý­ze­sin­dä­ki» kä­mil saz­la­ryň en­çe­me­si­ni kem­siz-köst­süz 
öz­leş­di­rip, «goş san­dy­gy­na» mü­di­mi­lik alyp­dyr. Mäm­met­my­rat us­sa
nyň öw­re­den il­kin­ji «Der­diň­den» di­ýen çak­laň­ja he­ňi­ni, «Hu­ma­ra­la», 
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«Bur­na­şak» ki­min ju­da çyl­şy­rym­ly eser­le­ri­ni Myl­ly ömür­bo­ýy ça­lyp, 
bu ha­ly­pa­sy­ny soň-soň­la­ram kän ýat­lap­dyr...

Ýurt­da bo­lup ge­çen 1917-nji ýy­lyň okt­ýabr öw­rü­li­şi­gi Or­ta Azi
ýa halk­la­ry­nyň, şol san­da türk­men­le­riň dur­mu­şyn­da-da tä­ze bir eý
ýa­my aç­ýar. Türk­me­nis­tan­da So­wet hä­kimi­ýe­ti­niň ber­ka­rar edil­me­gi 
bi­len, halk aý­dym-saz­la­ry­ny, öleň­ler­dir lä­le­le­ri, hüw­dü­le­ri, des­san­la­ry 
ýyg­na­mak­ly­ga uly üns ber­lip baş­lan­ýar. Bu wa­jyp iş res­pub­li­ka­nyň 
Nar­komp­ro­syn­da dö­re­di­len saz-et­nog­ra­fi­ýa ba­ra­da­ky ko­mis­si­ýa­nyň 
ga­ra­ma­gyn­da al­nyp ba­ryl­ýar. Halk saz dö­re­di­ji­li­gi­ni öw­ren­mek diý
seň ge­rek­li hem jo­gap­kär­li iş­di. Çün­ki ol mil­li saz sun­ga­tynyň gel­je
gi üçin mö­hüm­di. 1921-nji ýyl­da Daş­kent şä­he­rin­de ýö­ri­te kon­sert 
gu­ra­lyp, on­da Tür­küs­tan halk­la­ry­nyň ag­la­ba­sy­nyň aý­dym-saz­la­ry ýe
ri­ne ýe­ti­ril­ýär. Ge­çi­ri­len bu çä­rä­niň äh­mi­ýe­ti uly bol­ýar. «Mil­li saz
la­ryň, mil­li sun­ga­tyň bu­lar ýa­ly gi­ňiş­le­ýin göz­den ge­çi­ri­li­şi, me­ge
rem, il­kin­ji sy­na­ny­şyk bol­sa ge­rek» di­ýip, W. M. Bel­ýa­ýew bel­läp 
geç­ýär. Döw­rüň dür­li kyn­çy­lyk­la­ry­na ga­ra­maz­dan, ge­çi­ri­len bu et
nog­ra­fik kon­ser­te gör­nük­li türk­men sa­zan­da­la­ry­nyň bir­nä­çe­si bi­len 
bir­lik­de, ýurt­da giň­den bel­li bo­lan Sa­ry bag­şy (1871–1934)13 hem ça
gyrylýar.

1924-nji ýy­lyň ahy­ryn­da, Türk­me­nis­ta­nyň res­pub­li­ka diý­lip yg
lan edil­me­gi my­na­sy­bet­li dö­re­di­ji­lik, şo­nuň ýa­ly-da, halk saz mi­ra
sy­ny ýyg­na­mak hem öw­ren­mek iş­le­ri bi­len özü­ni ta­na­dan Wik­tor 
Alek­sand­ro­wiç Us­pens­kiý türk­men hö­kü­me­ti ta­ra­pyn­dan Türk­me­nis
ta­na ça­gy­ry­lyp, oňa mil­li aý­dym-saz­la­ry ýyg­na­mak we yl­my esas­da 
öw­ren­mek işi tab­şy­ryl­ýar. El­bet­de, gür­rü­ňi edil­ýän döw­rüň dur­muş 
şert­le­ri ýe­ňil däl­di. Şeý­le-de bol­sa W. A. Us­pens­kiý bu işe uly gy­zyk
lan­ma bi­len gi­riş­ýär we sa­pa­ry­nyň bi­rin­ji tap­gy­ry­ny jem­le­ýär. Ikin­ji 
ge­zek­ki sa­pa­ryn­da-da ol Gow­şut­da Myl­ly Täç­my­ra­dow bi­len du­şuş
ýar. Ha­ly­pa­sy Kel bag­şy ara­dan çy­kan­dan soň, ga­ly­ber­se-de, gün-gü
ze­ra­nyň kyn­laş­ma­gy ze­rar­ly Myl­ly şol wagt­ky Ka­ka et­ra­by­nyň Me
hin oba­sy­na göç­ýär. Bu ýer­de ol 1924–1930-njy ýyl­lar ara­ly­gyn­da 
daý­han­çy­lyk bi­len meş­gul­lan­ýar. Şol bir wagt­da özü­niň dö­re­di­ji­lik 
işi­ni hem üs­tün­lik­li do­wam et­dir­ýär.

13 A. W. Uspenskiý oňa «şu döwürde türkmen sazandalarynyň arasynda iň bir 
ezberi» diýip baha berýär.
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1928-nji ýy­lyň baş­la­ryn­da W. A. Us­pens­kiý Myl­ly­dan dört sa­ny 
sa­zy no­ta ge­çir­ýär. Şon­dan soň, ol: «Diý­seň tä­sin sa­zan­da», «...örü­si 
örän giň du­tar­çy» di­ýip, öz ýaz­gy­la­ryn­da bel­läp geç­ýär. 

Myl­ly bag­şy (aý­dym­çy) däl­di, du­tar­çy­dy. Ol hem ýe­ke­lik­de çal
ýar­dy, hem bag­şy­la­ra sa­zan­dar­lyk ed­ýär­di. Us­pens­kiý bol­sa özü­niň 
«Türk­men sa­zy» ki­ta­by­nyň 2-nji to­mun­da (101 sah.) bag­şy­la­ra-da, 
ola­ra sa­zan­dar­lyk ed­ýän­le­re-de «aý­dym­çy» di­ýip­dir. Ýo­kar­da ady ag
za­lyp ge­çi­len Sa­ry Pür­li og­ly us­sat du­tar­çy­dy, em­ma ol bag­şy­çy­lyk 
kä­ri­niň iň go­wy ýö­rel­ge­si­ni ýo­ka­ry de­re­je­de öz­leş­di­ren bag­şy­la­ryň 
bi­ri (ýag­ny aý­dym­çy) hök­mün­de-de ta­nal­ýar­dy. Myl­ly ýa­ly ol hem 
Kel bag­şy­dan tä­lim alan­dy. Ýig­ri­min­ji ýyl­la­ryň baş­la­ryn­da Sa­ry bag
şy bi­len Myl­ly Täç­my­ra­dow iki­si ýa­kyn ara­gat­na­şyk­da bo­lup, bi­le­lik
de köp-köp çy­kyş­la­ry gu­ra­ýar­lar. 

Me­ge­rem, Myl­ly bag­şy­çy­lyk sun­ga­ty bi­len du­tar­çy-sa­zan­da­ly
gyň kö­kü­niň bir­di­gi­ne, ýo­ka­ry us­sat­ly­ga da­laş ed­ýän her bir du­tar­çy
nyň aý­dym sun­ga­ty­na, bag­şy­çy­lyk se­ne­di­ne-de örän be­let bol­ma­ly
dy­gy­na ir dü­şü­nen bol­ma­ly. Hut şu­ňa gö­rä-de, ol di­ňe bir Sa­ry bag­şa 
däl, baş­ga-da en­çe­me bag­şy­la­ra sa­zan­dar­lyk ed­ýär. Bu bol­sa onuň 
dö­re­di­ji­li­gi­niň baý­laş­ma­gy­na, ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji­lik­dä­ki tej­ri­be­si­niň bar­ha 
art­ma­gy­na ge­tir­ýär. 

W. A. Us­pens­kiý di­ňe bir Myl­ly­nyň çal­ýan saz­la­ry­nyň köp­dü­gi­ni 
däl, eý­sem, onuň halk saz­la­ry­nyň ta­ry­hyn­da­nam ha­bar­ly­dy­gy­ny bel
läp geç­ýär. Türk­men sa­zy­nyň geç­mi­şin­den, sa­zan­da­nyň aly­ma be­ren 
gy­zyk­ly hem gym­mat­ly gür­rüň­le­ri­niň bir ýa iki däl­di­gi mu­ňa aý­dyň 
gü­wä geç­ýär. Myl­ly saz­la­ryň ma­ny-maz­mu­ny bi­len ta­nyş et­mek­de
nem baş­ga, kä­bir sa­zyň ha­çan, kim ta­ra­pyn­dan dö­re­di­len­di­gi­ni, öze
ni­niň kim­den gaýd­ýan­dy­gy­ny hem anyk aý­dyp ber­ýär.

W. Us­pens­ki­niň ýa­zyp alan dört he­ňi­niň bi­ri, gah­ry­man­çy­lyk­ly14 
hä­si­ýe­te eýe bo­lan, eý­ýäm üs­tün­de du­rup ge­çen he­ňi­miz «Dog­ru­sy
dyr» (bu heň türk­men­le­riň da­şa­ry ýurt ba­sy­ba­ly­jy­la­ry­nyň gar­şy­sy­na 
alyp ba­ran gö­re­şi­ni be­ýan ed­ýän goş­ga go­şu­lyp aý­dyl­ýar). Ikin­ji heň 
(ýa-da aý­dym) «Eý, he­niz» gur­lu­şy bo­ýun­ça iki bö­lüm­den yba­rat. Bi
rin­ji iki takt – gi­riş. Mun­dan soň heň, esa­san, iki takt­dan dü­zül­ýär 
(so­rag-jo­gap). Aşa­ky ýo­gyn se­siň şol çä­ge – bö­le­ge ara­laş­ma­gy bi­len 
kem-kem­den ýi­teň­kir­le­ýän iň ýo­ka­ry be­lent­lik­li bö­lek (kul­mi­na­si­ýa) 

14 W. Uspenskiý, W. Belýaýew. Türkmen sazy. II kitap, 172 sah.
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baş­la­ýar. W. Us­pens­ki­niň bel­le­me­gi­ne gö­rä, bu aý­dym No­wa­ýy­nyň 
goş­gu­sy­na aý­dy­lyp, on­da dur­muş­dan göw­nügeç­gin­li­lik be­ýan edil
ýär15. W. M. Bel­ýa­ýew bol­sa «Bu­lar ýa­ly çuň­ňur me­lan­ho­lik (bi­per
waý­lyk, göw­nüçök­gün­li­lik) duý­gy, bel­li­bir de­re­je­de türk­men sa­zy­na 
mah­sus zat­dyr» di­ýip bel­le­ýär. Aly­myň bu aý­da­ny bi­len do­ly yla­laş
mak müm­kin däl. Se­bä­bi türk­men sa­zy her dür­li hä­si­ýe­te eýe­dir: gaý
gy­ly­sy-da bar­dyr, göç­gün­li­si-de, ba­tyr­gaý hä­si­ýet­li­si-de az däl­dir16. 
As­lyn­da, ha­ly­pa-şä­girt­lik dä­bi bi­len do­wam edip gel­ýän türk­men saz 
sun­ga­tyn­da, aý­dym­lar bi­len saz­la­ryň ma­ny-maz­mun­la­ry we gur­lu­şy 
taý­dan bi­ri-bi­ri bi­len şeý­le bir «bag­ry ba­da­şan» we­lin, hat­da ola­ry 
aý­ry-aý­ry­lyk­da göz öňü­ne ge­tir­mek hem müm­kin däl. 

Aý­dym­lar­da goş­gy bent­le­ri ese­riň aý­ryl­maz bir ag­za­sy bol­sa, 
inst­ru­men­tal saz­lar­da ol ese­re gös-gö­ni or­naş­maz­dan, haý­sy­dyr bir 
ma­ny­ny (wa­ka­ny) aň­la­dyp bi­ler17. W. S. Wi­nog­ra­do­wyň bel­leý­şi ýa
ly, «mak­sat­na­ma­ly (haý­sy­dyr bir wa­ka­ny su­rat­lan­dyr­mak) bu – Or­ta 
Azi­ýa we Ga­za­gys­tan halk­la­ry­nyň dür­li gu­ral­lar üçin dö­re­den saz­la
ry­nyň esa­sy öze­ni­dir»18.

Bag­şy­lar öz aýd­ýan aý­dym­la­ryn­da ýa Gün­do­ga­ryň naý­ba­şy şa
hyr­la­ry­nyň (bu ba­bat­da Aly­şir No­wa­ýy (1441–1501) öň ha­tar­da dur
ýar) ýa-da türk­men mil­li şa­hyr­la­ry­nyň, köp­lenç, Mag­tym­gu­ly Py­ra
gy­nyň (1724–1782), şeý­le hem halk des­san­la­ry­nyň goş­gu­la­ry­ny peý
dalanýarlar.19 

Aý­dym­lar we dür­li saz gu­ral­la­ry üçin dö­re­di­len saz­lar gur­luş­la
ry we çylşy­rym­ly­ly­gy ba­bat­da öz­bo­luş­ly aý­ra­tyn­ly­gy­na ga­ra­maz­dan, 
bi­ri-bi­ri bi­len örän ýa­kyn ara­gat­na­şyk­da ösüp­dir hem-de ma­ny-maz
mu­ny, gur­lu­şy taý­dan bi­rek-bi­re­gi has baý­laş­dy­ryp­dyr.

Dür­li saz gu­ral­la­ry üçin dö­re­di­len saz­lar, esa­sa­n hem, du­tar­da 
ça­lyn­ýan heň­ler (mu­kam­lar) bel­libir ta­ry­hy wa­ka­lar («Gök­de­pe mu
ka­my», «Sal­tyk­lar», «Ýu­sup ow­gan»), ro­wa­ýat­lar («Kep­de­ri», «Hu
ma­ra­la», «Bur­na­şak»), aşyk-mag­şuk­la­ryň dur­mu­şy («Aý­na», «Ene», 

15 Ýa-da W. M. Belýaýewiň ýazyşy ýaly, «Söweşjeň». I kitap, 59 sah.
16 Şol ýerde, 172 sah.
17 «Olar diňleýjiler tarapyndan söýülýär, diňleýji köpçüligine diýseň ýiti täsir 

edýär». Seret: A. Вамбери. Путешествие по Средней Азии. – СПб, 1865, с. 159.
18 В. С. Виноградов. Myзыка Советского Востока. – M., 1968, с. 110.
19 Nowaýy öz goşgularyny pars dilinde ýazanlygy sebäpli, olara düşünmek 

aňsat däl.
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«Ýan­dym», «Ha­ty­ja»), «Gö­rog­ly» şa­des­sa­ny, «Zöh­re-Ta­hyr», «Leý
li-Mej­nun», «Şa­se­nem-Ga­ryp», «Sa­ýat­ly-Hem­ra» des­san­la­ry ýa-da 
nus­ga­wy şa­hyr­la­ry­my­zyň aý­ry-aý­ry göw­rüm­li eser­le­ri bi­len bag­la­ny
şyk­ly­dyr. «Nä­ler gö­rün­di», «Ýyl­dyz da­gy», «Gö­rog­ly­nyň at oý­na­dy
şy», «Ba­ga seý­le», «Yn­jyt­ma», «Bal­sa­ýat» ýa­ly saz­lar mu­ňa my­sal
dyr. Şo­nuň ýa­ly-da us­sat bag­şy-sa­zan­da­la­ryň at­la­ry bi­len bag­la­ny­şyk
ly «Ha­jy­go­lak», «Ber­ke­li ço­kaý», «Ýow bag­şy», «Dur­dy bag­şy» ýa­ly 
eser­ler hem bar. At­la­ry ag­za­lan saz­la­ryň ag­la­ba kö­pü­si Myl­ly aga­nyň 
ça­lan saz­la­ry­dyr. Türk­men naý­ba­şy mu­kam­la­ry­nyň, saz­la­ry­nyň ýe­ne 
bir öz­bo­luş­ly aý­ra­tyn­ly­gy – ola­ryň ha­ly­pa-şä­girt­lik dä­bi bi­len ne­sil
den-nes­le ge­çi­ril­ýän­di­gi we imp­ro­wi­za­sion hä­si­ýe­te eýe bol­ma­gy­dyr. 
Ýo­ka­ry us­sat­ly­ga ýe­ten bag­şy-sa­zan­da­lar çal­ýan saz­la­ry­nyň, aýd­ýan 
aý­dym­la­ry­nyň esa­sy he­ňi­ni ýat bek­läp, soň­ra ola­ry öz­le­ri­çe çe­per­leş
di­rip heň, ma­ny-maz­mun taý­dan baý­laş­dy­ryp­dyr­lar. Şu ýer­de­nem şol 
bir eser­le­riň dür­li nus­ga­la­ry, ýe­ri­ne ýe­tir­iji­lik­dä­ki dür­li çe­me­leş­me­le­ri 
ýü­ze çy­kyp­dyr. Mu­ňa my­sal hök­mün­de bir­nä­çe nus­ga­dan yba­rat «Je
lil», «Sal­tyk­lar», «Ha­jy­go­lak», «Ýan­dym­lar» ki­min sü­tün mu­kam­la­ry 
gör­kez­mek bo­lar. Diý­mek, bag­şy-sa­zan­da­lar di­ňe bir ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji 
däl-de, eý­sem-de bol­sa dö­re­di­ji bo­lup hem çy­kyş edip­dir­ler.

«Myl­ly Täç­my­ra­dow­dan ýa­zy­lyp al­nan saz­lar öz­le­ri­niň ne­pis
li­gi, aý­ra­tyn hä­si­ýe­te eýe­li­gi bi­len ta­pa­wut­ly­lyk­da haý­ran gal­dyr
ýar» di­ýip, W. A. Us­pens­kiý bel­le­ýär20. Bu aý­dy­lan­lar, öňi bi­len, 
yş­ky hä­si­ýet­li «Aý­je­mal jan»21 hem-de «Ýe­di ýyl­ky gi­den ýa­rym» 
at­ly heň­le­re de­giş­li­dir.

At­la­ry ag­za­lan heň­le­riň gur­lu­şy o di­ýen çyl­şy­rym­ly däl (he­ňiň 
bi­rin­ji bö­le­gin­dä­ki mo­dul­ýa­sion akym ikin­ji bö­le­gin­de-de üýt­gew­siz 
gaý­ta­lan­ýar). Ýö­ne we­lin, per­de – in­to­na­si­ýa ba­bat­da örän baý. He
ňiň gar­mo­ni­ýa­sy yzy­gi­der­li bas aça­ryn­da dü­zül­ýär; ki­çi ok­ta­wa­da 
fa, mi-be­mol, re-be­mol, do, bir­de­nem, ol ki­çi ok­ta­wa­da si-be­mo­la 
geç­ýär (kul­mi­na­si­ýa), soň­ra bol­sa, do­wam­ly hä­si­ýet­de bas­gan­çak-
-bas­gan­çak baş­da­ky per­de­le­re do­lan­ýar. Ha­ky­kat­da­n hem, bu sa­zy 
diň­le­seň, öňi bi­len, onuň ne­pis­li­gi, per­de ses­le­ri­niň, ow­nu­jak me

20 W. A. Uspenskiý, W. M. Belýaýew. Türkmen sazy. II kitap, 179 sah.
21 W. Uspenskiniň habar bermegine görä, bu heňi Mylly heniz çagaka dogduk 

obasy Ýaňgalada eşidipdir. Oba ýaşlary ony söýgä bagyşlanan goşga goşup aýdar 
ekenler.
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lizm­le­riň ýy­gy-ýy­gy «uç­ga­nak­la­ma­gy» gi­je­ki uç­gun­jyk­la­ry ýa­dy­ňa 
sa­lyp, özü­ne ben­di ed­ýär. 

Heň­le­riň ikin­ji­si («Ýe­di ýyl­ky gi­den ýa­rym») ba­bat­da aý­da­nyň
da, on­da yş­ga dü­şen gah­ry­ma­nyň ulu­dan dem al­ýa­ny­ny, hat­da ýu
waş­ja­dan has­rat­ly «ah» çek­ýä­ni­ni eşid­ýän ýa­ly bol­ýar­syň. Ol, esa­san, 
ýo­kar­dan aşak ok­gun­ly he­re­ket edip (şol bir esas bo­lup dur­ýan 
do-fa kwarta interwaly aralykda), ýygy-ýygydan gaýtalanýan köp 
san­ly ow­nu­jak heň bö­lek­le­rin­den yba­rat. Bu to­par­lar kul­mi­na­sion gal
ky­ny­şy eme­le ge­ti­rip, olar her sa­par şol bir ýo­kar­da aý­dy­lan in­ter­wa
la gaý­dyp gel­ýär­ler. Sa­zy ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji, ony dö­re­de­niň öň­de go­ýan 
mak­sa­dy­ny, iç­ki pi­ki­ri­ni do­lu­ly­gy­na açyp gör­kez­ýär. As­lyn­da, çal­ýan 
saz­la­ryn­da su­rat­keş­li­ge, ne­pis­li­ge ýyk­gyn et­mek­lik Myl­ly Täç­my­ra
dyň dö­re­di­ji­li­gi­ne has mah­sus hä­si­ýet­le­riň bi­ri bol­sa ge­rek. Onuň şab
ram şel­pe­le­rin­den çyk­ýan ja­na şy­pa be­ri­ji heň­ler, dür­li reňk­dä­ki hün­ji 
dü­züm­le­ri­ni ýa­dy­ňa sal­ýan ow­nu­jak be­zeg­ler bi­len ju­da be­ze­len. 

Ge­liň, in­di Myl­ly Täç­my­ra­dyň dö­re­di­ji­lik ze­hi­ni­niň şi­ne­läp, dur
la­nyp ug­ran ýyl­la­ry, Kel ha­ly­pa­nyň bol­sa: «Şä­gir­diň öz­baş­dak heň 
dö­ret­mek uky­by­nyň hem oýa­na­ny­ny gö­räý­sek» di­ýip, ar­zuw eden 
döw­ri bi­len bag­ly pur­sat­la­ra bir­sel­lem «seý­ran» ede­liň!

...Kel bag­şy ýa­şy­nyň soň­ky aý­la­ryn­da ýa­raw­syz­lyk ta­py­nyp, 
köp­lenç, öý­de­räk bol­dy. «Ga­ra du­ta­ram» tap­dan dü­şen sa­zan­da ba
hyl­lyk bil­di­rip ug­ra­dy. Gün­le­riň bi­rin­de öçüg­si gö­reç­le­ri­ni bir no­ka­da 
di­kip, tu­kat otu­ran adam­sy­nyň gam la­ýyn­dan çyk­ma­gy­ny is­län Aý
sol­tan eje çaý­ly çäý­ne­gi bi­len öýe gi­rip, bag­şy­nyň gap­da­ly­na geç­di. 
Kä­se­le­riň bi­ri­ni ýar­ty edip, oňa uza­dyp: 

– Nä­me la­pyň keç-le bag­şy? När­azy ýa-da ge­rek za­dyň bar
mydy? Ju­da biyn­ja­lyk gö­rün­ýäň-le? – diý­di.

– Ýok-la, keý­wa­ny, närazy za­dy­myz ýok, agy­ry-ün­ji-de, Hu­da­ýa 
müň­de bir şü­kür.

– On­da nä­me tiň­kä­ňi şo bir ýe­re di­kip, içi­ňi hüm­le­dip otyr­syň. 
Go­wu­sy, şä­girt­leň­ňe ba­ha kes! Meň ber­ýän ba­ham bilen ky­bap­daş­my, 
şony bir bi­le­ýin – di­ýip, adam­sy­nyň «gam la­ýyn­dan» çy­kyp ug­ra­ny­ny 
aňan Aý­sol­tan eje, ha­sam do­gum­lan­dy.

– Meň esa­sy we kän zat­la­ra ga­raş­ýan ýe­ke-täk şä­gir­di­miň Myl
ly­dy­gy­ny-ha özüň bil­ýäň. Täç­mäm­met han­dyr Sa­ry bag­şam «ha­ly­pa» 
di­ýip hor­mat goý­ýar. Sa­ryň now­ba­ha­ry Pür­lem. Onuň eli­niň ýyn­dam
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lygyna pisindim otur­ma­nam du­ra­nok. Ýö­ne, Myl­lyň­ky ýa­ly du­ry paý
has, dyň­zap du­ran daş­gyn­dan do­ly göw­rüm­li ýü­re­gem ge­rek-dä, bu 
se­ne­de! Wagt gör­ke­zer, gö­rü­be­re­ris, ne­si­bä­miz­de bol­sa – di­ýip, Kel 
bag­şy sö­zü­ne dyn­gy ber­di.

Adam­sy­nyň «ge­çi­si­niň daga ýaý­rap ug­ra­ny­na» ma­gat göz ýe­ti­ren 
Aý­sol­tan eje gür­rü­ňi Kel ha­ly­pa­nyň dö­re­den saz­la­ry­na sy­ryk­dyr­dy. 

– Ýa­dyň­da­my bag­şy, Gö­nü­bek ha­ly­pa­ňa ba­gyş­lap dö­re­den il­kin­ji 
sa­zy­ňy ça­lyp ­be­rip, onuň ak pa­ta­sy­ny alyp ge­len gü­nüň, be­gen­jiň­den, 
ga­nat ýa­ýyp, mis­li uçaý­jak bo­lup­dyň? Soň ha­ly­pa­la­ryň «Je­lil­le­ri­niň», 
«Ha­jy­go­lak­la­ry­nyň», «Sal­tyk­la­ry­nyň» nus­ga­la­ry­ny art­dyr­dyň. «Ha
ty­ja­dyr» «Enä­niň» ta­ry­py­ny ar­şa çy­kar­dyň. «Gyr­my­zy­ny» kä­mil­leş
di­rip, mu­kam de­re­je­si­ne ýe­tir­diň! 

– Du­ra­we­ri, Aý­sol­tan, du­ra­we­ri! – di­ýip, Kel bag­şy ýe­rin­den 
gob­sun­dy.

– Nä­me du­rup, te­lek zat aýd­ýan­my?! Şä­girt­le­riň Täç­mäm­met ha
nam, Myl­lam o saz­la­ry eý gö­rüp, he­zil edip çal­ýar­lar. Seň ýok ýe­riň
de, kä­ýer­le­ri­ni öz­le­ri­çe üýt­ge­di­ber­ýä­miş­le­rem.

– Nät­diň-äý!
– Nä­dip­mi­şim?! Sen Gul­gel­di us­saň, Gö­nü­bek ha­ly­paň dö­re­den 

nus­ga­la­ry­na tä­ze nus­ga go­şar­syň-da, şä­girt­leň seň saz­la­ry­ňa el deg­rip 
bil­mez­mi?!

– Sen aýt­sa­na, şu «Kep­de­ri» bi­len «Ma­ral gel­dä-de» sy­na­nyş­dy
lar­my­ka?!

– Olar ba­ra­da-ha bil­ýän za­dym ýok!
– Şä­girt­ler düşbüjedir-laýt! «Kep­de­ri» bi­len «Ma­ral gel­dä-hä» 

bu je­le­gaý­lar­da, adam og­ly el deg­rer ýa­ly eden däl­di­rin – di­ýip, Kel 
bag­şy mer­dem­si­len­di.

– Go­ýa­we­ri, bag­şy, het­den aş­ma! Il­çi­lik­dir, bi­lip bol­maz. Özüň
çe­räk sa­zan­da dö­rär, en­şal­la! «Türk­men go­şy du­ra-ba­ra» di­ýip­dir­ler...

Şo pur­sat­da ar­dyn­jy­rap, işik­den Myl­ly­nyň gir­me­gi bi­len är-aýa
lyň soň­lan­ma­dyk gür­rüň­le­ri­niň ara­sy ke­sil­ýär...

Soň­ky dö­wür­ler­de maý tap­sa, Myl­ly ha­ly­pa­sy­nyň­ka ge­ler­di. Ine, 
bu gü­nem olar gi­jäň bir wag­ty­na çen­li gür­rüň­le­şip otur­dy­lar. Kel bag
şy hü­när per­zen­di­ne pen­di-ne­si­hat­la­ry­ny aýt­dy. Myl­ly bol­sa us­sat­la
ryň şeý­da köň­lün­den dö­müp çy­kan pel­se­pe­si­dir çuň­ňur mu­kam­lar bi
len ha­ly­pa­sy­nyň çö­kü­şen göw­nü­ne te­sel­li ber­di... 
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Er­te­si sä­her bi­len Kel bag­şy:
– Myl­ly­jan, sen Se­ýit­my­rat­la­ra gi­dip gel­se­ne, ala­şa­sy­ny alyp 

gaýt, bar bol­sa özem gel­sin. Kö­ne «tüm­mek­le­re» aý­la­nyp, aýat-do
ga edip ge­le­liň. O ýer­le­re bar­ma­ly­my­za-da es­li wagt bo­lup­dyr. Bas
mar­lap bar­ýan tu­kat­lyk, bel­ki, şon­dan­dyr – di­ýip, Kel bag­şy şä­gir­di­ni 
kö­ne aş­na­sy Öwez ba­ýyň og­lu­nyň­ka ug­rat­dy. Çaý içe­si sa­lym geç
män­kä, Se­ýit­my­rat bi­len Myl­ly tir­ke­şip gel­di­ler. Kel bag­şy he­m-de 
onuň ýan­ýol­da­şy Aý­sol­tan eje bi­len sag­lyk-aman­lyk soraşansoň, Se
ýitmyrat:

– Bag­şy aga, men-ä taý­ýar, ýo­la düş­sek! – di­ýip, mä­hir bi­len sa­la 
sal­dy. Öý­dä­ki­ler da­şa­ryk çyk­dy­lar. Myl­ly Se­ýit­my­ra­dyň dor ala­şa­sy
ny ga­pa go­laý­lat­dy. «Ýa, bir bis­si­mil­la» di­ýip, Kel bag­şy ha­ýal­lyk 
bi­len ala­şa at­lan­dy. Eýer­de jaý­la­şyk­ly otu­ran­soň, kö­ne en­di­gi­ne gö­rä, 
ba­şyn­da­ky silk­me tel­pe­gi­ni öňin-yzyn süý­şü­riş­di­rip dü­ze­diş­dir­di-de, 
«ýö­rüň on­da ýö­rä­be­re­liň» di­ýip, ala­şa­nyň jy­la­wy­ny ada­ja sil­ke­le­di. 
Se­ýit­my­rat­dyr Myl­ly bol­sa, ha­ýal et­män, bag­şyň her­si bir gap­da­ly bi
len py­ýa­da­lap ug­ra­dy­lar. «Sag-aman gi­dip ge­liň!» di­ýip, Aý­sol­tan eje 
olara ak ýol arzuw etdi.

At maý­ran düz­lü­gi bi­len Küm­met­li ýaý­laň se­pi­şi­gi­ne ýe­ten­soň
lar, aň­ňat-aň­ňat bo­lup otu­ran gum de­pe­le­ri­niň, «Iň be­len­di şu­dur-da» 
diý­şip, olar oňaý­ly bir ýer­de düş­le­di­ler. Az-kem dem­le­ri­ni dür­säp, 
äh­li­si na­ma­za dur­du­lar. Na­maz ahy­ryn­da şu je­le­gaý­lar­da­ky Pa­ty­şa 
ho­jam, Jan eziz­ler, Suw so­py, Çil­gez ba­ba, Ahal ata, Ýar­ty küm­met 
at­ly öw­lü­ýä­ler­de jaý­la­nan, Haý­war ga­la, Keý­mir ga­la, Tar­laň ga­la, 
Ak­ja ga­la, Şeý­tan ga­la, Ýa­nyk ga­la ýa­ly otu­rym­ly ýer­ler­de me­kan 
tu­tan pe­der­le­ri­mi­ziň ruh­la­ry­na do­ga-di­leg­ler et­di­ler (Hor­mat­ly oky­jy! 
Ýo­kar­da at­la­ry ge­ti­ri­len öw­lü­ýä­ler, ga­la­lar ba­ra­da­ky mag­lu­mat­la­ry, 
en­çe­me ýyl­la­ryň do­wa­myn­da duz-emek bo­lup gat­na­şan dos­tum, Aha
lyň «gö­be­gi» ha­sap­lan­ýan Küm­met­li ýaý­la iç­gin be­let, ju­da so­wat­ly, 
ga­lam­daş kär­de­şim Gur­ban­gel­di An­na­mu­ham­me­do­wyň dü­zen «Ne­sil 
şe­je­re­sin­den» al­dym – A. S.)...

Ala­şanyň üs­tün­dä­ki hor­jun­dan mis tüň­çe­le­ri, atym­lyk çaý­dyr kä­sä
ni, ha­ly­pa­sy­nyň du­ta­ry­ny dü­şü­ren­soň, Myl­ly çöp­le­me çöp­le­mek mak
sa­dy bi­len, iler­ki ala­ňa ýö­nel­di. Se­ýit­my­rat bol­sa at eýe­ri­niň üs­tün­den 
aty­lan ýa­pyn­ja­ny alyp, çä­gä­niň te­kiz­räk ýe­ri­ne dü­şäp: «Ge­çiň, bag­şy 
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aga, otu­ryň» di­ýip, tüňçeleri çaýkap, suwdan doldurmaga durdy. Kel 
bag­şy dik du­ran ýe­rin­den giň sähra hyrydar göz bilen ser sa­lyp dur­şu­na:

– «Ata-ba­ba­la­ry­my­zyň, «kö­ne­le­ri­mi­ziň aýt­ma­dyk zat­la­ry ýok» 
di­ýen­le­ri çyn-ow. Gör-ä, da­na Mag­tym­gu­ly mol­la­ny:

Mag­tym­gu­ly, kim bar öl­mez,
Ajal doýmaz, zemin dolmaz,
Asman inmez, ýer çöwrülmez, 
Gün ýörir, aýlar görüner ...

– di­ýip­dir. Bu­la­ra sen be­let­siň, Se­ýit­my­rat inim. Ha­ny, şu goş­gy­ny 
do­ly aý­dyp ber­se­ne – di­ýip, ýer­de ýa­zyl­gy ýa­pyn­ja­nyň üs­tü­ne ge­çip 
otur­dy. Şol pur­sat bir gu­jak çöp­le­me alyp ge­len Myl­ly ot ýak­ma­ga 
dur­dy. Se­ýit­my­rat bol­sa Kel bag­şy­nyň gap­da­lyn­da aý­bog­da­şy­ny gu
rup, ha­ma­la di­ýer­siň, aý­dy­ma gy­gyr­jak bag­şy ki­min, taý­ly ge­zek ar
dyn­jy­ran­dan soň, ru­hy kyb­la­myz Mag­tym­gu­ly Py­ra­gy­nyň şyg­ry­ny 
dä­ne-dä­ne sa­na­ma­ga baş­la­dy:

Se­ýil ede­liň bu ja­ha­na, 
Ja­han­da nä­ler gö­rü­ner – 
Is­gen­der, Jem­şit sal­dyr­gan 
Be­ýik bi­na­lar gö­rü­ner…

Se­ýit­my­ra­dyň se­si se­tir sa­ýyn, bent sa­ýyn dur­la­nyp, öň­kü­sin­den 
has bat­ly, has la­byz­ly çyk­ýar­dy. Goş­gy ta­mam bol­dy. 

– Sag bol, og­lum, sag bol, taň­ry­ýal­ka­syn! – di­ýip, Kel bag­şy 
çyg­ja­ran gö­reç­le­ri­ni taý­ly ge­zek syl­dy. Soň­ra:

– Ara­da kö­şü­li Hal­ly bag­şy, gy­jak­çy­sy Oraz­ber­di Gur­ban­my­rat 
we şä­gir­di og­lan bag­şy bi­len bi­ze bir gi­je myh­man bol­dy. Şon­da bu 
goş­gy­ny ýet­gin­jek Sa­hy as­ly Ga­ra­dä­li gök­leň­den gaýd­ýan «Ýan­dy
myň» bir bö­le­gi­ni sa­na­dy. Ju­da ky­bap­daş eken, Hal­ly bag­şy­dan öw
re­nip­dir – di­ýip, gür­rü­ňe baş­la­dy:

– Ha­ly­pa­myz Gö­nü­be­giň bi­rin­ji Gök­de­pe ur­şu­nyň so­ňal­dy­syn
da ga­la­da we­pat bo­lan­dy­gyn-a, bil­ýän­si­ňiz! Şon­dan bi­raz öň, ol es­li 
gün­läp örän tu­kat halda gez­di. Otur-tur bi­le­nem, aý­dym-saz bi­le­nem 
onuň kän­bir se­ri ýok­dy. Gö­rüp otur­sak, Aha­lyň ba­şy­na agyr gün­le
riň düş­je­gi­ni öňün­den sy­zan eken. Bir gü­nem tä­ze he­ňiň iki bö­le­ji­gi
ni taý­ly ge­zek ça­lyp ber­di-de, di­de­si­ni di­dä­me di­kip: «Bir­nä­çe wagt 
bä­ri se­ri­me ge­lip-gid­ýän şu heň bö­lek­le­ri zol-zol gaý­ta­lap, hiç yzy
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ny gow­şu­ryp bi­le­mok» di­ýip, müýn­li ýa­ly ga­ra­dy. So­ňam ara gür­rüň 
düş­di-de, öz­bo­luş­ly şo heň bö­le­jik­le­ri hak­da­ky söh­be­di­miz ga­ly­ber
di. Me­nem ha­ly­pa­myň ça­lan şol bö­lek he­ňi­ni en­çe­me ýyl­lap köň­lüm
de gö­te­rip gez­dim. Şu ça­ka çen­li oňly edi­bi­len za­dy­mam bol­ma­dy. 
Hiç ebe­te­ýi ta­pyl­ma­dy. Ýö­ne Mag­tym­gu­ly şa­hy­ryň ýaň­ky goş­gu­sy­ny 
Se­ýit­my­rat aý­dyp baş­lan­da, bent­le­riň ara­syn­dan gu­la­gy­ma bir delje 
täsin hoş owaz eşi­di­lip ug­ra­dy. Bel­ki, ol owaz Gö­nü­bek ha­ly­pa­my­zyň 
soň­lap bil­me­dik he­ňi­ne jüp­le­şä­ýe­di-dä, ha­ny Myl­lym, al bakaly du­ta
ry – diý­di-de, Kel bag­şy ýeň­le­ri­ni çer­me­mä­ge dur­dy. So­ňam: – Bis
mil­la Rah­man Yr­ra­hym! Bi­ziň eli­miz däl, Ba­ba­gam­mar pi­riň el­le­ri 
– di­ýip, do­ga okap, omyn et­di. Du­ta­ry­nyň tar­la­ry­ny saz­lap otu­ry­şy­na:

– Ýa­şyň kö­ne­lip, gol­laň kuw­wa­ty git­di­gi­çe, «ga­ra gaz­many­ňam» 
«ba­hyl­ly­gy», «gy­syk­ly­gy» ar­tar eken-ow. Ha­ny, bol­şu­na gö­rä çal­jak 
bo­la­ýyn...

Ag­ras ka­kuw­lar yz­ly-yzy­na ge­zek­le­şip, go­şa ta­ry elen­di­rip ug­ra
dy. Üç mü­çe­den hem has öň, Gö­nü­bek ha­ly­pa­nyň se­ri­ne ge­lip, zol-zol 
gaý­ta­lap, her­ne jan et­se-de, do­wa­my­ny ta­pyp bil­män go­ýan heň bö
lek­le­ri al-asmanda uçup barýan durnalar deý ha­ta­ra dü­zül­di. On­soň 
be­ýik Py­ra­gy­nyň goş­gu­sy oka­lan ça­gy bent­le­riň ara­syn­da eşi­di­len 
owaz­lar yz­ly-yzy­na sep­le­şip ug­ra­dy. Aşa­ky per­de­le­re ba­ran­da, du­ta
ryň sa­pyn­da «gezim» ed­ýän bar­mak­lar bi­len ka­kuw eli­niň saz­la­şy­gy 
ha­sam ut­ga­şyp, tä­ze «dog­jak» he­ňiň esa­sy bö­le­gi­ni – öze­ni­ni «bi­tir
di». Go­ja sa­zan­da­nyň kä ýo­kar­ky do­da­gy­ny, kä­te-de «ki­çi sa­kga­ly­ny» 
diş­läp, ba­şa­gaý bo­lup otu­ry­şy­ny gö­reň­de, sy­nan gö­wün­le­ri se­ýik­läp, 
joş­gun­ly ýü­rek­le­re-de daş­gyn ber­ýän şeý­le mu­kam­la­ry dö­ret­me­giň 
ne­neň­si hup­bat­ly­dy­gy hak­da­ky oý biygtyýar ha­ky­da­ňa gel­ýär...

Bir­den saz tap­ba ke­sil­di. Top­ra­gyň ýy­ly­sy de­ýin mä­hir­li go­ja sa
zyň bö­lü­nen ýe­rin­den ýa­ňa­dan hy­ruç alyp baş­la­jak bol­dy, ba­şa bar
ma­dy. Teý, tä­sin­je til­si­miň tä­ri­ni tap­ma­dy. Ýe­ne-de sy­nan­dy...

– Soň­ky bö­le­gi­nem tir­käý­jek­dim we­lin, en­wal­la, tap­dyr­man hyl
lal­la bo­lup dur-aýt – di­ýip, so­jap otu­ry­şy­na Kel bag­şy la­py­keç­lik bi­len 
du­ta­ry­ny gu­ja­gyn­da goý­du-da, san­dy­rap du­ran elin­dä­ki ýag­ly­gy bi­len 
maňlaý de­ri­ni sü­pü­riş­dir­di. Soň­ra il­ki Se­ýit­my­ra­dyň, so­ňam Myl­lyň 
ýü­zü­ne çi­ňe­ri­lip se­ret­di-de, olar­dan dal­da is­le­ýän şe­kil­li gö­rün­di. Hä­li
den bä­ri ha­ly­pa­sy bi­len deň de­re­je­de ba­şa­gaý bo­lup otu­ran Myl­ly: 

– Sa­zyň so­ňy ba­şyn­da bar ýa­ly-la, ha­ly­pa. Rug­sat ber­se­ňiz, me
nem sy­na­ny­şyp gö­re­ýin – di­ýip, gö­wün­jeň dil­len­di. Go­ja sa­zan­da­nyň 

3. Sargyt № 1578
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ça­lan bö­lek­le­ri­ni bir-bir gaýtalap, onuň tap­ba du­ran ýe­ri­ne ýe­ten­de, 
Myl­ly hem birden kürt­dür­di du­ru­ber­di. Soň­ra gaý­ta­dan bäş-üç sa­ny 
boş ka­kuw edip, hä­li­den bä­ri se­rin­de aý­lap otu­ran heň bö­le­gi­ni sazyň 
soňuna tir­käp goý­ber­di we­lin, Kel bag­şy küý­ke­ren bi­li­ne gaý­ta­dan 
kuw­wat ber­len dek, di­kel­di otu­ruber­di. 

– Soň­ky bö­le­gi ýe­ne bir gaý­ta­la­sana, kö­şek! – di­ýip, ha­ly­pa şä
gir­di­ne na­ýyn­jar bak­dy. Myl­ly ýe­ne-de çal­dy. Ýö­ne bu sa­par has do
gumly çaldy.

– «Ze­hin-ze­hin­den zy­ýa­da» diý­le­ni-dä, Se­ýit­my­rat jan. Gör-ä, bol
jak bolsa, bolar durar eken-ä! Ýa­dyň­da­my, Se­ýit­my­rat jan «Kep­de­rä
de» seň öýüň­de ga­nat be­rip uçu­ryp­dyk. Ine, bu gü­nem Gö­nü­bek ha­ly
pa­my­zyň soň­la­ma­ga ýe­ti­şi­bil­män öten sa­zy­nyň «do­ku­zy­ny dü­zet­dik» – 
di­ýip, go­ja sö­zü­ne şi­re su­wa­gy­ny çaý­dy. Gür­rü­ňe Se­ýit­my­rat go­şul­dy: 

– Gö­nü­bek ha­ly­paň şol ga­la­gop­ly gün­ler­de yh­la­s bi­len ýe­re ok
la­n dok­ma­ňyz «şä­ni­gin­den» eme­le ge­len na­ha­l bu gün ha­ky­ky «bag
ba­ny­na» duş­dy. In­di onuň mi­we­si­ni il-gü­ne paý­la­mak Myl­lyň pa­ýy­na 
düş­ýär – di­ýip, ol ho­şa­maý ýyl­gyr­dy.

– Ha­wa, ha­wa, ne­sip bol­sa, şä­girt oň ke­mi­ni goý­maz-la, bu mu
ka­myň dün­ýä in­me­gi­ne il­ki bi­len-ä Gö­nü­bek ha­ly­pa­my­zyň, so­ňam 
üçü­mi­ziň go­şan­dy­myz az däl we­lin, Mag­tym­gu­ly mol­la­ny­ňam hä­ki 
goş­gu­sy­nyň tä­si­ri bi­çak uly. Gö­nü­bek ha­ly­pa­my­zyň do­ly soň­lap ýe
tiş­me­dik şol bö­lek­le­ri­niň dö­re­me­gi­ne, bel­ki-de, Mag­tym­gu­ly­nyň şu 
goş­gu­sy tä­sir eden­dir! Se­bä­bi Öwez baý her sa­par goş­gy aý­dyp be
ren­de, şa­hy­ryň şu «Nä­ler gö­rün­di­si­ni?» ýat­dan goý­maz­dy. Gö­nü­bek 
ha­ly­pa­my­zam Öwez ba­ýy köp diň­lär­di. Şo­ňa gö­rä-de, ge­liň, mas­la
hat bil­se­ňiz, bu sa­za «Nä­ler gö­rün­di?» di­ýip at be­re­liň – di­ýip, Kel 
bag­şy il­ki Se­ýit­my­ra­da, so­ňam Myl­la so­rag­ly ga­ra­dy. Öz se­net­le­ri­ne 
diý­seň çu­lum şä­girt­ler ýer­li-ýer­den baş atyp, ha­ly­paň tek­li­bi­ni ikel­läp 
oň­la­dy­lar. Şeý­le­lik­de, ga­dy­my Yz­gant oba­sy bi­len mu­kad­des Gök­de­pe 
ga­la­sy­nyň ara­ly­gyn­da­ky, Küm­met­li ýaý­la bi­len At maý­ran düz­lü­gi­niň 
na­maz ar­ka ta­ra­pyn­da ho­wa­la­ly du­tar heň­le­ri­niň ýe­ne bi­ri – «Nä­ler gö
rün­di?» at­ly aja­ýyp mu­kam dö­räp, bü­tin türk­men säh­ra­sy­na ýaň sal­dy...

W. A. Us­pens­ki­niň aýt­ma­gy­na gö­rä, eý­ýäm 20-n­ji ýyl­la­ryň aýak
la­ryn­da Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň öz­bo­luş­ly ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji­lik aý­ra­tyn­ly
gy kem­siz äş­gär bo­lan bol­ma­ly. Ýog­sa, şol dö­wür­de ol en­tek öz­baş
dak heň hem dö­ret­män­dir.

Şol ýyl­lar­da Türk­me­nis­tan­da bag­şy-sa­zan­da­lar üçin öň el­ýet­mez 
ha­sap­la­nan müm­kin­çi­lik­ler peý­da bo­lup ug­ra­ýar. Ola­ra be­ril­ýän üns 
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art­ýar. Dür­li çä­re­ler ar­ka­ly ge­çi­ril­ýän kon­sert­ler sun­gat iş­gär­le­ri­niň 
dö­re­di­ji­li­gi­ni hal­ka ýe­tir­mek­de uly gol­daw bol­ýar. Şeý­le kon­sert­ler 
1928-nji ýy­lyň 15-nji few­ra­lyn­da Aş­ga­bat şä­he­rin­de açy­lan Daý­han
lar öýün­de-de yzy­gi­der­li ge­çi­ril­ýär. Myl­ly Täç­my­ra­dow bu ýer­de kän 
çy­kyş ed­ýär. Ol bir sa­par du­tar­çy hök­mün­de saz ça­lyp çy­kyş et­se, 
ýe­ne bir ge­zek­de Sa­ry bag­şy, No­bat bag­şy, Gar­ly bag­şy ýa­ly döw­rüň 
azy ýa­ran at­ly bag­şy­la­ry­na sa­zan­dar­lyk ed­ýär.

M. Täç­my­ra­do­wyň türk­men ra­dio­sy­na işe ça­gy­ryl­ma­gy onuň dö
re­di­ji­lik dur­mu­şyn­da uly bir öw­rü­li­şik bol­ýar. El­bet­de, paý­tag­tyň mer
ke­zi meý­dan­ça­syn­da otur­dy­lan üç sa­ny güýç­li rep­ro­duk­to­ryň türk­men 
hal­ky­nyň do­wam edip ge­len dur­mu­şy­na ne­neň­si öz­ge­riş­lik gi­ri­zen­di
gi­ni bu gün göz öňü­ne ge­tir­mek aň­sat däl. 1927-nji ýy­lyň 7-nji no­ýabr 
gü­ni paý­tag­tyň ýa­şaý­jy­la­ry il­kin­ji ge­zek Mosk­wa­dan ber­len baý­ram
çy­lyk da­ba­ra­sy­ny eşi­dip­di. Ra­dio­nyň se­si­ni soň­ra Türk­me­nis­ta­nyň 
beý­le­ki şä­her­le­rin­de-de, oba­la­ryn­da-da diň­le­mek bol­ýar­dy.

Ra­dio­nyň işi­ne ýurt­da bar bo­lan bel­li bag­şy-sa­zan­da­la­ryň ag­la
ba­sy ça­gy­ryl­ýar. Ra­dio ýaý­ly­myn­da tä­ze dö­rän eser­ler bi­len bir­lik­de, 
her bir türk­me­ne ça­ga­lyk­dan ta­nyş bo­lan halk aý­dym­dyr saz­la­ry ýaň
la­nyp baş­la­ýar. Hä­zir­ki döw­rüň gö­zi bi­len ga­ra­nyň­da, ra­dio­da be­ril
ýän şol kon­sert­ler, el­bet­de, ýö­ne­keý­di. Em­ma, olar döw­rüň diň­leý­ji
le­ri ta­ra­pyn­dan aky­la syg­ma­jak gud­rat­ly bir ha­dy­sa hök­mün­de ka­bul 
edi­lip­di. Paý­tagt­dan ýüz­ler­çe men­zil alys­da­ky oba­lar­da Pür­li Sa­ry
ýe­wiň22, Täç­mäm­met Su­han­gu­ly­ýe­wiň, Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň çal­ýan 
saz­la­ry­ny eşit­mek nä­hi­li geň­di hem tä­sir­li­di. Özi-de, şol dö­wür­de ça
lyn­ýan saz­la­ry öňün­den me­ha­ni­ki ýaz­ga ge­çir­mek diý­len zat­lar as­la 
ýok­dy. Çy­kyş­lar şol pur­sat­da gö­ni ýaý­lym­da be­ril­ýär­di. Bu bol­sa şol 
dö­wür­de örän kyn hem jo­gap­kär­li iş­di. 

1930-njy ýyldan23 baş­lap, tä öm­rü­niň ahy­ry­na (1960-njy ýy­lyň 
31-nji ýan­wa­ry) çen­li Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň dö­re­di­ji­lik işi türk­men 
ra­dio­sy bi­len my­da­ma ara­bag­la­ny­şyk­da bol­ýar. Bu ýer­de ol il­ki­ba­da 
ýö­ne­keý sa­zan­da bo­lup iş­le­ýär. Soň­ra bol­sa, halk saz gu­ral­la­ry an
samb­ly­nyň ýol­baş­çy­ly­gy­na bel­len­ýär. 

22 Pürli Saryýew (1900 – 1971) Sary başynyň ogly, ussat gyjakçy hem dutarçy.
23 Türkmenistan SSR Halk komissarlar Sowetiniň garamagyndaky radioko

mitetiniň 1930-njy ýylyň 30-njy sentýabryndaky 170-nji belgili buýrugy esasynda 
«M. Täçmyradow orkestriň sazandasy – dutarçysy» edilip işe alynýar.
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Halk saz gurallarynyň ansambly

Du­tar Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň elin­den hiç wagt düş­me­ýär. Te­bi
ga­ty bo­ýun­ça se­si giň köp­çü­li­ge ýe­ter­lik bol­ma­dyk du­tar, ra­dio­nyň 
kö­me­gi bi­len öz diň­leý­ji­si­ni gör­lüp-eşi­dil­me­dik de­re­je­de gi­ňeld­ýär. 
Myl­ly hem-de onuň kär­deş­le­ri XX asy­ryň teh­ni­ka­sy­ny, tä­ze­lik­le­ri­ni 
ýü­rek­den ka­bul edip, olar bi­len ýü­zug­ra öw­re­ni­şip gid­ýär­ler. Ra­dio
nyň gün­de­lik işi bag­şy-sa­zan­da­la­ryň ýo­ka­ry çe­per saz sun­ga­ty ba­bat
da aň-dü­şün­je­le­ri­niň art­ma­gy­na-da ýar­dam ed­ýär, saz äle­min­de bo­lup 
geç­ýän öz­ge­riş­lik­ler bi­len ýa­kyn­dan ta­nyş edip dur­ýar. 

Du­ta­ryň ge­lip çy­ky­şy hakyn­da aý­da­nyň­da, ol ba­ra­da bir­nä­çe ro
wa­ýat­lar hem bar. Ine, şo­lar­dan bi­ri: Mu­ham­met py­gam­be­riň pi­kir
de­şi hem-de egin­de­şi Hez­re­ti Aly­nyň Dül­dül at­ly örän gör­me­geý aty 
bo­lan. Gün­ler­de bir gün ol özü­niň söý­gü­li aty­nyň hor­lan­ýan­dy­gy­ny 
gör­ýär. Mu­nuň se­bä­bi­ni tö­tän­den bir ge­zek at­ha­na ba­ran­da bi­läý­ýär. 
Dül­dü­le idi-ys­su­wat ed­ýän Gam­mar at­ly ýaş ýi­git nä­hi­li­dir bir ki­riş­li 
saz gu­ra­ly­ny ça­lyp otu­ran eken. At bol­sa öňün­dä­ki iý­me-de eger-eger 
agyz ur­man, sa­zyň hoş owa­zy­na ma­ýyl bo­lup du­ran. Gam­mar gor­ku
sy­na elin­dä­ki saz gu­ra­ly­ny (ol oňa «du­tar» di­ýip at be­rip­dir) döw­mek
çi bol­ýar. Em­ma, sa­zyň şi­rin owa­zy gu­la­gy­na hoş ýa­kan Hez­re­ti Aly 
ony der­hal sak­la­ýar...

Gam­mar du­tar üçin birgi­den saz­la­ry-da dö­re­dip­dir. Ol bü­tin öm
rü­ni saz sun­ga­ty­na ba­gyş­lap­dyr hem-de köp san­ly aja­ýyp sa­zan­da­la­ry 
ýe­tiş­di­rip­dir. Go­ja­lan çag­la­ryn­da bol­sa, il-gün oňa Ba­ba – Ba­ba Gam
mar di­ýen hor­mat­ly ady be­rip­dir.

Baş­ga bir ro­wa­ýat­da du­ta­ryň dö­reý­şi grek aly­my Pla­ton bi­len 
bag­la­nyş­dy­ryl­ýar. 
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«Du­tar» sö­zi (pars­ça – do­tar) iki sany pars sözünden gelip çyk
ýar: du (parsça – do) – iki we tar – ki­riş. Türk­men du­ta­ry öz­bek-tä­jik 
du­ta­ry­na ga­ra­nyň­da, göw­rü­mi ba­bat­da, ki­çeň­räk­dir, sa­py hem gys­ga
rakdyr (takmynan, 900 mm). Du­ta­ryň kä­di­si bü­te­wi bir tut aga­jyn­dan 
köw­lüp ýa­sal­ýar, sa­py hem erik aga­jyn­dan ýo­nul­ýar. Per­de­le­ri (ses 
ha­tar­la­ry) po­lat sim­den bo­gul­ýar. Je­mi sa­ny on üç per­de­den yba­rat. 
Ses ge­ri­mi 1 ½ ok­ta­wa. Du­tar kwar­ta in­ter­wa­ly­na dü­zül­ýär. Or­kestr
de çalynýan alt du­tar – ki­çi ok­ta­wa­nyň mi-lýa, se­kun­da du­tar – kiçi 
oktawada lýa hem-de bi­rin­ji ok­ta­wa­nyň re, pri­ma du­tar bol­sa bi­rin­ji 
ok­ta­wa­nyň mi-lýa ses­le­ri­ne dü­zül­ýär. Türk­men du­ta­ry ýe­ke­lik­de çal
nan ha­la­tynda, sa­zan­da­nyň öz is­leý­şi­ne gö­rä dü­zül­ýär.

Okuw ki­tap­la­ryn­da du­ta­ra çir­ti­lip ça­lyn­ýan gu­ral di­ýil­ýär. Em­ma 
bu beý­le hem däl. Gi­ta­ra­dan ses al­ny­şy ýa­ly, du­tar bar­mak­lar bi­len 
çir­ti­lip ça­lyn­ma­ýar ýa-da, man­do­li­na­da­ky ýa­ly plek­tor – kir­şi ka­kyp 
ula­nyl­ma­ýar. Tam­dy­ra­nyň (halk ara­syn­da du­ta­ryň ýe­ne bir ýör­gün­li 
ady) tar­la­ry­na sag eliň bar­mak­la­ry bi­len şab­ram ka­kyl­ýar. Ka­kuw­lar 
bol­sa, dür­li-dür­lü­dir we çyl­şy­rym­ly­dyr. Hut şu­ňa gö­rä-de, olar tu­tan
ýer­li tür­gen­le­şi­gi ta­lap ed­ýär­ler.

Du­ta­ryň se­si beý­le bir ga­ty däl, ol diý­seň nä­zik. Şol bir wagt­da-
-da, on­da diň­leý­ji­ni gu­lak ga­bart­ma­ga mej­bur ed­ýän tä­sin bir gud­rat 
bar. Şol özü­ne çe­ki­ji güýç hem du­ta­ryň aý­ra­tyn öz­bo­luş­ly ta­ra­py­dyr.

Dutarda çalynýan sazlar iki seslidir. Olar, esasan, kwar­ta, kwin­ta, 
se­kun­da in­ter­wal­la­ryn­dan yba­rat­dyr. Tersiýa, seksta, adat­ça, tak­tyň 
gow­şak ba­sym­la­ry­na geç­mek­de ula­nyl­ýar. Kwar­ta – 1–3-nji, kwin
ta – 1–5-nji, ter­si­ýa (uly hem ki­çi) 1–2-nji bar­mak­lar bi­len alyn­ýar. 
5-nji bar­mak ow­nu­jak me­lizm­le­ri – be­zeg­le­ri al­mak­da-da, köp ba­bat
da peýdalanylýar.

Dutar sazlarynda gaýtalanýan ýagdaýda kwarta, kwinta interwal
la­ry go­şa­lan­dy­ry­lan (pa­ral­lel) gör­nüş­de-de köp ga­bat gel­ýär. Mu­ny 
her bir saz­da-da gör­mek bol­ýar. Du­tar­da ça­lyn­ýan saz­lar­da her dür­li 
«be­zeg­ler» bi­len kem­siz be­ze­len heň ýor­du­my­ny bi­rin­ji çe­kim­li ses 
(ki­riş) alyp bar­ýar. Ikin­ji gow­şak ses bol­sa kwar­ta ýa-da kwin­ta in­ter
wal­la­ryn­da bi­rin­ji ses bi­len saz­la­şyk­da kö­mek­çi bo­lup çy­kyş ed­ýär. 
Kä­ha­lat­lar­da, ýag­ny esa­sy heň­de her hi­li ow­nu­jak rit­mi­k öwüş­gin­ler 
ama­la aşy­ry­lan­da, ikin­ji ses esa­sy se­siň or­nu­ny hem tut­ýar.

Sa­zyň tä­sir­li­li­gi­ni art­dyr­mak­da ula­nyl­ýan her hi­li el oý­nat­ma­lar 
hem bar. My­sal üçin, çaý­ka­mak – çep eliň bar­mak­la­ry bi­len du­ta­ryň 
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sa­py­ny (haý­sy­dyr bir per­dä­ni) ga­ýym gy­syp çaý­ka­lan­da, ol se­siň güý
jü­ne, owa­zy­na öz tä­si­ri­ni ýe­tir­ýär; pi­tik­le­mek – du­ta­ryň ga­pa­gy­na ça
la­ja pi­tik­le­mek ýa-da kak­mak; ýaň­lan­dyr­mak – çe­kim­li ses­ler­de eliň 
aýa­sy­ny ki­riş­le­re go­laý­la­dyp ýa bol­ma­sa, bir­ne­me daş­laş­dy­ryp, se­si 
ýaň­lan­dyr­mak; tit­ret­mek – bar­mak­la­ry­ňy tit­ret­mek we ş.m. ula­nyl
ýan el oý­nat­ma­lar, eser­dä­ki iň be­lent, be­ýik, çyl­şy­rym­ly bö­lek­le­ri has 
aý­dyň­laş­dyr­ma­ga, onuň tä­sir­li­li­gi­ni güýç­len­dir­mä­ge bel­li­bir de­re­je­de 
ýar­dam ed­ýär.24 

Myl­ly Täç­my­ra­dow öz kä­ri­niň ha­ky­ky us­sa­dy diý­lip, yk­rar edi
len sa­zan­da­lar­dan­dyr. Mu­ňa onuň ça­lan bir­nä­çe saz­la­ry­ny diň­lä­niň­de 
hem göz ýe­tir­mek on­çak­ly kyn däl. Ol öz ça­lan saz­la­ryn­da şel­pe, şab
ram, gy­ruw, ga­pak syr­mak, çirt­mek ýa­ly çyl­şy­rym­ly, şol bir wagt­da-
-da, haý­ran gal­dy­ry­jy ka­kuw­la­ry ge­re­gi­çe ulan­ýar. Em­ma we­lin, ol bu 
ka­kuw­la­ry, el oý­nat­ma­la­ry, diň­leý­ji­le­ri haý­ran gal­dyr­mak üçin däl-de, 
ese­riň ma­ny-maz­mu­ny­ny do­lu­ly­gy­na açyp gör­kez­mek üçin hyz­mat 
et­dir­ýär­di.

1939-njy ýyl­da halk saz­la­ry­ny ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji­le­riň Mosk­wa­da ge
çi­ri­len Bü­tin­so­ýuz bäs­le­şi­gin­de sa­zan­da­nyň us­sat­ly­gy­na ýo­ka­ry ba­ha 
be­ril­me­gi, onuň sy­lag­ly or­na my­na­syp bol­ma­gy ýo­kar­da aý­da­ny­my­za 
aý­dyň şa­ýat­lyk ed­ýär. 

Dutar üçin döredilen eserler gyjakda, aýratyn-da, tüýdükde ça
lyn­ýan saz­lar­dan has çyl­şy­rym­ly bo­lup, «olar türk­men saz sun­ga­ty
nyň iri hem-de has sün­nä­le­nen gör­nüş­le­ri­dir»25. M.Täç­my­ra­dow öz 
hal­ky­nyň saz me­de­ni­ýe­tin­de öň­den do­wam edip gel­ýän ýö­rel­ge­le­re 
örän be­let we ola­ra aýaw­ly ga­ra­ýan sa­zan­da­dy. Mu­ny göz­den ge­çi
ren saz­la­ry­myz­da, şo­nuň ýa­ly-da, türk­men sa­zy­nyň aý­ra­tyn­lyk­la­ry­ny 
kes­git­le­ýän kä­bir ala­mat­lar bi­len de­ňeş­di­re­niň­de hem gör­mek bol­ýan
dy­gy­ny W. M. Bel­ýa­ýew jaý­dar bel­läp geç­ýär. Aly­myň aýt­ma­gy­na 
gö­rä, he­ňi ta­pa­wut­lan­dyr­ýan aý­ra­tyn ala­mat­lar:

1) gur­lu­şy ba­bat­da-da, gar­mo­ni­ýa ba­bat­da-da çyl­şy­rym­ly bol­ma
gy we örän in­çe­den sün­nä­len­me­gi; 

2) ses­le­riň öz­bo­luş­ly­ly­gy we sün­nä­le­mek­de ula­ny­lan usul­lar; 

24 Bu barada giňişleýin tanyşmak üçin, N. Meredowyň «Dutary çalmakda bar 
bolan mümkinçilikler» atly diplom işine seretmek bolar. Aşgabat, 1978. Golýaz
ma. Türkmen milli konserwatoriýasynyň kitaphanasynda saklanylýar. 

25 W. M. Belýaýew. SSSR halklarynyň saz sungatynyň taryhyna degişli oçerkler. 
1-nji neşir. – M., 1962, 153 sah.
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3) kompozision düz­gü­niň örän pug­ta we yzy­gi­der­li ula­nyl­ma
gy26. Saz­da her bir heň bö­le­gi­niň dur­ku­ny dür­li nus­ga­lar ar­ka­ly ös
dür­mek­ hem ýer­lik­li peý­da­la­nyl­ýar... El­bet­de, kä­mil halk saz­la­ry 
şir­wan­syz bol­ma­ýar. Ol, köp­lenç, ese­riň kul­mi­na­sion bö­le­gi­ni amal 
ed­ýär. Şir­wan 7-nji we on­dan ýo­kar­da­ky per­de­le­ri se­siň çe­kim­li­li­gi 
jähet­den öz içi­ne al­ýar.

Şir­wan­dan öň, adat­ça, baş­la­mak (sa­zyň baş­lan­gy­jy, gi­ri­şi) hem-de 
ýap­byl­dak (pes re­gistr­ler­de ha­ýal­rak ça­lyn­ýan bö­lek) gel­ýär. Sa­zyň 
joş­gu­ny şir­wan per­de­ler­de ýet­jek de­re­je­si­ne ýe­ten­den soň, çyk­ma­ga – 
joş­gu­nyň ki­par­lan­ma­gy­na (soň­ky bö­le­ge) no­bat ýet­ýär.

Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň ça­lan ýo­kar­da at­la­ry ag­za­lan saz­la­ryn­da 
jü­büt hem-de täk ritm­ler­de (ka­kuw­lar­da) (2 + 3, 3 + 2, 3 + 2 + 2, 
2 + 2 + 3) yzy­gi­der­li üýt­gäp dur­ýan 5/8, 7/8 ýa­ly çyl­şy­rym­ly öl­çeg­le
ri-de gör­mek bol­ýar. 

Ýo­ka­ry çe­per­çi­lik­li halk sa­zy, şo­nuň ýa­ly-da, Myl­ly Täç­my­ra­do
wyň dö­re­di­ji­li­gi ba­ra­da söh­bet edi­len­de, saz söz­lü­gin­de köp duş ge
lin­ýän mu­kam hak­da hem bi­raz dur­lup ge­çil­se, kem bol­ma­sa ge­rek. 
Il­ki bi­len aýt­ma­ly zat: türk­men sa­zyn­da mu­kam adal­ga­sy ula­ny­lan­da, 
beý­le­ki Gün­do­gar halk­la­rynyň saz sun­ga­tyn­da bar bo­lan mu­kam­la­ry 
göz öňü­ne ge­ti­ril­se, on­da ol dog­ry bol­maz. Olar düýp­gö­ter baş­ga­ça­dyr.

Diň­leý­ji köp­çü­li­gi­niň ara­syn­da ada­ty bir sa­za-da mu­kam diý­läý
ýär. Sa­zan­da­la­ryň ara­syn­da bol­sa, oňa bel­li­bir mak­sa­dy göz öňün­de 
tut­ýan, bel­li­bir per­de­le­ri, heň öw­rüm­le­ri­ni öz içi­ne al­ýan, kem­siz ti
mar­la­nan ag­ram­ly eser hök­mün­de ga­ral­ýar. W. M. Bel­ýa­ýew esa­sy 
türk­men per­de­le­ri­ni düz­ýän ses bas­gan­çak­la­ry­nyň ýe­di sa­ny­sy­ny 
ýü­ze çy­ka­ryp­dyr. Ola­ryň bä­şi­si or­ta asyr­lar­da yk­rar edi­len per­de­le­re 
ga­bat gel­ýär (fri­giýsk, do­riýsk, eo­liýsk, mik­so­li­diýsk, gi­pof­ri­giýsk). 
Ga­lan iki­si bol­sa, öň­den gel­ýän per­de­le­riň hiç bi­ri­ne meň­ze­me­ýär.

W. A. Us­pens­kiý türk­men sa­zy­nyň ses düz­gün­le­ri, halk saz tej­ri
be­sin­de bar bo­lan aý­ry-aý­ry at­lar, ses bas­gan­çak­la­ry we baş­ga me­se
le­ler ba­bat­da «Türk­men sa­zy» at­ly iki bö­lek­den yba­rat ki­tap­da gi­ňiş
le­ýin pi­kir ýö­red­ýär. Kom­po­zi­tor Baý­ram Hu­daý­na­za­row Sa­mar­kant
da ge­çi­ri­len saz öw­re­ni­ji­le­riň hal­ka­ra ýyg­na­gyn­da ýe­di sa­ny türk­men 
mu­ka­my­nyň bar­dy­gy­ny ha­bar ber­ýär27 hem-de «mu­kam» di­ýil­se-de, 

26 W. M. Belýaýew. SSSR halklarynyň saz sungatynyň taryhyna degişli oçerk
ler. 1-nji neşir. – M., 1962, 24 sah.

27 Ýakyn Orta Gündogaryň professional sazy we häzirki zaman. – Daşkent, 
1981, 73 sah.
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ola­ryň at­la­ry bo­ýun­ça-da, gur­luş­la­ry bo­ýun­ça-da eý­ran­ly­la­ryň «dastg
ýa­hy», azer­baý­jan­la­ryň «mu­ga­my», öz­bek­le­riň, tä­jik­le­riň «ma­ko­my» 
bi­len hiç hi­li umu­my­ly­gyň ýok­du­gy­ny aýd­ýar. Gel­nen beý­le kes­git­li 
ka­rar bi­len do­ly yla­laş­mak müm­kin bol­ma­sa ge­rek. Olar­da nä­hi­li­dir 
bir umu­my­ly­gyň bar bol­ma­gy ah­mal­dyr. Mu­ny ta­kyk­la­mak üçin sa
zyň ga­dym­ky geç­miş ta­ry­hy­ny in­çe­den yzar­la­mak ze­rur. 

B. Hu­daý­na­za­row şol ýyg­nak­da türk­me­niň mu­kam saz­la­ry­ny 
ça­lan ez­ber sa­zan­da­la­ryň hem at­la­ry­ny tut­ýar. Olar Kel bag­şy, Täç
mäm­met Su­han­gu­ly­ýew, Myl­ly Täç­my­ra­dow, Pür­li Sa­ry­ýew, Ça­ry 
Täç­mäm­me­dow da­gy­lar. At­la­ry ag­za­lan sa­zan­da­lar XX asy­ra de­giş­li 
bo­lup, öz­le­rin­den öň­ki ha­ly­pa­la­ryň asyr­lar­ça do­wam edip ge­len tej
ri­be­si­ni art­dy­ryp, ýö­rel­ge­si­ni ýaý­baň­lan­dy­ryp, her haý­sy özü­niň ýo
ka­ry uky­by bi­len mu­kam saz­la­ry­nyň has baý­laş­ma­gy­na, has gö­zel­leş
me­gi­ne aja­ýyp şah­sy go­şan­dy­ny go­şup­dy­lar.

Myl­ly aga öz çal­ýan saz­la­ryn­da, köp­lenç ha­lat­da, diý­seň çe­per 
tas­la­nyp ta­raş­la­nan gu­tar­nyk­ly nus­ga­la­ry, ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji­lik­dä­ki dür­li 
se­riş­de­le­ri ýer­lik­li peý­da­lan­mak­da aý­ra­tyn yh­las, us­sat­lyk gör­kez­ýär. 
Mu­ňa onuň ürç edip ça­lan saz­lar top­lu­my­na gir­ýän «mer­jen dä­ne­le
rin­den» «Şi­rin-şe­ke­ri» (sa­zyň no­ta­sy ki­tap­ça­da ýer­leş­di­ri­len­dir) we 
baş­ga­la­ry my­sal ge­tir­mek bo­lar.

«Şi­rin-şe­ker» ýö­ne­keý­je halk he­ňi­niň dür­li per­de we gar­mo­ni
ýa se­riş­de­le­ri bi­len gi­ňel­di­lip, ös­dü­ri­lip, du­ta­ryň iň çyl­şy­rym­ly çal­nyş 
usul­la­ry­nyň, tär­le­ri­niň jaý­dar ula­nyl­ma­gy ne­ti­je­sin­de dö­rän çuň ma
ny­ly, um­ma­syz eser­dir. Mun­da per­dä­niň äh­mi­ýe­ti, göw­rü­miň möç­be­ri 
has ar­typ, gi­ňäp, wag­tal-wag­tal üýt­gäp dur­ýan gur­luş, ýo­ka­ry de­re­je­li 
çyl­şy­rym­ly­ly­ga ýet­ýär. Baş­ky fri­giý per­de eý­ýäm 15-nji takt­dan do
riýsk per­dä geç­ýär we 26-njy takt­dan baş­lap, ma­žor gör­nüş­li heň (mi 
ma­žor­da) peý­da bol­ýar. Özi-de, per­dä­niň ter­si­ýa ara­lyk­ly (in­ter­wal­ly) 
mi­no­ryň ma­žor ähe­ňi bi­len orun­la­ry­ny ge­zek­le­şip, çal­şyp dur­mak­la­ry 
esa­syn­da ju­da öz­bo­luş­ly ýaň­lan­ýar. Soň­ra sa­zyň dep­gi­ni az-kem ha­ýal
la­ýar (ri­te­nu­to) we 3/8; 4/8; 5/8; 3/8 ýa­ly ritm öl­çeg­le­ri­niň, ýaý­baň­lan
dy­ry­lan üç­le­mä­niň (trio­lyň) gel­me­gi bi­len, ösü­şiň ikin­ji bö­le­gi baş­lan
ýar. Du­ta­ryň bi­rin­ji hem-de ikin­ji ki­riş­le­rin­de peý­da bo­lan aý­ry-­baş­ga 
heň­ja­gaz­la­ryň (heň öw­rüm­le­ri­niň) ýö­ne­keý po­li­fo­ni­ýa se­riş­de­le­ri bi­len 
be­zel­me­gi, aý­dyň, çe­per, şol bir wagt­da hem örän ynan­dy­ry­jy we nä­zik 
duý­gy dö­red­ýär. Bu ba­bat­da esa­sy heň ähe­ňi­niň iki gör­nü­şi­ni eme­le 
ge­tir­ýän, 100-nji tak­dan baş­lan­ýan bö­lek (bu ýer­de ýo­kar­ky we aşa­ky 
sesler), ha­ky­kat­dan hem, öz­baş­dak bo­lup, ün­sü­ňi aý­ra­tyn özü­ne çek­ýär. 
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Sa­zyň ikin­ji bö­le­gi, baş­ky bi­rin­ji bö­lek bi­len öza­ra te­bi­gy bag
la­ny­şy­gy­ny sak­la­ýar. Ýö­ne, şeý­le-de bol­sa, bu bö­lek dür­li per­de­ler 
ar­ka­ly has baý­la­şyp, on­da mik­so­li­diýsk we eo­liýsk ma­žor per­de­le
ri­niň ýö­ne­keý­je öwüş­gin­le­ri peý­da bol­ýar. Ese­riň so­ňy fri­giýsk per
dä do­la­nyp gel­ýär hem-de Myl­ly aga­nyň ça­lan uly-uly mu­kam­la­ry­na 
mah­sus öz­bo­luş­ly äheň­le­riň, be­zeg­le­riň, hä­li-şin­di üýt­gäp dur­ýan çyl
şy­rym­ly ritm öl­çeg­le­ri­niň we ýo­ka­ry ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji­lik usul­la­ry­nyň je
mi ula­ny­ly­şy­nyň aja­ýyp bir nus­ga­sy­ny gör­kez­ýär. Şu­lar ýa­ly ösüş­ler, 
öz­ge­riş­ler ne­ti­je­sin­de ýö­ne­keý­lik­den be­lent şir­wan­la­ra ga­lyp, dö­räp, 
al­dym-ber­dim­li sö­weş­le­ri, ajy aý­ra­ly­gy, aşyk-mag­şuk­la­ryň päk söý
gü­si­ni ýa-da dur­mu­şyň beý­le­ki pel­se­pe­le­ri­ni çe­per be­ýan ed­ýän aja
ýyp mu­kam­la­ryň ýe­ne-de en­çe­me­si peý­da bo­lup­dyr.

Bu us­sa­dyň ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji­lik aý­ra­tyn­ly­gy köp­le­re giň­den bel­li­dir. 
Saz sun­ga­ty bi­len iş sa­lyş­ýan­lar däl, ýö­ne­keý diň­leý­ji­ler hem ra­dio­da 
be­ril­ýän kon­sert­ler­de Myl­ly aga­nyň çal­ýan saz­la­ry­ny des­si­ne sel­jer­ýär
ler. Ol her bir çal­ýan sa­zy­na örän oý­la­ny­şyk­ly çe­me­leş­ýär. Onuň köp
çü­li­ge ýe­ti­ren her bir ese­ri özü­niň kem­siz-köst­süz çyl­şy­rym­ly­ly­gy, diý
seň tä­sin­li­gi, ada­myň dur­mu­şa bo­lan söý­gü­si­ni art­dyr­ma­ga ukyp­ly­ly­gy 
bi­len ta­pa­wut­lan­ýar. Bu ba­bat­da onuň üýt­ge­şik hy­juw, ýo­ka­ry us­sat­lyk 
bi­len ça­lan «Göz­li­niň», «Ala ga­ýyş­ly», «Ber­ke­li ço­kaý», «Ba­ba­jyk­lar», 
«Ba­ga seý­le», «Ar­zy­man», «Gy­zyl bö­rük», «Ýu­sup ow­gan», «Hu­ma
ra­la» ki­min saz­la­ry aý­dyň şa­ýat­dyr. Myl­ly Täç­my­ra­dow saz­la­ry di­ňe 
bir ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji hem däl­dir, ol, esa­sa­nam, «Ala­ga­ýyş­ly», «Gy­zyl bö
rük», «Ber­ke­li ço­kaý», «He­ser­li» ýa­ly saz­la­ra özü­çe çe­me­le­şip, ola­ryň 
öň­den do­wam edip ge­len gör­nü­şi­ne bir­nä­çe tä­ze­lik­le­ri gi­ri­zip, ju­da çuň
laş­dyr­ýar, «na­şy­ja keş­de­ler» – me­lizm­ler bi­len has baý­laş­dyr­ýar. «Ha
jy­go­lak» ýa­ly çyl­şy­rym­ly mu­ka­ma bol­sa, üçün­ji bö­legi go­şup, aja­ýyp 
mu­ka­myň göw­rü­mi­ni has-da baý­laş­dyr­ýar. Myl­ly aga­nyň şu go­şun­dy
sy­na Sa­ry bag­şy­nyň aý­dan aý­dy­my­nyň he­ňi esas bo­lup hyz­mat edip­dir.

Öň bel­läp ge­çi­şi­miz ýa­ly, ha­ly­pa-şä­girt­lik ýo­ly bi­len do­wam edip 
ge­len ýo­ka­ry çe­per saz sun­ga­ty­my­zyň her bir we­ki­li, di­ňe bir ýe­ri­ne ýe
ti­ri­ji däl, eý­sem-de bol­sa, dö­re­di­ji bo­lup hem çy­kyş edip­dir. Bu ýag
daý te­bi­gy zat­dyr. El­bet­de, dö­re­di­ji­lik baş­lan­gy­jy sa­zan­da­la­ryň bi­rin­de 
ir ýü­ze çyk­sa, ýe­ne bi­rin­de gij­räk ýü­ze çyk­ýar. 1929-njy ýyl­da, W. Us
pens­ki­niň Myl­ly Täç­my­ra­dow bi­len il­kin­ji du­şu­şy­gy­ny ýat­la­sak, eý­ýäm 
şol dö­wür­de ol sa­zan­da­nyň çal­ýan saz­la­ry­na bo­lan çuň­ňur dü­şün­je­si­ne 
ýo­ka­ry ba­ha be­rip­di. Hu­daý be­ren ze­hin, ýa­law ýa­ly ýi­ti el, ga­ly­ber­se-
-de, ýyllar sary toplanan baý tej­ri­be, halk saz­la­ry­ny ýe­ri­ne ýe­tir­mek­de
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nem baş­ga ýe­ne tä­ze eser­le­ri dö­ret­mä­ge-de hy­juw ber­ýär. Myl­ly Täç­my
ra­dow Ikin­ji Ja­han ur­şy döw­rün­de dö­re­di­ji­lik işi­ne has-da iç­gin gi­riş­ýär. 
Bütin dün­ýä­de dowam edýän bu uruş dog­duk me­kan­da zäh­met çe­kip 
ýö­ren sun­gat iş­gär­le­ri­niň hem üns mer­ke­zin­de­di. Ýeň­şiň ha­ty­ra­sy­na her 
kim özü­niň güýç-gaý­ra­ty­ny, ýa­daw­syz zäh­me­ti­ni gaý­gyr­ma­ýar­dy. Iki 
og­lu­ny – An­na­my­rat bi­len Ku­ly­ny28 sö­we­şe ýol­lan Myl­ly aga, özü­niň 
il­kin­ji «Ug­ra­dyş» di­ýen sa­zy­ny 1942-nji ýyl­da dö­red­ýär.

Muzeýiň gaznasyndan: Ýewgeniýa Adamowanyň  
«Täze aýdym» eseri. 1950 ý.

28 Mylly aga aýaly Ogulnabat eje bilen üç ogul, bäş gyz terbiýeläp 
ýetişdirýär. Uly ogly Annamyrat 1914-nji ýylda doglan, türkmen radiosyndaky 
saz toparynda dutarçy bolup işlän, ol 1942-nji ýylda urşa gidip, atsyz-sorsuz 
ýitýär. Ondan Atda diýen bir ogul galýar. A. Annamyradow ömrüniň köp 
bölegini türkmen radiosynda ses režissýory bolup işläp, 1998-nji ýylda ara-
dan çykýar. Ikinji ogly Hojamyrat 1916-njy ýylda doglan. Ol Mylly aganyň 
ýolbaşçylygyndaky ansamblyň iň zehinli dutarçylarynyň biridi. Ýaňy 23 ýaşyna 
ýetende nägehan kesele sataşan Hojamyrat 1939-njy ýylda aradan çykýar. 
Mylly aganyň körpe ogly Kuly 1919-njy ýylda dünýä inipdir. 1938-nji ýylyň 
1-nji aprelinde aýdym-saz toparynda tarçy bolup işe başlan Kuly 1939-njy 
ýylyň ahyrlarynda goşun gullugyna çagyrylýar. Ol ýerdenem fronta ugrady-
lyp, aldym-berdimli söweşleriň birinde atsyz-sorsuz ýitýär. Bulardan başga-da 
Mylly aganyň Aýbike (1912), Ogulsapar (1917), Orazjahan (1918), Annajahan 
(1922), Ogultuwak (1925) diýen bäş gyzy bolupdyr.



43

Bu ese­rin­de ol özü­niň, bü­tin türk­men hal­ky­nyň Wa­ta­na bo­lan 
çuň­ňur söý­gü­si­ni, duş­ma­na bo­lan ýig­ren­ji­ni, ýeň­şe bo­lan yna­my­ny 
us­sat­lyk bi­len tes­wir­le­ýär. Myl­ly aga­nyň ogul­la­ry sö­weş meý­da­nyn
dan gaý­dyp gel­me­di­ler, em­ma şon­da-da us­sa­dyň söý­gü­li du­ta­ry «saý
ra­ma­sy­ny» goý­ma­ýar. 1942–1944-nji ýyl­lar ara­lygyn­da «Hü­jüm» 
(1942), «Gy­zyl ker­wen» (1943), «Ýe­ňiş» (1944) di­ýen saz­la­ry dün
ýä in­der­ýär. Bu aja­ýyp eser­le­re Be­ýik Wa­tan­çy­lyk ur­şu­nyň ga­la­gop­ly 
döw­rü­niň ýyl ýaz­gy­la­ry diý­se­ň hem bol­man du­ra­nok. 

Ur­şuň ýe­ter-ýet­mez, pa­jy­ga­ly ýyl­la­ryn­da Myl­ly Täç­my­ra­dow 
özü­niň sa­zan­da­lyk, ýaş­la­ra tä­lim ber­mek iş­le­ri­ni-de, ýa­daw­syz do­wam 
et­dir­ýär. Us­sa­dyň ýe­ri­ne ýe­tir­me­gin­de hä­li-şin­di ýaň­lan­ýan ba­tyr­gaý, 
sö­weş­jeň hä­si­ýet­li «Dag­lar», «Er­kek­lik mu­ka­my», «At ça­pan», «Ýyl
dyz da­gy», «Gö­rog­ly­nyň at oý­na­dy­şy» we baş­ga­lar döw­rüň diň­leý­ji 
köp­çü­li­gi­niň gaý­gy-ala­da­sy­ny ýeň­let­mä­ge, wa­tan­per­wer­lik duý­gu­sy
ny has-da ber­kit­mä­ge ba­ha­sy­na ýe­tip bol­ma­jak de­re­je­de ýar­dam ber
ýär­di. Ga­ly­ber­se-de, hal­kyň iň bir söý­gü­li sun­ga­ty bo­lan sa­zyň üs­ti 
bi­len, her ne­neň kyn­çy­lyk­dan as­gyn­la­ma­jak­dy­gy­ny aýan ed­ýär­di. 

Myl­ly aga­nyň dö­re­den eser­le­ri­niň, at­la­ry ag­za­lan halk mu­kam
la­ry bi­len gur­lu­şy, ma­ny-maz­mu­ny, tä­sir ediş se­riş­de­le­ri ba­bat­da 
umu­my­ly­gyň, ýa­kyn­ly­gyň bar­dy­gy­ny aň­mak on­çak­ly kyn däl. Ýö­ne 
we­lin, ol du­tar saz­la­ry­na hä­si­ýet­li öň­den gel­ýän ýö­rel­ge­le­re sar­pa 
goý­mak bi­len bir­lik­de, öz döw­rü­niň dö­re­di­ji­lik adam­y hök­mün­de, 
za­ma­na­nyň wa­jyp wa­ka­la­ry­ny esas edi­nip, tas­lan tä­ze eser­le­rin­de, 
tä­ze kom­po­zi­sion usul­la­ry giň­den peý­da­lan­ýar. Şu hem eser­le­ri hä
zir­ki za­man «di­lin­de» ýaň­lan­dyr­ýar, diň­leý­ji­le­ri özü­ne ben­di ed­ýär 
hem-de dö­re­di­ji­niň ha­ky­ky daş ýa­ran ze­hi­ni­ne gü­wä geç­ýär. Myl­ly 
Täç­my­ra­do­wyň 1943-nji ýyl­da Türk­me­nis­ta­nyň şol dö­wür­de ýa­ňy 
dö­re­di­len kom­po­zi­tor­lar bir­leş­igi­ne ka­bul edil­me­gi, mu­ňa ýe­ne bir 
şa­ýat­na­ma­dyr29.

Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň «Ýe­ňiş» di­ýen sa­zy­nyň (no­ta­sy ki­tap­ça
da ýer­leş­di­ril­di) göz­ba­şyn­da «Ak ýüz­li Ma­ra­lym» at­ly halk aý­dy­my 

29 Türkmenistanda kompozitorlar birleşigini döretmek barada Halk komis-
sarlar Soweti 1940-njy ýylyň 25-nji ýanwarynda karar kabul edýär. Bu döredijilik 
birleşmä R. A. Iwanow, A. Kulyýew, D. Öwezow, W. Muhadow ýaly ussat kom-
pozitorlar bilen birlikde mukamçy kompozitorlar Amangeldi Gönübekow (Aman-
geldi Gönübegiň   agtygy), Sahy Jepbarow, Pürli Saryýew, Mylly Täçmyradow 
dagy hem kabul edilýär.
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ýatandyr30. Şu sa­zyň özi-de Myl­ly aga­nyň halk aý­dy­myn­da­ky bel­li 
bir jüm­lä­ni, has ta­ky­gy, aý­dy­myň öze­ni bo­lan çak­laň­ja heň bö­le­ji­gi­ni 
ne­neň­si iş­län­di­gi­ni, ne­neň­si oňa se­ren­jam be­ren­di­gi­ni, öwüş­gin ça
ýan­dy­gy­ny haý­ran ga­lar­lyk de­re­je­de äş­gär ed­ýär. Adyn­dan bel­li bol­şy 
ýa­ly, «Ýe­ňiş» gah­ry­man­çy­lyk hä­si­ýet­li eser­le­riň hi­lin­den­dir. Ol or­ta
ky bö­le­gi gi­ňiş­le­ýin ösüş pur­sat­la­ry­ny baş­dan ge­çir­ýän, çyl­şy­rym­ly, 
üç bö­lek­den yba­rat­dyr. Ese­riň baş­ky bö­le­gi ada­ty gi­riş bi­len baş­lan
ýar (3–5 takt­lar). Esa­sy he­ňiň aý­ra­tyn­ly­gy ba­bat­da aý­da­nyň­da, on­da 
öz­bo­luş­ly aý­dyň kwad­rat däl gur­lu­şyň ula­nyl­ma­gy­dyr (5, 5 + 4 + 3,  
5 + 3, 5 + 1). Esa­sy heň türk­men halk saz­la­ry­na mah­sus bo­lan 
«kem-kem­den ös­dür­mek» hä­si­ýe­ti­ne eýe­dir. Ikin­ji gap­ma-gar­şy­lyk­li 
heň bö­le­gi, te­bi­gy hä­si­ýet­de bi­rin­ji bö­le­giň öze­ni­niň «ut­gaş­dy­ry­lan» 
(bel­li rus aly­my, pro­fes­sor Ý. N. Týu­li­niň adal­ga­sy) esa­sy­ny eme­le 
ge­tir­ýär. Dür­li «üýt­get­me­le­re» ga­ra­maz­dan, özü­niň pi­kir yzy­gi­der­li­li
gi­ni sak­lap, onuň do­wa­my ýa­ly bo­lup gid­ýär. Eser­de ýü­zug­ra per­de
le­riň çal­şyp dur­ma­gy­na hem duş ge­lin­ýär. Şeý­le-de bol­sa, esa­sy per
dä­niň çä­gin­den on­çak­ly daş­laş­ma­ýar.

Sa­zyň do­wa­myn­da 33-nji takt ün­sü­ňi özü­ne çek­ýär. Bu ýer­de 
esa­sy öl­çeg bo­lan 6/8 or­nu­ny, 9/8 bi­len ça­lyş­ýar. Bu bol­sa, ese­riň aky
myn­da gap­ma-gar­şy­lyk dö­re­dip, sa­zan­da­dan bel­libir de­re­je­de ýe­ri­ne 
ýe­ti­ri­ji­lik us­sat­ly­gy­ny ta­lap ed­ýär. 

Her bir saz ese­ri­niň öz bir ulu­ly-ki­çi­li, gur­luş-göw­rü­mi bol­ýar. 
«Ýeň­şiň» gur­lu­şyn­da Gün­ba­tar nus­ga­wy saz­la­ryn­da yk­rar edi­len so
na­ta gur­lu­şy­na ýa­kyn­lyk bar. Bu, el­bet­de, Myl­ly aga­nyň Gün­ba­tar 
nus­ga­wy saz­la­ry­na be­let­li­gi­niň ýa-da olar­dan nus­ga al­ma­gy­nyň ne
ti­je­si däl-de, te­bi­gy ze­hi­niň, taý­syz uky­byň sal­gy ber­me­si­dir. Bel­libir 
gur­luş­ly nus­ga­wy eser­ler­de (so­na­ta­da, sim­fo­ni­ýa­da, poe­ma­da) bol­şy 
ýa­ly, «Ýeň­şiň» 45-nji tak­tyn­da, baş­da­ky esa­sy he­ňiň ug­ry üýt­ge­di
lip, ikin­ji bir heň ähe­ňi­niň esa­syn­da ony kä­mil­leş­dir­mek, ös­dür­mek 
däp­le­ri al­nyp ba­ryl­ýar. Aw­tor per­de aý­ra­tyn­lyk­la­ry­ny in­çe­den yzar
lap, ese­riň gah­ry­ma­ny­nyň baş­dan ge­çir­ýän «wa­ka­la­ry­ny» kä ma­žor 
per­dä­niň ýag­ty öwüş­gin­le­ri­niň üs­tün­den elt­se, kä­te ýe­ne-de şol mil­li 
öwüş­gin­le­riň meý­da­ny­ny mi­nor per­dä gaý­ta­ryp ge­tir­ýär. Ge­çil­ýän bu 

30 Mylly aga bu aýdymy ilkinji gezek Änewde Durdy bagşynyň aýtmagynda 
eşidipdir. Aýdylyşyna görä, aýdymyň sazy-da, sözi-de Durdy bagşynyň özüniňki 
bolmaly.
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aralyklarda (22, 45, 67 takt­lar) gaý­ta­la­ma­lar­dan dü­zü­len üç «tol­ku
ny» (re-minor, do-ma­žor, si-be­mol ma­žor) gör­mek kyn däl. Si-be­mol 
ma­žor­da­ky bö­le­giň üýt­ge­di­len gör­nüş­de gaý­ta­lan­ma­gy, rep­ri­za­nyň – 
soň­lan­ma­nyň baş­la­nan­dy­gy­ny ha­bar ber­ýär. Bu ýer­de so­na­ta gur­lu
şyn­da bol­şy ýa­ly, il­ki ikin­ji soň­ra-da, bi­rin­ji heň gel­ýär. Ese­riň şeý­le 
gur­lu­şy, bir ta­rap­dan, halk saz­la­ryn­da do­wam edip ge­len ýö­rel­ge­le­re 
dö­re­di­ji­lik­li çe­me­le­şi­len­di­gi­ni aň­lat­sa, ikin­ji ta­rap­dan, M. Täç­my­ra
do­wyň ada­ty du­tar saz­la­ry­nyň çä­gin­de döw­näp dur­man, eý­sem, özü
niň hu­su­sy dö­re­di­ji­lik usu­ly­ny tek­rar­lan­dy­gy­ny gör­kez­ýär. 

Uruş­dan soň­ky ýyl­lar­da Myl­ly Täç­my­ra­dow hal­ky­my­zyň asyl­ly 
zäh­me­ti­ni, ýurt­da bo­lup geç­ýän öz­ge­riş­lik­le­ri wasp ed­ýän «Şöh­rat sa
ňa», «Ha­syl ýy­gym­çy», «Ba­har» ýa­ly eser­le­ri­ni dö­red­ýär. Bu saz­lar 
halk dö­re­di­ji­li­gi­ne ýa­kyn­ly­gy, şol bir wagda-da, öz­le­ri­niň ma­ny-maz
mun taý­dan tä­ze­li­gi, aý­dyň­­ly­gy we tä­sin­li­gi bi­len ta­pa­wut­la­nyp, diň
leý­ji köp­çü­li­gi­niň söý­gü­si­ne my­na­syp bol­dy. «Ba­har» sa­zy 1950-nji 
ýyl­da dö­re­di­lip, ol kom­po­zi­to­ryň dö­re­di­ji­li­gin­de iň bir naý­ba­şy eser 
diý­lip ha­sap­lan­ýar. My­la­ýym­dan wa­tan­çy­lyk äheň­de ýaň­lan­ýan bu 
uly (200 takt) ese­rin­de, dür­li gör­nüş­li ösüş (wa­ria­si­ýa­ly­lyk), pi­kir ýö
ret­me­giň do­wam­ly­ly­gy­na ga­bat gel­şi­ne gö­rä, öl­çeg­le­ri üýt­get­mek­lik, 
sa­zy ha­ky­ky du­tar sa­zy ed­ýän «şel­pe», «şab­ram şel­pe», «gy­ruw» ýa­ly 
ka­kuw­la­ry ussat­lyk bi­len ulan­mak ýa­ly tär­le­ri we usul­la­ry peý­da­la
nyp­dyr. Ka­kuw­la­ryň ýe­ňil, ak­gyn­ly bol­ma­gy se­bäp­li, öl­çeg­le­riň (142 
– 148 takt­lar) üýt­ge­ýä­ni­ni (3/4 – 4/4, 2/4 –3/4, 4/4 – 4/4 – 2/4 –3/4) 
känbir du­ýup hem bol­ma­ýar. Ese­riň şir­wan be­lent­li­gi­ni 144–159 
takt­lar öz içi­ne al­ýar. On­dan soň, ýe­ne-de baş­da­ky per­de­le­re gaý­dyp 
ge­lin­ýär. Ýö­ne, mun­dan öň ýe­ne öl­çeg­ler üýt­gäp, 3/4 öl­çe­giň or­nu
ny 4/4 bi­len bir­nä­çe ge­zek ça­lyş­ýar.

Ýe­ri ge­len­de W. M. Bel­ýa­ýe­wiň örän gy­zyk­ly we jaý­dar bir aý
da­ny­ny ýat­lap geç­mek ýer­lik­li bol­sa ge­rek. Ol öz ýaz­gy­la­ryn­da şeý­le 
diý­ýär: «...türk­men mu­kam­çy kom­po­zi­tor­la­ryn­da diý­seň aja­ýyp dö­re
di­ji­lik uky­by bar. Şol hem ola­ra bar bo­lan ses se­riş­de­le­rin­den bi­te­wi 
bir çe­per, çyl­şy­rym­ly bir pi­kir ýö­ret­mek usu­ly­ny dö­ret­mä­ge müm­kin
çi­lik ber­ýär...»31. Örän mam­la kes­git­le­me. Aly­myň bu aý­dan pi­ki­ri hut 
Myl­ly aga­nyň dö­re­di­ji­li­gi­ne-de de­giş­li ýa­ly bo­lup dur.

Mu­kam­çy kom­po­zi­to­ryň bi­ze mi­ras gal­dy­ran, ýag­ny özü­niň 
döreden eserleri onçak­ly köp däl. Ola­ryň je­mi sa­ny 10-a hem ýet­me

31 W. A. Uspenskiý, W. M. Belýaýew. Türkmen sazy. II kitap, 104 sah.
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ýär.Ýö­ne gep az­lyk­da ýa-da köp­lük­de däl­dir. «Az bol­sun – uz bol
sun» diý­li­şi ýa­ly, esa­sy mesele, şol eser­le­riň halk ta­ra­pyn­dan ka­bul 
edi­lip, ýü­rek­den sö­ýül­me­gin­de­dir, Myl­ly aga­nyň ady­na al­kyş ge­ti
rip «ýa­şap» ýör­megin­de­dir... XIX asyr­da ýa­şap ge­çen at­ly-ab­raý­ly 
bag­şy-sa­zan­da­lar­dan ga­lan mi­ras hem san taý­dan köp di­ýip aý­dar 
ýa­ly däl, ah­be­tin. Mysal üçin, Aman­gel­di Gö­nü­bek­den ba­ry-ýo­gy 
on-on bäş sa­ny saz ga­lyp­dyr diý­ýär­ler. Müm­kin, bu beý­le-de däl­dir. 
Bel­ki-de, bu­lar di­ňe hal­kyň aňyn­da sak­la­nyp ga­lyp, bi­ziň gün­le­ri­mi
ze gelip ýetenleridir.

...Myl­ly aga­nyň dö­re­den saz­la­ry sö­ýül­ýä­rem, diň­le­nil­ýä­rem. Olar 
di­ňe bir ha­ly­pa­ly­ga ýe­ti­şen us­sat­lar ta­ra­pyn­dan däl, eý­sem en­çe­me 
ýaş sa­zan­da­lar, şol san­da saz ug­run­dan tä­lim ber­ýän okuw mek­dep
le­ri­niň ta­lyp­la­ry ta­ra­pyn­dan hem uly hö­wes bi­len öw­re­nil­ýär, ýe­ri­ne 
ýe­ti­ril­ýär. Ge­piň gel­şi­ne gö­rä aýt­sak, Myl­ly aga öň­de-soň­da örän kän 
bag­şy­la­ra sa­zan­dar­lyk eden. Ra­dio­da iş­län döw­rün­de bol­sa Ki­çi Gel
di­my­ra­dow, Giç­gel­di Ama­now, Nur­je­mal Ady­ýe­wa, Gel­di­mäm­met 
Oraz­gu­ly­ýew ýa­ly bag­şy­la­ryň ýa­nyn­da hä­li-şin­di ça­lan. Kä­bir kö­ne, 
ýat­dan çy­kyp bar­ýan aý­dym­la­ry tä­ze­den di­kel­dip, ola­ryň aýd­ýan aý
dym­la­ry­ny baý­laş­dy­ran. Em­ma we­lin, ha­ly­pa­nyň özi aý­dy­ma hiň­le
nip­dir, ýa bol­ma­sa haý­sy­dyr bir aý­dy­my dö­re­dip­dir di­ýen mag­lu­ma­ta 
eger-eger hä­zi­re çen­li duş ge­lip bil­me­dik. Kom­po­zi­to­ryň dö­wür­deş 
kär­deş­le­ri Pür­li Sa­ry­ýe­wiň, Gel­di Ugur­ly­ýe­wiň, Aman­gel­di Gö­nü­be
ko­wyň, Dur­dy Sa­pa­ro­wyň dö­re­den aý­dym­la­ry bar­mak ba­syp sa­nar
dan ag­dyk. Pür­li aga­nyň bol­sa, ýap­byl­dak heň­de aý­dym aýt­ma­sy hem 
bar eken. Mä­mi aga­nyň­ky­da (Türk­me­nis­ta­nyň at ga­za­nan ar­tis­ti, du
tar­çy Sa­par Mä­mi­ýe­wiň ka­ka­sy) bo­lan ýa­şu­lu­la­ryň çak­laň­ja üýş­me­le
ňin­de us­sat sa­zan­da­nyň aý­dan aý­dym­la­ry­nyň bir­nä­çe­si­niň me­ha­ni­ki 
ýaz­gy­sy sak­la­nyp ga­lyp­dyr. Olar 60-n­jy ýyl­lar­da «döw­re­bap däl» diý
lip ha­sap edi­len kö­ne, köp­çü­li­giň eşit­me­dik aý­dym­la­ryn­dan yba­rat. 
Myl­ly Täç­my­ra­dow türk­men diň­leý­ji­le­ri­niň ara­syn­da örän be­ýik­lik 
de­re­je­si­ne ýe­ten us­sat du­tar­çy hök­mün­de ta­na­lyp gel­ýär. Du­tar­çy­lyk 
sun­ga­ty­nyň ta­ry­hyn­da uly bir dö­wür, hut onuň ady bi­len bag­la­ny­şyk
ly­dyr. Sa­zan­da­nyň go­şa tar­dan çy­kar­ýan owaz­la­ry­ny diň­le­ýän ça­gyň, 
ün­sü­ňi baş­ga ýa­na sow­mak as­la müm­kin däl. Diň­leý­ji ýaş bol­sun, ýa
şu­ly bol­sun, us­sa­dyň çal­ýan saz­la­ry­na bi­per­waý ga­rap bil­me­ýär.

Ýet­mi­şiň onu­ny aýak­lap bar­ýan çag­la­ryn­da-da ha­ly­pa­nyň elin
den söýgüli du­ta­ry – «ga­ra gaz­ma­sy» düş­me­ýär, sa­zan­da­lyk joş­gu­ny, 
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ha­ly­pa­çy­lyk yh­la­sy bir­jik­-de ke­mel­me­ýär. Hut şu­ňa gö­rä-de, ol 1955-
-nji ýy­lyň güý­zün­de türk­men ede­bi­ýa­ty­nyň we sun­ga­ty­nyň Mosk­wa
da ge­çi­ri­len On­gün­lü­gin­de çy­kyş edip, «Hor­mat ny­şa­ny» or­de­ni­ne 
my­na­syp bol­ýar. Ra­dio­da, özi-de, gö­ni ýaý­lym­da çy­kyş et­me­si­ni bol
sa, ol öm­rü­niň ahyr­ky pur­sat­la­ry­na çen­li do­wam et­dir­ýär. Gü­nüň dür­li 
wagt­la­ryn­da be­ril­ýän çy­kyş­lar­da onuň çal­ýan aja­ýyp saz­la­ry­ny eşit
mek bol­ýar­dy.

Myl­ly aga­nyň mu­kam­lar go­ru­na gi­ren 200-den gow­rak saz­la­ry
nyň ara­syn­da ýe­ke­je-de dö­wür­le­ýin, gel­di-ge­çer ese­riň ýok­du­gy­ny 
aýt­mak ge­rek. Ola­ryň hem­me­si-de, us­sa­dyň go­lun­dan çy­kan, bel­li
bir döw­re de­giş­li bol­ma­dyk, al­tyn-kü­müş bi­len ba­ha ke­sip bol­ma­jak 
eser­ler­dir. Ol özü­ni geç­miş bi­len gel­je­giň ara­ly­gyn­da du­ran be­ýem­çi 
ýa­ly duý­ýar­dy. Onuň uly mak­sat­la­ry­nyň bi­ri-de, geç­miş­den ge­lip ýe
ten mil­li saz baý­ly­gy­my­zy gel­jek­ki nes­le «gy­ly­ny gyr­man» ýe­tir­mek
den yba­rat­dyr.

1940-njy ýyl­dan baş­lap, Myl­ly Täç­my­ra­dow Türk­me­nis­ta­nyň 
me­de­ni­ýet Mi­nistr­li­gi­niň ga­ra­ma­gyn­da­ky Saz eda­ra­sy­nyň iş­gär­le­ri 
bi­len ýig­ri­mi ýyl­lap, ýa­kyn ara­gat­na­şyk­da bol­ýar. SSSR-iň halk ar­tis
ti, Mag­tym­gu­ly adyn­da­ky döw­let baý­ra­gynyň eýe­si, il­kin­ji türk­men 
kom­po­zi­to­ry Aşyr Ku­ly­ýew bu ba­ra­da öz ýat­la­ma­la­ryn­da şeý­le bel
le­ýär: «Saz eda­ra­syn­da iş­län döw­rü­miz­de biz, esa­san, ýur­duň us­sat 
bag­şy-sa­zan­da­la­ry­nyň ýe­ri­ne ýe­tir­ýän aý­dym-saz­la­ry­ny no­ta ge­çir
mek bi­len meş­gul­la­nar­dyk. Halk saz dö­re­di­ji­li­gi­ne örän be­let şol us
sat­la­ryň di­ňe bir ýe­ri­ne ýe­tir­ýän eser­le­ri däl, eý­sem, gür­rüň­le­ri-de, biz 
üçin örän gy­zyk­ly hem peý­da­ly­dy. Me­niň özüm, köp­lenç, Myl­ly aga 
bi­len iş­lär­dim. Il­ki­ba­da ol no­ta ge­çi­ril­jek ese­ri tu­tuş­ly­gy­na bir­nä­çe 
ge­zek ça­lyp ber­ýär­di. Soň­ra-da, bö­lek­le­ýin ça­lyp gör­kez­ýär­di. Ha­çan-
da, ese­riň bel­li­bir bö­le­gi no­ta ge­çi­ril­di diý­len­de, Myl­ly aga şol bö­le­gi 
ça­lyp gör­kez­me­gi ha­ýyş ed­ýär­di. Bar­dy-gel­di, nä­ta­kyk­lyk ýü­ze çy
kaý­sa, ony gaý­ragoý­maz­dan, şol pur­sa­dyň özün­de dü­zet­dir­ýär­di. 

Myl­ly aga­nyň ýa­daw­syz ta­gal­la­sy bi­len men «Ka­rar ol­dum», 
«Bil­bil gör­düm», «Şe­lep­li dur­na», «Daş gal­dy» ýa­ly halk saz­la­ry­ny 
nota geçirdim32.

32 Atlary agzalan halk sazlaryny A. Kulyýew özüniň dürli ýyllarda döreden 
«Dabaraly uwertýurasynda», «Güneşli ülke» atly simfonik poemasynda, skripka 
üçin konsertinde, fortepiano üçin sonatasynda we beýleki eserlerinde giňden peý-
dalanýar.
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Bu eser­ler soň­ra me­niň üçin ul­la­kan dö­re­di­ji­lik çeş­me­si bol­dy. 
Myl­ly aga bi­len iş­län ma­ha­lyň ýa­da­jak gü­ma­nyň ýok­dy, gaý­ta, ýa­daw
lyk­dan açyl­ýar­dym. «Bur­na­şak» sa­zy­na be­let­ler bil­ýän­dir­ler, sa­zyň 
baş­ra­gyn­da ba­ry-ýo­gy ýe­ke­je takt çyl­şy­rym­ly bir öw­rüm bar­dyr. Çal
ny­şy ýa­ly ony ta­kyk no­ta ge­çi­räý­mek aň­sat däl­di. Myl­ly aga şol ýe­re 
ýe­ten­de: «Se­ret, se­ret! Ana, tow­şan­jyk tu­rup, gaç­dy...» diý­ýär­di... Di­ňe 
bir halk saz­la­ry hem däl, Myl­ly aga­nyň öz dö­re­den tä­ze eser­le­ri­niň 
kä­bir­le­ri­ni no­ta ge­çir­mek bag­ty hem me­niň pa­ýy­ma düş­di»33.

Öm­rü­niň soň­ky bäş ýyl­ly­gyn­da ha­ly­pa­dan has-da köp saz­lar ýa
zy­lyp al­nyp­dyr. «1957-nji ýy­lyň ýan­wa­ryn­dan 1958-nji ýy­lyň iýul 
aýy ara­lygyn­da ... Sa­hy Jep­ba­row­dan – 25 aý­dym, Pür­li Sa­ry­ýew­den 
– 38 saz, Myl­ly Täç­my­ra­dow­dan – 48 saz me­ha­ni­ki ýaz­ga ge­çi­ril
di» di­ýip, saz eda­ra­sy­nyň ha­sa­ba­tyn­da gör­ke­zi­lip­dir. Saz eda­ra­sy­nyň 
hü­när­men­le­ri ta­ra­pyn­dan Myl­ly aga­dan je­mi 130 sany saz ýazylyp 
alnypdyr. Şol ýaz­gy­lar hä­zir Türk­me­nis­ta­nyň ki­no-fo­to-fo­no res­mi
na­ma­la­ry­nyň Mer­ke­zi döw­let ar­hi­win­de sak­lan­ýar. 

Öz elin­dä­ki uly saz baý­ly­gy­nyň gel­jek­ki nes­le ýet­me­li­di­gi­ne, 
onuň üçi­nem aýaw­ly sak­la­ma­gyň ge­rek­di­gi­ne oňat dü­şü­nen ha­ly­pa, 
saz eda­ra­sy­nyň alyp bar­ýan işi­ne örän çyn­la­kaý çe­me­le­şip, bu ugur­da 
ga­ra zäh­me­ti­ni gaý­gyr­ma­ýar­dy.

Türk­men ra­dio­sy­nyň aýaw­ly sak­lan­ýan al­tyn ha­zy­na­syn­da-da 
Myl­ly aga­nyň ça­lan 100-den gow­rak sa­zy bar. Şol saz­la­ryň wagt 
dowamlylygy jemi 8 sa­ga­da ýet­ýär34. Saz­la­ryň her bi­ri or­ta ha­sap 
bi­len dört mi­nu­ta çek­ýär. Em­ma, has uzak­la­ry-da bar. My­sal üçin, 
«Gö­rog­ly­nyň at oý­na­dy­şy» – al­ty ýa­rym, «Yn­jyt­ma» bi­len «Bur­na
şa­gyň» her haý­sysy – ýe­di, «Ha­jy­go­lak» bol­sa on mi­nut ýaň­lan­ýar. 

Myl­ly Täç­my­ra­dow öz ili­niň saz sun­ga­ty­ny bar­ha ös­dür­mek, giň 
köp­çü­li­ge ýaý­rat­mak iş­le­rin­de gör­ke­zen uly yh­la­sy – hyz­ma­ty üçin, 
dür­li ýyl­lar­da, dür­li sy­lag­la­ra, şol san­da, il­kin­ji­le­riň bi­ri bo­lup, «Türk
me­nis­ta­nyň sun­gat­da at ga­za­nan iş­gä­ri» di­ýen hor­mat­ly ada my­na­syp 
bol­ýar. Myl­ly aga­nyň ha­ly­pa­çy­lyk uky­by hem sa­zan­da­lyk uky­byn­dan 
kem däl­di. Ol ýaş sa­zan­da­la­ryň bir­gi­de­ni­ni ýe­tiş­di­rip­di. 

Olar­dan soň­ra at­ly-ab­raý­ly sa­zan­da­lar bo­lup ýe­ti­şen do­gan­lar 
Ho­ja­mäm­met we Ça­ry Täç­mäm­me­dow­la­ry, Jep­bar Han­sä­he­do­wy, 

33 Söhbetdeşligiň ýazgysy awtoryň şahsy arhiwinde saklanýar.
34 M. Täçmyradowdan öňde-soňda ýazylyp alnan sazlaryň sany 250-den 

agýar. Olaryň jemi wagty 12 sagada golaýlaýar.
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Şa­my­rat Gur­ban­ne­pe­so­wy, Ata Ab­ly­ýe­wi, Ýag­myr Nur­gel­di­ýe­wi, 
Aý­mäm­met Aşy­ro­wy, Sol­tan­my­rat Jy­ga­ýe­wi my­sal ge­tir­mek bo­lar35. 

Türk­me­nis­ta­nyň halk ar­tis­ti, ha­ly­pa bag­şy Sa­hy Jep­ba­row: «Myl
ly aga­nyň eli­ni gör­män, di­ňe ra­dio­da diň­läp sa­zan­da­ly­ga ýe­ti­şen­le­rem 
az däl­dir» di­ýip, bu us­sat ba­ra­da­ söh­bet­le­riň bi­rin­de aý­dyp­dy.

1929-njy ýyl­da Aş­ga­bat­da açy­lan Türk­men döw­let saz­çy­lyk uçi
li­şe­sin­de hem M. Täç­my­ra­dow on ýy­la go­laý wagt mu­gal­lym­çy­lyk 
işi­ni alyp bar­ýar. Onuň tä­li­mi­ni alan il­kin­ji uçu­rym­lar Türk­men ra­dio
syn­da, Fi­lar­mo­ni­ýa­syn­da öz işi­ni bar­ha iler­led­ýän halk saz gu­ral­la­ry 
an­samb­ly­nyň ha­ta­ry­ny art­dyr­ýar­lar. Onuň iň bir ukyp­ly şä­girt­le­rin
den bi­ri, Türk­me­nis­ta­nyň halk ar­tis­ti, en­çe­me aý­dym-saz­la­ry dö­re­den 
Ça­ry Täç­mäm­me­do­wyň ha­ly­pa­sy­ny ýat­lap aý­dan­la­ryn­dan bir bö­lek: 
«Du­tar tut­magy, ça­lan il­kin­ji saz­la­ry­my men ka­kam Täç­mäm­met Su
han­gu­lu­dan öw­ren­dim.Ýö­ne we­lin, me­niň esa­sy ha­ly­pam Myl­ly aga
dyr. Biz onuň bi­len edil, ata­ly-ogul ýa­ly gat­na­şyk­da bol­duk. Ol diý­seň 
my­la­kat­ly, sy­paýy­çy­lyk­ly adam­dy. Giň göw­rüm­li­di. How­lu­kdyryp, 
gyssamasy bol­maz­dy. Haý­sy­dyr bir sa­zy saý­lap öw­ren­mek­çi bo­la
nyň­da, ol il­ki se­niň çal­şy­ňy diň­le­ýär­di. Soňra özi ça­lyp gör­kez­ýär­di. 
Ahy­ryn­da-da, bi­le­lik­de çal­ýar­dy. Şu­lar ýa­ly sa­pak­la­ryň ne­ti­je­sin­de- 
-de, men ha­ly­pa­dan kän saz­la­ry öw­ren­dim. Myl­ly aga­nyň ýe­ri­ne ýe­ti
ren «Hu­ma­ra­la», «Gö­rog­ly­nyň at oý­na­dy­şy», «Bur­na­şak» ýa­ly ýe­ňil 
bol­ma­dyk saz­la­ry­ny hä­zir in­di me­nem çal­ýa­ryn. Em­ma ola­ry ha­ly
pa­nyň­ çalşy bi­len de­ňär ýa­ly däl, ara­la­ry ýo­luk gö­r­näý­ýär. Myl­ly aga 
tam­dy­ra­da bar bo­lan müm­kin­çi­lik­le­ri ýer­lik­li peý­da­la­nyp, ja­dy­laý­jy, 
özü­ne örk­leý­ji tä­sin owaz­la­ry çy­kar­ma­gy us­sat­lyk bi­len ba­şar­ýar­dy. 
Ha­ly­pa­nyň şeý­le köst­süz ba­şar­ny­gy­na şin­di-şin­di­le­rem haý­ran gal
ýa­ryn. Ýö­ne bir ýag­daý we­lin, gy­nan­dyr­ýar, ol bol­sa, Myl­ly aga­nyň 
äh­li ça­lan saz­la­ry­nyň me­ha­ni­ki ýaz­ga ge­çi­ril­män ga­lan­ly­gy. Şä­girt­le­ri 
hem şol saz­la­ryň kä­bir­le­ri­ni öw­re­nip, öz­leş­di­rip bil­me­di­ler...»36.

35 Mylly aganyň dutary, onuň namazlygy, mesisi, mis kündügi, agar çäk-
meni, silkme telpegi ýaly birnäçe eý görüp ulanan zatlary, çowlugy hem-de ady 
dakylany Annaseýit Annamyradowda saklanýar. Annaseýit häzir Türkmen mil
li konserwatoriýasynyň türkmen sazy bölüminde ýaşlara dutar hünärinden tälim 
berýär. Mylly aganyň iň körpe çowlugy Meretmuhammet zehinli kompozitorlaryň 
hataryna goşuldy. Mylly Täçmyradowyň uly çowlugy Hojamyrat 2015-nji 
ýylyň oktýabr aýynda aradan çykdy. Aýmuhammet bolsa Aşgabat şäheriniň orta 
mekdepleriniň birinde çagalara bilim berýär.

36 Ýatlamanyň  ýazgysy awtoryň hususy arhiwinde saklanýar.

4. Sargyt № 1578
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Myl­ly aga şä­girt­le­ri bi­len iş­län ma­ha­ly wag­ty unud­ýar­dy, sa­ga­da 
se­re­dip iş­le­me­ýär­di. Her öw­red­ýän ese­ri­niň üs­tün­de nä­çe ge­rek bol­sa, 
şon­ça-da dur­ýar­dy. Iň bir ow­nu­jak jüm­le­le­ri-de üns­den dü­şür­män, tä 
göw­ne­jaý bol­ýan­ça gaý­ta­la­ýar­dy hem gaý­ta­lad­ýar­dy...

Öň bel­läp ge­çi­şi­miz ýa­ly, Myl­ly aga ra­dio­da dö­re­di­len halk saz 
gu­ral­la­ry an­samb­ly­nyň işi­ni ýo­la go­ýup, onuň ýol­baş­çy­sy bo­lupdy. 
Mil­li saz sun­ga­ty­nyň öz­bo­luş­ly bir tej­ri­be oja­gy bo­lup gal­jak bu to
pa­ryň kämilleş­me­gi üçin ol kän zäh­met çek­ýär. Mä­lim bol­şy ýa­ly, 
türk­men sa­zan­da­la­ryn­da to­par bo­lup çal­mak­lyk öň ada­ty bol­man­dy. 
Bu usul tä­ze­di özi-de, ýe­ňil-ýel­paý iş däl­di. Bir ta­rap­dan, iň ze­hin­li 
ýaş­la­ry çek­me­li­di, ikin­ji bir ta­rap­dan bolsa, öz­baş­dak çal­ma­ga en­dik 
bo­lan sa­zan­da­la­ryň to­pa­ra go­şu­ly­şyp, bir adam ýa­ly git­mek­le­ri­ni ga
zan­ma­ly­dy. Ýe­ňil bol­ma­dyk bu işe höt­de ge­lip, üs­tün­lik ga­zan­mak 
Myl­ly ha­ly­pa aň­ry ýa­ny bi­len ba­şar­dyp­dy. Iş ara­syn­da­ky ara­kes­me
ler­de, Myl­ly aga­nyň saz, dur­muş ba­ra­da be­ren dür­li mas­la­hat­la­ry­ny, 
ne­si­hat­la­ry­ny an­sambl­da iş­le­mek mi­ýes­ser bo­lan sa­zan­da­lar my­da­ma 
hor­mat bi­len ýat­lar­dy­lar. Ola­ryň bi­ri Türk­me­nis­ta­nyň halk ar­tis­ti, ez
ber du­tar­çy Ýag­myr Nur­gel­di­ýew (1931–1993) bi­len, 1992-nji ýyl­da 
bo­lan söh­bet­deş­lik­den par­ça:

– Köp ýyl­lar goň­şy otu­ryp, ka­kam pa­hy­ry ýa­kyn ta­na­nyn­dan­my, 
şä­girt­le­ri­niň iň ýa­şy bo­la­nym üçin­mi ýa-da gep-gür­rüň­den daş du­rup, 
bar kü­ýüm-kö­çä­miň saz­da bo­la­nyn­dan­my, bil­me­dim, ýö­ne Mylly aga 
beý­le­ki og­lan­lar­dan me­ni has ile­ri tu­týar­dy. Ol bir ýe­re git­se, köp­lenç, 
me­nem ýa­nyn­dan goý­maz­dy. Kä­te ow­nu­jak öý iş­le­ri­nem buý­rar­dy. 
Ga­raz, ol ata or­nun­da du­rup­dy. Ýe­ke me­niň däl, beý­le­ki og­lan­la­ry­ň 
hem ady­ny my­da­ma «jan» di­ýip tu­tar­dy. Örän pä­ki­ze, ha­lal adam
dy. He­mi­şe ha­ly­pa­la­ry­ny be­lent sar­pa bi­len ýat­lar­dy. Kö­ne arap­ça
dan hem go­wy baş çy­ka­rar­dy. Bäş wagt na­ma­zy­ny her­giz yr­maz­dy. 
Bir dö­wür­ler oňa «sa­ka­lyň bar», «na­maz oka­ýaň» di­ýip, ýer­lik­siz köp 
azar be­rip­di­ler. In­di, Hu­da­ýa şü­kür, kö­ne däp-des­sur­la­ry­my­za, di­ni
mi­ze, di­li­mi­ze döw­ran do­lan­dy. Tüýs be­ýik ha­ly­pa­myz ýa­ly pes­päl, 
ha­lal adam­la­ryň za­ma­na­sy gel­di. Ýurt Garaşsyzlygynyň bu öz­ge­riş­le
ri Myl­ly aga­ny hem tir­se­gi­ne gal­dy­ran bol­sa ge­rek – di­ýip, ol gürrüň 
berdi. So­ňam oýur­ga­nyp, söz­le­ri­ne ga­nal­ga be­rip: – Ha­ly­pa­my­zyň 
ýo­gal­ma­zy­nyň öň ýanyndaky bir wa­ka­ny ýat­la­ýyn di­ýip, ma­ňa ge
ňeş sal­dy-da: – Biz şol wagt Aş­ga­bat şä­her hä­kim­li­gi­niň hä­zir­ki tä­ze 
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gu­rul­ýan bi­na­sy­nyň gün­do­gar ýü­zün­dä­ki se­ýil­gäh­de otyr­dyk – di­ýip, 
Ýag­myr aga eli­ni gün­ba­tar ta­ra­pa uza­dyp, sö­zü­ni do­wam et­di: – Ho-
-ol du­ran iki­ gat jaý­da Türk­men te­le­wi­de­ni­ýe­si ýa­ňy işe baş­lap­dy. 
Myl­ly aga şon­da il­kin­ji ge­zek saz ça­lan­da, me­ni hem ýa­ny bi­len äki
dip­di. Kon­sert­den soň öýe ta­rap ug­rap, bi­raz ýö­re­dik we­lin, «Ýag
myr­ jan, bir sa­lym du­raý­ma­sa-ga bol­jak däl» di­ýip sä­gin­di. Ýo­luň 
gy­ra­syn­da­ky otur­gyç­la­ryň bi­rin­de es­li sa­lym otur­dyk. Şon­da Myl­ly 
aga ulu­dan de­mi­ni alyp: «Ýag­myr ­jan, du­ta­ryň di­li­ne ýa­ňy dü­şü­nip, 
mu­kam­la­ry sün­nä­läp, eýi­ni ýe­ti­rip, bir ujun­dan gi­rip ug­rap­dyk we
lin, ar­man, ýaş­lar kö­nel­di-dä» diý­di. Soň ýe­ne ýo­la düş­dük.Ýu­waş­ja 
ýö­räp öý­le­ri­ne bar­dyk. Men ýag­da­ýy aýa­ly Ogul­na­bat ejä gür­rüň ber
dim. Şon­da ol: «Bag­şyň 40–50 ýaş­la­ryn­dan bä­ri ýü­rek agy­ry­sy bar­dy. 
Kä­te goz­gaý­ýa­ram we­lin, hiç ki­me duý­dur­maz­dy» diý­di. Şol sa­par 
Myl­ly aga­nyň te­le­ýaýlymda il­kin­ji we soň­ky ge­zek saz çal­şy­dy. Şol 
wagt ha­ly­pa­myzyň ýaşy ýet­miş­den go­wy ge­çip­di»37. 

Myl­ly aga öz şä­girt­le­ri­ne: «Ula­lar­sy­ňyz, aky­ly­ňyz go­ýa­ly­şar, 
pi­ki­ri­ňiz älem aşar, şon­da bi­ler­si­ňiz: kes­biň eji­ri çyn adam bol
mak­dyr» di­ýer eken. Bu tä­sin ýat­la­ma­ny Myl­ly aga­nyň ýe­ne bir 
şä­gir­di – Türk­me­nis­ta­nyň at ga­za­nan žur­na­lis­ti Mäm­met Oru­sow
dan eşi­dip­dik. Mäm­met aga ömür­bo­ýy met­bu­gat ul­ga­myn­da iş­läp, 
ýur­du­myz­da pub­li­sis­tik ma­ka­la­la­ryň, en­çe­me gy­zyk­ly he­ka­ýa­la
ryň ar­zy­ly aw­to­ry hö­kmü­n­de ta­nal­ýar. «Men Myl­ly ha­ly­pa­dan kän 
gy­zyk­ly gür­rüň­ler eşit­dim. Şo­nuň esa­syn­da «Myl­ly aga­nyň ha­ly
pa­la­ry» at­ly uly oçerk­ler top­lu­my­ny ýaz­dym. Ol 2012-nji ýyl­da 
«Ga­ra­gum» žur­na­lyn­da tap­gyr­la­ýyn çap edil­di» di­ýip, Mäm­met 
aga gür­rüň be­rer­di.

Myl­ly aga­nyň adam­kär­çi­lik, kö­püň adam­y bol­mak, öz kä­ri­ňi ýü
rek­den sö­ýüp, sar­pa­sy­ny be­lent tut­mak ba­ra­da­ky aý­dan­la­ry ýaş kär
deş­le­ri üçin gym­mat­ly sa­pak­lar­dy. Onuň şol «sa­pak­la­ry» göz­ba­şy­ny 
ýa­şu­ly kär­deş­le­rin­den, ha­ly­pa­la­ryn­dan kän eşi­den, aňyn­da ýer eden 
öwüt-ne­si­hat­la­ryn­dan alyp gaýd­ýar­dy. Ha­ly­pa­nyň özi şol öwüt-ne­si
hat­la­ra we­pa­ly­dy. «Adam­za­dyň iň go­wy ta­rap­la­ry bo­lan yn­sap-yg
rar, ki­çi­gö­wün­li­lik, ah­la­k päk­ligi ba­bat­da Myl­ly aga gö­rel­de alar­lyk 
adam­dy» diý­le­ni­ni, oňa be­let­ler­den hä­li-şin­di eşit­se bol­ýar­dy. Köp
çü­li­giň ha­la­ýan adam­y bol­jak bol­saň, il­ki bi­len özüň­de ýag­şy gy­lyk-

37 Söhbetdeşligiň doly ýazgysy awtorda saklanýar.
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-hä­si­ýet­le­ri ter­bi­ýe­le­me­li­di­gi mä­lim zat. Bu ba­bat­da Aman­gel­di Gö
nü­begiň hem aý­da­ny bar­dyr: «Kä­ri­ňem söý­dür­mek ge­rek­dir we­lin, 
özü­ňem il-gün sy­la­ma­sa bol­maz. Ýi­gi­diň gy­ly­gy ýag­şy bol­ma­sa, aý
da­ny-ça­la­ny gu­la­ga il­mez».

Türk­me­nis­ta­nyň sun­gat äle­min­de Myl­ly aga iň bir sy­lan­ýan adam
la­ryň ha­ta­ryn­da­dy. A. G. Şa­poş­ni­kow, G. M. Ara­kel­ýan, G. S. Držews
kiý, B. T. Nig­ma­tu­lin, W. Sa­pe­gin ýa­ly türk­men sa­zy­nyň, gaý­ry mil
let­ler­den bo­lan jan­kö­ýer dost­la­ry hem onuň sun­ga­ty­na, be­lent adam
kär­çi­li­gi­ne ýo­ka­ry ba­ha ber­ýär­di­ler, hor­mat­la­ýar­dy­lar.

«Ha­ly­pa­myz Kel bag­şy bi­ze şeý­le öw­re­der­di» di­ýip, sa­zan­da öz 
ha­ly­pa­sy­nyň ady­ny, onuň mas­la­hat­la­ry­ny my­da­ma hor­mat bi­len ýat
la­ýar­dy. Soň­ra, özi uly ha­ly­pa­ly­ga ýe­ti­şen Myl­ly aga, geç­miş­den ge
lip ýe­ten mu­kam­la­ry üýt­gew­siz sak­la­ma­gy, ýaş­la­ra öw­ret­me­gi, öň­ki 
us­sat­la­ryň dö­re­di­ji­li­gi­ne sar­pa goý­ma­gy ýaşki­çi­le­re ün­de­me­gi özü­niň 
mu­kad­des bor­jy di­ýip ha­sap­la­ýar. Ýö­ne we­lin, bu öň­den do­wam edip 
ge­len ýö­rel­ge­ler­den üýt­gew­siz git­me­li di­ýil­di­gi däl-de, ola­ry ýoý­mak 
bol­maz di­ýil­di­gi­di. Her bir ug­ruň, şol san­da, sun­ga­ty­ň hem ýag­da­ýy 
şeý­le: tä­ze­lik­siz ösüş bol­ma­ýar. Dö­re­di­ji­lik bi­len meş­gul­lan­ýan her 
bir ada­my­ň tä­ze­li­giň göz­le­gin­de bol­ma­gy­nyň ge­rek­di­gi­ne, halk mu
kam­la­ry­nyň bol­sa gö­rel­de-nus­ga, da­ýanç sü­tü­ni bol­ma­ly­dy­gy­na Myl
ly aga aň­ry ýa­ny bi­len dü­şün­ýär­di. Kö­nä­ni aýap, tä­zä gu­wan­ýan adam 
hök­mün­de-de, ol Aman­gel­di Gö­nü­be­giň elin­den çy­kan «Go­ňur­baş», 
«Aý­ra­lyk» mu­kam­la­ry­na özü­çe çe­me­le­şip, tä­ze öwüş­gin­ler go­şup, 
has-da gö­zel­leş­dir­ýär. Ol öz şä­girt­le­rin­de-de şeý­le dö­re­di­ji­lik baş­lan
gy­jy­ny oýar­ma­ga ça­lyş­ýar­dy.

Myl­ly aga­nyň işi gün-gün­den iler­läp, og­lan­la­ry gö­zü­gip, ök­de
läp bar­ýan to­pa­ry 1948-nji ýy­lyň güý­zün­de «iş orun­la­ry ke­mel­dil
ýär» di­ýen ba­ha­na bi­len ýa­pyl­ýar. Nä gün­lük bi­len baş­la­ry jem­le­nip, 
ýo­la dü­şüp ug­ran, saý­la­ma ze­hin og­lan­la­ryň, hiç bir düýp­li de­lil
siz, esas­syz, gum sow­ran ýa­ly se­çe­le­nip goý­be­ril­me­gi Myl­ly aga­ny 
çyk­gyn­syz ýag­da­ýa sal­ýar. Şol mu­şak­gat­ly güýz gün­le­ri­niň şa­ýa­dy 
bo­lup, se­çi­lip-sow­ru­lyp goý­be­ri­len og­lan­la­ryň bi­ri – ýur­du­myz­da 
us­sat ýa­zy­jy bo­lup ta­na­lan Hu­daý­ber­di Dur­dy­ýew Myl­ly ha­ly­pa
nyň tä­leý-tak­dy­ry dog­ru­syn­da­ky wa­ka­ny soň­ra us­sat­lyk bi­len be­ýan 
ed­ýär. Şo­ňa gö­rä-de ýa­zy­jy­nyň «Şab­ram şel­pe­ler» at­ly ki­ta­byn­dan 
bir par­ça­ny şu ýer­de ýat­lap geç­me­gi («Türk­me­nis­tan» ne­şir­ýa­ty, 
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1982-nji ýyl, 143-nji sa­hy­pa) mü­wes­sa bil­dik: «Bu sy­nag oňa agyr 
deg­di. Ulu­la­ryň ýa­ny­na ba­ryp, ar­zy-ha­ly­ny aý­dyp bil­jek­di. Bar­ma
dy. Öz şöh­ra­ty­na çap­ýar diý­ler öýt­di. Her nä­çe ýü­re­gi gy­ýyl­sa-da, 
ka­ýyl bol­ma­ly bol­dy. Şä­girt­le­ri bi­len hoş­laş­maz­dan öň, bir hep­de­läp 
iş edi­nip, ýe­kän-ýe­kän ola­ryň çal­şy­ny diň­le­di. Her­si­ni öz ýa­nyn­da 
otur­dyp, her he­ňi çal­şy­na ba­ha goý­dy. Her­ ki­miň öw­re­nen heň­le
ri­niň at­la­ry­ny dep­der ka­gy­zy­na ýaz­dy­ryp, aşa­gyn­dan arap elip­bi­ýi 
bi­len go­lu­ny goý­dy: «Myl­ly Täç­my­rat og­ly». Hoş­la­şyk gü­ni meş­hur 
sa­zan­da­nyň elin­den şol ýa­sa­ma «dip­lo­my» alan her şä­girt özü­ni uly 
okuw mek­de­bi­ni gu­ta­ran­dan kem saý­ma­dy. Myl­ly aga ola­ryň hem
me­si­ne soň­ky pen­di­ni aýt­dy: «Her kä­re baş goş­sa­ňy­zam, sa­zy­ňy­zy 
taş­la­maň. Saz ada­ma my­da­ma ge­rek­dir...»38.

«Myl­ly aga gel­je­giň ýaş­la­ryň­ky­dy­gy­na oňat dü­şün­ýär­di. Şo­ňa 
gö­rä-de ol özün­de bar bo­lan uly saz baý­ly­gy­ny ar­man-ýa­da­man, ýaş
la­ra paý­la­ýar­dy. Ola­ryň üs­tün­li­gi­ne gu­wan­ýar­dy, gol­da­wy­ny gaý­gyr
ma­ýar­dy. Men köp sa­zan­da­lar bi­len ta­nyş, ýö­ne ola­ryň hiç bi­ri­nem 
Myl­ly aga bi­len de­ňäp bil­jek däl. Ol öz aňyn­da ga­ty kän heň­le­ri sak
laýardy. 

Oňa türk­men sa­zy­nyň jan­ly en­sik­lo­pe­di­ýa­sy di­ýäý­me­li­di. El­le
rem al­maz ýa­ly pug­ta­dan ýi­ti­di, bar­mak­la­ry ça­la­syn­dan ýüw­rük­di. 
Onuň ba­ry-ýo­gy go­şa tar bi­len on üç per­de­den çy­kar­ýan owa­zy­ny 
su­rat­lan­dy­rar ýa­ly de­ger­li söz ta­paý­mak hem aň­sat däl». Bu söz­ler 
ha­ly­pa bag­şy Sa­hy Jep­ba­ro­wa de­giş­li39. 

Türkmen saz sungatynda öçmejek yz galdyran Amangeldi Gö
nü­bek, Kel bag­şy ýa­ly be­lent de­re­je­li us­sat­lar bi­len bir ha­tar­da ady 
tu­tu­lan sa­zan­da beý­le bir kän däl­dir. Şeý­le uly hor­ma­tyň eýe­si bol­mak 
Myl­ly aga­nyň hem pa­ýy­na dü­şüp­di. 

Mil­li saz sun­ga­ty­nyň bar­ha giň ga­dam­lar bi­len öňe git­me­gin­de, 
ýaş­ki­çi kär­deş­le­ri­niň köpüsi­niň kä­mil­lik ýo­lu­na düş­me­gin­de Myl­ly 
aga­nyň dö­re­di­ji­lik­li zäh­me­ti­niň, ta­gal­la­sy­nyň nä de­re­je­de bo­lan­dy

38 Mylly Täçmyradow, onuň görnükli halypalary, egindeş-kärdeşleri, ýetiş
diren şägirtleri barada ençeme oçerklerdir makalalar ýazan Hudaýberdi Durdyýewiň 
«Dutar dillenende», «Şabram şelpeler» atly kitaplarynda milli sazymyza degişli  
gymmatly maglumatlary  isledigiňizçe taparsyňyz.

39 Söhbediň ses ýazgysy awtoryň şahsy arhiwinde saklanýar. Ýeri gelende 
aýtsak, Mylly Täçmyradow, Täçmämmet Suhangulyýew, Sahy Jepbarow dagy bir 
obada önüp-ösüpdiler.
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gy­ny bu gün­ki gün ta­kyk kes­git­le­mek aň­sat däl. Bu ýer­de di­ňe «bi
çak ulu­dyr» di­ýen söz­den baş­ga söz di­le gel­me­ýär. Us­sa­dyň ýe­ri­ne 
ýe­ti­ren saz­la­ry hä­zir­ki za­man türk­men kom­po­zi­tor­la­ry­nyň dö­re­di­ji
li­gi üçi­nem örän gym­mat­ly­dyr. Olar tä­ze köp­ses­li saz eser­le­ri­ni dö
ret­mek­de yl­ham çeş­me­si bo­lup hyz­mat ed­ýär­. Ýaş­lar üçin us­sat­lyk 
mek­de­bi­dir. 

Myl­ly aga­nyň köp san­ly şä­girt­le­rin­den kä­bir­le­ri öz ha­ly­pa­la­ry­na 
ba­gyş­lap, bir­nä­çe aý­dym­dyr saz­la­ry-da dö­ret­di­ler. Olar Jep­bar Han­sä
he­do­wyň «Unut­man», Ýag­myr Nur­gel­di­ýe­wiň «Ha­ly­pa­ma», Sol­tan
my­rat Jy­ga­ýe­wiň «Ýat­la­ma» (M. Gar­ry­ýe­wiň goş­gu­sy­na aý­dym edi
lip hem aý­dyl­ýar), Ata Ab­ly­ýew bi­len Gel­di Bä­şi­ýe­wiň «Ýaň­la­nan­da 
Myl­ly aga­nyň du­ta­ry» ki­min eser­le­ri­dir. Za­ma­na­sy­nyň Ba­ba Gam­ma
ry ha­sap edi­len be­ýik sa­zan­da­nyň çal­ýan saz­la­ry­nyň uly aşy­gy Nu­ry 
Hal­mäm­me­dow bol­sa «Du­ta­ryň owa­zy» di­ýen kon­sert­lik sa­zy­ny dö
ret­di. For­te­pia­no üçin ni­ýet­le­nen bu aja­ýyp ese­ri diň­lä­niň­de, dog­ru
da­n-da, ha­ma­la di­ýer­siň, Myl­ly aga­nyň du­ta­ry­nyň owa­zy­ny eşid­ýän 
ýa­ly duý­gy­ny baş­dan ge­çir­ýär­siň.

Türk­men ede­bi­ýa­tyn­da-da us­sa­da ba­gyş­la­nan bir­nä­çe oçerk­ler, 
çe­per eser­ler peý­da bol­dy. Şol eser­le­riň öze­nin­de ez­ber sa­zan­da­nyň 
dö­re­di­ji­lik ge­ri­mi uç-gy­rak­syz um­ma­na, ýe­ten be­ýik­lik de­re­je­si Kö
pet­da­ga de­ňel­ýär. At­ly us­sat şa­hyr Mäm­met Se­ýi­dow bol­sa «Du­run 
mu­ka­my» poe­ma­syn­da mil­li saz sun­ga­ty­ny gül açyp, bark ur­ýan ba
ga meň­ze­dip, Myl­ly aga­ny-da şol ba­gyň tej­ri­be­li, da­na go­ja bag­ba­ny 
hök­mün­de göz öňü­ne ge­tir­ýär...

1971-nji ýyl­da Myl­ly Täç­my­ra­do­wyň ady­nyň Türk­men döw­let 
fi­lar­mo­ni­ýa­sy­na, şo­nuň ýa­ly-da paý­tag­ty­myz­da­ky kö­çe­le­riň bi­ri­ne 
da­ky­lan­ly­gy ba­ra­da­ky ha­ba­ry il­deş­le­ri­miz uly ka­na­gat­lan­ma bi­len 
ka­bul et­di­ler. Şeý­le hor­mat-sy­la­gyň özi-de mil­li saz me­de­ni­ýe­ti­mi­ziň 
pa­jar­lap ös­me­gi­ne Myl­ly aga­nyň go­şan ön­jeý­li go­şan­dy­nyň ki­çi-gi
rim däl­di­gi­ni ýe­ne bir ge­zek yk­rar et­mek­di. 

Şu ýer­de an­sambl­da iş­län dö­wür­le­ri Myl­ly aga­nyň elin­de tä­lim 
alan ýe­ne bir şä­gir­di, Türk­me­nis­ta­nyň meş­hur şa­hyr­la­ry­nyň bi­ri Täş
li Gur­ba­no­wyň, asyl­ly ada­my­ň, be­ýik ha­ly­pa­nyň ýag­ty ýa­dy­gär­li­gi­ni 
ha­ty­ra­lap dö­re­den «Mu­kam­lar ba­şy» poe­ma­syn­dan şeý­le se­tir­le­ri ýat
la­sy­myz gel­ýär:
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Geç­se ge­çi­ber­sin aý­lar hem ýyl­lar,
Gö­zel­lik ba­ky­dyr – dün­ýäň ku­ýa­şy.
Türk­men şa­han­daz­dyr – saz­syz ýa­şa­maz,
Se­bä­bi sen bol­duň Mu­kam­lar Ba­şy!40

Ha­wa, mil­li Li­de­ri­mi­ziň öz hal­ky­na peş­geş be­ren Ber­ka­rar döw
le­tiň bag­ty­ýar­lyk döw­rün­de Myl­ly ha­ly­pa­dan mi­ras ga­lan is­len­dik 
halk saz­la­ry­ny diň­läp, bi­per­waý otu­ryp bil­ýän türk­men ýok bol­sa ge
rek. Ol saz­lar tu­ruw­baş­dan se­ni düýr­me­giň bi­len öz tä­si­ri­ne al­ýar-da, 
ýa­şa­ý­şa, gö­zel­li­ge ma­ýyl ed­ýär. Hor­mat­ly oky­jy, biz si­ze-de Myl­ly 
aga­nyň dö­re­den, ça­lan kä­mil saz­la­ry ýa­ly ömür ar­zuw ed­ýä­ris! Ol 
mu­kam­la­ry haý­sy asyr­da kim diň­le­se-de, aja­ýyp, ja­dy­laý­jy owaz­lar 
«men – türk­men» di­ýip, ýaň sa­lar du­rar.

Türk­me­nis­ta­nyň Pre­zi­den­ti hor­mat­ly Gurbanguly Berdimuhamedow 
ýurt ba­şy­na ge­çen il­kin­ji gün­le­rin­den, döw­le­ti­mi­ziň dür­li ugur­la­ry 
bi­len bir­lik­de, me­de­ni­ýet ul­ga­my­ny-da saz­la­şyk­ly ös­dür­mä­ge uly 
üns ber­di. Gys­ga döw­rüň için­de «Owaz», «Türk­men owa­zy» at­ly 
te­le­ra­dioýaý­lym­lary işe baş­la­dy. Mil­li ope­ra sun­ga­ty­myz tä­ze­den 
di­kel­di­lip, Türk­me­nis­ta­nyň döw­let sim­fo­ni­k or­kest­ri, Döw­let ho­ry 
dö­re­dil­di. Gah­ry­man Ar­ka­da­gy­my­zyň ýa­daw­syz ta­gal­la­la­ry bi­len 
ýur­du­my­zyň dür­li kün­jek­le­rin­de saz­çy­lyk-sun­gat mek­dep­le­ri­niň en
çe­me­si açy­lyp, ýüz­ler­çe ze­hin­li ýaş­la­ry­my­zyň sun­gat äle­mi­ne gi
riş­mek­le­ri­ne uly iter­gi ber­di. Hut şo­ňa gö­rä-de, mil­li Li­de­ri­mi­ziň 
jaý­dar bel­leý­şi ýa­ly: «Çe­per ma­ny-maz­mu­na, çuň paý­ha­sa ýug­ru­lan 
aý­dym-saz­la­ry­myz halk pel­se­pe­si, pä­him-paý­ha­sy, onuň ru­hy be
ýik­li­gi bi­len ut­ga­şyp, bu gün öz­bo­luş­ly mu­kam bo­lup ýaň­lan­ýar». 
Ber­ka­rar döw­le­ti­mi­ziň şol Bag­ty­ýar­lyk mu­ka­myn­da Myl­ly aga­nyň 
hem ýe­ri­ne ýe­ti­ri­ji­lik we dö­re­di­ji­lik mi­ra­sy­nyň my­na­syp pa­ýy bar.

40 T. Gurbanow. Mukamlar başy. – Aşgabat: «Türkmenistan» neşirýaty, 1973, 
39 sah.
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Mylly Täçmyradowyň çalan 
sazlarynyň sanawy

Şert­li bel­gi­ler: 
A – har­py bi­len bel­le­nen saz­la­ryň ýaz­gy­sy Türk­me­nis­ta­nyň ki

no-fo­to-fo­no res­mi­na­ma­la­ry­nyň mer­ke­zi döw­let ar­hi­win­de sak­lan­ýar;
R – har­py bi­len bel­le­nen saz­lar Türk­me­nis­ta­nyň te­le­ra­dio­ýaý­ly

my­nyň al­tyn ha­zy­na­syn­da sak­lan­ýar;
S – har­py bi­len bel­le­nen­ler bol­sa, köp san­ly diň­leý­ji­le­riň we Myl

ly aga­nyň şä­girt­le­ri­niň aýt­mak­la­ry­na gö­rä, dür­li ýyl­lar­da onuň ça­lan, 
emma ýazgysy galmadyk sazlarydyr.

1 Abyl­gaz S
2 Azer­baý­jan A
3 Aýjemal S
4. Aý indi A
5 Aýna A R
6 Aýralyk mukamy A R
7 Aýryldym A
8 Ak ýüzli Maralym A
9 Ala­ga­ýyş­ly A R

10 Amman-amman S
11 Ap­ba­ne­pes S
12 Arzyman A R
13 At çapan A R
14 At çapar A
15 Atlyk A
16 Ba­ba­jyk­lar A R
17 Ba­ga gi­re­li A
18 Ba­ga seý­le A R
19 Bal­sa­ýat A R
20 Ba­har – M41 A

41 M – harpy bilen bellenenler Mylly aganyň hut öz döreden sazlarydyr.
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21 Beg­ler A
22 Ber­ke­li ço­kaý A R
23 Bi­bi S
24 Bi­bi­jan A
25 Bi­ke ha­lan A
26 Bil­bil gör­düm A R
27 Bi­çä­re A R
28 Bol­mu­şam A R
29 Bur­na­şak A R
30 Bü­di­bil­men A R
31 Wagtydyr A R
32 Gap­dal he­ňi A R
33 Garry gyrk A
34 Ga­ry­bym A
35 Gaş­ly ýar A
36 Gelemen A
37 Gelinler A
38 Ge­lin ýö­rişi A
39 Gup­ba­ly bö­rük S
40 Go­ňur­baş mu­ka­my A
41 Göw­nüm Aý­sol­ta­na gar­şy A
42 Göz­le­riň A
43 Göz­li­niň A R
44 Gö­züm bir gül­za­ra düş­di A R
45 Gökdepe mukamy A
46 Gö­rog­ly­nyň at oý­na­dy­şy A R
47 Gülzar S
48 Gü­li hal A R
49 Gümmürlendi     S
50 Gül­ha­nym A R
51 Gyz­dur­dy (bu sa­zyň dört sa­ny nus­ga

sy bar)
A R
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52 Gyzlar S
53 Gy­zyl baý­dak – M A
54 Gy­zyl bö­rük A R
55 Gyzylinjik A R
56 Gyzyl kerwen – M A
57 Gyrklar A
58 Gyrmyzy A R
59 Dagarman S
60 Daglar S
61 Dag­la­ra bar A R
62 Da­la­şa (bu saz «Zöh­re­ jan» 

di­ýen at bi­len hem ça­lyn­ýar)
A

63 Daş gal­dy R
64 Der­diň­den A R
65 Dilim gyrk A R
66 Dur­he­niz S
67 Dogrusy42 (bu saz «Ba­ba­sen» 

di­ýen at bi­len hem ça­lyn­ýar)
A

68 Döwletýar gyrk A R
69 Dözmenem A
70 Dön, göwnüm A R
71 Dur­na (bu sa­zyň meş­hur Gir­man bag

şy­nyň aý­dan «Şe­lep­li dur­na» at­ly aý
dym nus­ga­sy hem bar)

A

72 Dur­na­lar (bu saz «Peý­ma­nyň» 
di­ýen at bi­len hem ça­lyn­ýar)

A

73 Düş­müş A R
74 Ýow bag­şy A R
75 Ýedi manzar A R
76 Ýe­ňiş – M A

42 1929-njy ýylda M. Täçmyradowdan W. Uspenskiniň nota geçiren dört 
sazyndan diňe bir sazyň ýazgysy bar.
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77 Jan-eý-jan A
78 Je­lil (bu sa­zyň dört nus­ga­sy bar) A
79 Je­re­nim (bu sa­zyň Aman­gel­di Gö­ni

niň, Kel bag­şy­nyň we Sa­ry 
bag­şy­nyň ça­lan üç nus­ga­sy bar)

A

80 Ze­lil göw­nüm A R
81 Zy­ba­gö­zel S
82 Iş­baý     S
83 Ýigitlik çagy A R
84 Ýylgaýlar A
85 Ýyldyz dagy A R
86 Ka­dyr Al­la­nyň hus­nun­dan A
87 Karar oldum A
88 Kararym A
89 Kepderi A
90 Kerem geldi S
91 Kemal ýarym S
92 Keçeli gyrk A R
93 Keç­pe­lek (bu meş­hur Ýi­rik bag­şy­nyň 

aý­dan aý­dy­my­nyň saz gör­nü­şi­dir)
S

94 Kim bi­ler? S
95 Kiçi S
96 Kö­ra­ta (bu sa­zyň «Näz­li ýar» at­ly aý

dym gör­nü­şi-de bar)
A

97 Körpe guzy S
98 Kän gül­di A R
99 Leý­li ge­lin A
100 Maral geldi A R
101 Mekanym S
102 Meý­lis ha­lan A R
103 Mellek S
104 Mendag gyrk A
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105 Meş­rep A R
106 Mu­kam­lar ba­şy A R
107 Na­gyş A
108 Nar agajy A
109 Nergiz S
110 Nä­ti­lär? S
111 Ni­çik zat sen? S
112 Nowgül A
113 Nowaýy A
114 Näz eder A R
115 Näz­li (bag­şylaryň üçden biriniň  

aý­dan aý­dy­my­nyň saz nus­ga­sy)
S

116. Näz­li Baý­ram A
117 Näz­li­niň A R
118 Nä­ler gö­rün­di? A R
119 Owadan A
120 Owadan gelin A R
121 Ogul­beg S
122 Ol dag­la­ryň S
123 Otur­sam öz ýa­rym bi­len 

(bu sa­zyň aý­dym nus­ga­sy-da bar)
A

124 Oýan S
125 Oýan indi A R
126 Öl­tü­rer S
127 Pelek ömrüm S
128 Pyýala S
129 Sallana A
130 Sal­tyk­lar (Geç­miş us­sat­la­ryň her­si­niň 

ady bi­len bag­ly al­ty gör­nü­şi bar: Sal­tyk 
bag­şy­nyň, Jep­bar Sa­ry­gyň, Aman­gel­di 
Gö­ni­niň, Şy­hy bag­şynyň, Gul­pak  
bag­şynyň, Gul­gel­di us­sa­nyň nus­ga­la­ry

 A R

131 Sal­ma­dan bök­dü­ren S
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132 Saryýa S
133 Sa­par­mäm­met A R
134 Sa­taş­dym A R
135 Sa­hu­je­mal A R
136 Sel­bin­ýaz A
137 Sel­bin­ýaz gyrk A
138 Senem geldi A R
139 Söý­li­ha­lan A
140 Suwa geledir A
141 Taý atym S
142 Tapmadym A R
143 Tapylar S
144 Teş­nit A R
145 Tomogaly A
146 Tor­gaý­guş S
147 Tu­ta­bil­men A
148 Ug­ra­dyş – M A R
149 Urup çykdy A R
150 Ussadym A R
151 Uçradym S
152 Ha­jy­go­lak (bu sa­zyň üç sa­ny öz­bo

luş­ly nus­ga­sy bar)
A R

153 Haýtýykan A    
154 Haraýym döndi 

(bu sa­zyň iki sa­ny nus­ga­sy bar)
A

155 Hasyl ýygymçy – M S
156 Hatyja A R
157 Hatyrjem A R
158 Heserli A R
159 Hemraýym S
160 Hözirli A R
161 Humarala A R
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162 Hüjüm – M A
163 Çekdi 

(bu sa­zyň iki sa­ny nus­ga­sy bar)
S

164 Çoh der­de go­ýan ýa­rym A
165 Çykdym güller S
166 Şa­dil­li 

(«Yb­ra­ýym-Şa­dil­li» hem di­ýil­ýär)
S

167 Şi­rin-şe­ker A R
168 Şöh­rat sa­ňa – M S
169 Ynjytma A R
170 Ezi­zim A R
171 Ene R
172 Er­kek­lik mu­ka­my A R
173 Ýusup owgan A R
174 Ýan­dym (bu sa­zyň üç sa­ny 

öz­bo­luş­ly nus­ga­sy bar)
A

175 Ýan­dym, Leý­li A
176 Ýandym gyrk A R
177 Ýar gara gözli A R
178 Ýar gyrmyzy geýnipdir S
179 Ýar der­diň­den A
180 Ýa­ra­hum A
181 Ýa­şyl­baş A
182 Ýa­rym («Ýe­di ýyl­ky gi­den ýa­rym»

hem di­ýil­ýär)
S



63

Aýjemal jan
Türkmen halk sazy



64

Dogrusy
Türkmen halk sazy
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66

Eý, heniz
Türkmen halk sazy



67

Ýedi ýylky
Türkmen halk sazy



68



69

Bahar
M. Täçmyradow

Nota geçiren B. Gutlymyradow



70



71



72



73

Ýeňiş
M. Täçmyradow

Nota geçiren B. Gutlymyradow



74



75

Nagyş
Türkmen halk sazy

Nota geçiren B. Gutlymyradow



76



77

Ussadym
Türkmen halk sazy

Nota geçiren O. Annanepesow



78



79



80
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82



83



84

Ýedi manzar
Türkmen halk sazy

Nota geçiren O. Annanepesow



85



86



87

Garry gyrk
Türkmen halk sazy

Nota geçiren O. Annanepesow

Allegro moderato (aram çalt)



88



89



90



91



92



93



94



95



96
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98

Döwletýar gyrk
Türkmen halk sazy

Nota geçiren O. Annanepesow

Allegretto moderato (aram çalt)



99



100



101



102



103



104



105



106



107

Düşmüş
Türkmen halk sazy

Nota geçiren O. Annanepesow

Allegretto (Tizräk)



108



109



110



111



112



113

Mukamlar başy
Türkmen halk sazy

Nota geçiren O. Annanepesow

Allegretto (Tizräk)
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114



115



116



117



118



119



120



121



122



123

Sataşdym
Türkmen halk sazy

Nota geçiren B. Gutlymyradow



124



125



126



127



128



129

Şirin-şeker
Türkmen halk sazy

Nota geçiren B. Gutlymyradow

Çalt
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